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ORAZIO BAOOI e Q. L. PASSEKIVI 



FIRENZE 

ANNO PRIMO : 1902 
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Proprietà letteraria dei compilatori 
Ogni riproduzione e traduzione vietala 
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AI LETTORI 



J.S tanto nobile fervore del rinnovato culto 
per Dante, crediamo che sembrerà buona e 
opportuna l'idea di questa Strenna, che sa- 
luta nel nome del Poeta divino l'anno novello. 
In tanto operoso zelo di stn<^ danteschi, re- 
putiamo che possa essere utile un volumetto 
annuale, destinato a un largo pubblico, e mas- 
sime a' giovani, che dia scelte notizie dei più 
notevoli di quegli studi, e miri a farli anche 
pili amare e pregiare. 

Con r intento, dunque, di recare un nuovo e 
modesto concorso al culto di Dante, e col fine 
di giovare alla divulgazione delle industri fa- 
tiche e cure dei dantisti e dantofili, comin- 
ciamo la pubblicazione della Strenna dantesca. 



8 AI LETTORI 

H titolo prescelto potrebbe trarre l' aagui-io 
da' versi di Dante: 

.... e mai non faro Btrenue 

che foBser Ai piacere a qaeste eguali; 

ma, se paia l' augurìo superbo, osiamo pur 
assicurare, contro la sentenza di &a Domenico 
Cavalca nello Specchio dei peccati, che non Jìa 
in etemo colle demonia dannato chi voglia o dare 
ricevere strenne in calendi gennaio, o in altre 
calendi, per segno, o princ^no di buono fatto. 

L'annuario nostro, offerto ora come un sem- 
plice saggio, non bÌ fermerà all' anno primo, 
se riesca ad ottenere il favore che si ripromette; 
e se ai compilatori non manchi l'approvazione 
che sperano, e il coneiglio che desiderano dai 
cortesi lettori. 

Biano ringraziati, intanto, quanti ci onora- 
rono, fin da quest'anno, della loro cooperazione. 

Fircoze. 

Orazio Bacgi. 
G. L. Passerini. 



[Pn quello ohe liegoarda la compilazione della Strenna 
dantetca, rivolgersi alla Direzione del Giornale dantesco, 
Via Calimara, 2, Firenze]. 
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jiot IlifUifatla in w «mi Inp-l-i 
mr ehi la («ito, rt» jitnlt lunbru. i/u-i 


Mer. Circoncisione di N. S. 


■•{ 5 Dom. S. Simeone Stllita. 


mTenne a' in»sohi all'iilnocenti panni; 
r circoncidere, acquiatar Tirlula, 


I30S. Elaiion* di Arrigu VII di Lu,'»m- 


Qiov. R. Isidoro, vescovo. 


6 Lnn. Epifania del Signora. 


m. - Muore in Stoma il p. 1). Lambanli, 




Vea. S. Antero, papa e mar- 
tire. 


1 Mart. S. Luciano, papa e mar- 
tire. 


Sab. S. Gregorio, vescovo. 


8 Herc. S. Severino. 


[1= da avverare ohe anche nue^o '-' 


t.nia.io .oa . ,e non un ,r.n,o ..«gi-, 






10 GENNAIO 


9 CHov. S. Fortunato, martire. 


18 Sab. S. Prisca, vergine. 


10 Vfln. S. Guglielmo, vescoTO. 


t 19 Dom. Nome di N. S. 

U TBr""Jhé t^li ci Mbliraa. 


11 Sab. S. Igino, papa e mar- 
tire. 

I8S4. ■ Muore in Firen» 0. B. Giuliani, 
ohe unne nell'UltUito di Smdl Supe- 
riori Ik cMWdr» di DiDte. 


20 Lun. S. Sebastiano, martire 


i- 12 Dom. S. Modesto, martire. 


21 Mart. S. Agnese, vergine 
martire. 


13 Lnn. S. Leonzio, vescovo. 


22 Mere. S. Vincenzo, martiirt 


14 Hart. S. Andrea Corsini. 

!8BS. - Muore il viscouto Coloiub De Ba- 
tines. «utora detls BBlliogra/ìa rfon- 


23 <»ov. Sposalizio di Mana. 


15 More. S. Manro, monaco. 


24 Vm. S. Eugenio, martire. 


16 Giov. S. Marcello, papa. 


2S Sab. Conversione di S. Paolo 


17 Ven. S. Antonio, abate. 

gonfi» 1] cappuccio, e niù non il richiede... 
Pa'.. Xin, 115-m; IIMR. 


i 26 Dom. Settuages. S. Aia 

,..,„Gooylc 



GENNAIO U 


7 Lnn. S. Giov, Crisostomo. 

risoscomo. '^ 
302. - Prim» coiidiana dì Dime. 


30 CHov. S. Ippolito, precursore 
e martire. 


« Blart. S. Cirillo, vescovo. 


31 Vea. S. Giulio, prete. 


S Mere. S. Francesco di Sales. 
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febbraio 



lo villanetlo, a 
si Ima e guarda e 



1 Sab. S. Verdiana, vergine. 



7 Ven, S. Romualdo, abate. 

Qui » MsccuriD, qui i Komitaldo, 



8 Sab. S. Giovanni Matha. 



3 Lnn. S. Biagio, vescovo. 

1887, - Muore » Poroigli.no d'Arci 



t 9 Dom. Quinquagesitna. San- 
t'Apollonia, verg. e man- 



4 Mait. S. Gelasio, martire. 



10 Ltm. S. Scolastica, vergine^ 



11 Mart. Ss. Sette Fondatori 
dell'Ordine dei Servi 



6 QiOT. S. Dorotea, vergine < 



12 Marc. Le Ceneri. S. Gauden 
zio, vescovo e martire. 

1901. - Muore in F»hrT»ngeD ìl linnlitì 



3 Oìov. S. Giuliano, martire. 



Render soloa quel 
rertiJeniegle, ed ors C 
ùtiiB tosto conviene 



16 Dom. 1' di Quarti 
S- Samuele, profeta. 



7 Lan. S. Canuto, 



8 Mart. S. Simeone, vescovo. 



.9 Mere. S. Corrado, > 



24 Lnn. S. Mattia, apostolo. 



25 Mart. S. Cesario, medico. 

26 Mere. S. Servolo, vescovo. 

\ÌS&. - Bstlagil» di BenacauKi. 

27 Oiov. Ss. Alessandro, Ab- 

bondio, Antigono e Fortu- 
nato, martiri. 

28 Ven. S. Flaviano, vescovo. 
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.... ai colpi ieili caldi rai 
dtlla mve riman nvdo ti suggello 
t dal colora e dai freddo prlnai- 



1 8ab. S. Ermete, martire. 



7 Ven. S. Tommaso d'Aquino 



t 2 Dom. 3" di Qi 

S. Simplicio, 



8 Sab. S. Giovanni ài Dio 



3 Lun. S. Cunegonda, regina. 

leSJ. ■ Muore in Halle l'ioaigne it,atì- 
tu tedesco Carlo Wjtle. 



t 9 Dom. é° di Quaresim 
S. Me (odio, vescovo. 

ISai.-NssoitsdiCflngrande della S 



4 Maxt. S. Casimiro, re. 



10 Lim. S. Leonzio, martire. 

1302. - Seconda condanni di Dani' 



5 Kterc. S. Lucio, papa e n 



6 GioT. S. Vittore. 

1312. - Giunge a Pisa Arrigo VII di Los. 



11 Hart. S. Gulapio. 



12 Uerc. S. Gregorio Magw 
papa. 



21 Ven. S. Benedetto, nhntc. 



■dfuw' 



.... eomlnela l trini M 
a rùttdimUa prtmo alla mllt-a. 

P-rt^ IX. IM*. 



Ven. S. Matilde. 


22 Sab. S. Paolo, vescovo. 


Sab. S. LoDgino, martire. 


t 23 Dom. delle l'alme. S. l'e- 
lagia, martire. 


16 Dom. di Passione. S. Eri- 
berto, vescovo. 


24 LntL S. Simone, martire. 


f Lun. S. Patrìzio, vescovo. 


25 Murt. Annumiazione di ifa- 

eta* td aprir l'.fio «mor toIh la chi>v«; 
•d aT« in atM iinpr«u «..af.v.ll» 
£«« anelila Dtl.... 


3 Mart. S. Gabriele, arcan- 
gelo. 

L-angel cLa venns in lemcol d«rato 

!lla molfsnni IscriiiiM» p»ce, 

le sparse il cM dal «io lungo diTioto. 


26 Herc. S. Teodoro, vescovo. 


9 Mere. S. Giuseppe, patrono 
delia Chiesa Cattolica. 


27 OioT. S. Giovanni l'eremita. 

Lo bai piatala shs ad amar conforta 
flotta rullo ridir VorUnlt, 
vìlando ipaci cft'rrono in (un teoria. 

P.,.^r, t IS-SI. • 


iO (Mov. S. Gioachino, padre 
di Maria. 


28 Ven. S. Cirillo, diacono. 



29 Sai). S. EoEtasio, moDaco. 



L Lim. S. BalbÌDa, vergizu 
martire. 



30 Dom. Pasqua di Sesurre- 

ift gitrto t'uor della sepolcraL bu».,. 
eso. - Vespro aicilimno. [Par., viii, T3.T3]. 
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Hart. S. Teodora, vergine e 

martire. 



UexG. S. PrcHiceseo di Paola. 



. S. Maria Cleofe. 



10 OiOT. S. l'omiieu, martire. 



GloT. S. Pancrazio. 



11 Ven. S. Leone magno, yx^a 



Van. S. Isidoro, dottore delia 
Chiesa. 

Vedi oltre flammetrgiar l'srdsnlB 



Sab. S. Vincenzo Ferreri. 



■ 13 Dom. 2" d\ P<Mqua. S. Ki - 
meoegildo, re e martire. 



U Lnn. S. Lamberto, vescovo. 

I30i. - Duu ooniigli» in Fireniw nellr 



1 Lun. S. Epifanio, 



S Mart. S. Paolo della Croce. 



15 Mart. S. Paterno, vescovo. 

16 Mer. S. Contardo, principe. 



17 Giov. S. Aniceto, j 

1267. - 1 Ghibsliinì sono occ 



24 OìoT. S. Giorgio, martirt. 



18 Ven, S. GaMino, vescovo. 



25 Ven. S. Marco, evangi 



19 Sab. S. Leone IX, 



ì Sab. Ss. Cleto e Marcellim 
papi e martiri. 



f 27 Oom. 4" di Pasqua. Sai 
ta Zita. 



21 Lim. S. Anselmo, vescovo. 



23 Mete. B. Alessandro Sauli. 



29 Hatt 8, Pietro, martire- 



30 Herc. S. Caterina da Sim 
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J/taggio 



ÌKot. Ss. Filippo e Giacomo 
il minore, apostoli. 

I. - la Firenze I Cerchi e l DoDStl 



6 Hart. S. Uiovaoni damacceDo. 



^en. S. Antonino, arciveacoTO. 



7 Herc. S. Staaislao, vcscm 
e martire. 



Jab. lovenzione della Croce. 

isncrabil »giiii, 



8 (Hot. Ascetxìione di X. S. 



9 V6B. S. Gregorio nazianzeno, 
vescovo. 



Lun. S. Pio V, papa. 



f 11 Dom. (T di Pasqua. Ss. Ana- 
stasio e Comp., martìri. 

avtri (n se, mi firia air la pranlt 
fon di più «>lpo chi «Mw t.«.W. 

J*«r,., HXVIIl. 7-». 


19 Lnn. S. Pietro Celestii 

papa. 

...- colui 

che fece per tìIu.» U gran rifiuti 

/«A. IH, SMl 


12 Lnn. S. Pancrazio, martire. 


20 Hart. S. Beroardino 
Siena. 


13 Mart. S. Gemma, vergine. 


21 Mere. S. Felice da Cani 
lice. 


14 Mere. S. Bonifacio, martire. 

Si conw KhUra d'api, cfte f infiora 
la doiie suo lavoro f Inti^ora. 

Pi'-.. XÌIXI. %». 


22 Oiov. Ss. Casto ed Emi): 
martiri. 


15 Giov. S. Isidoro, agricoltore. 


23 Ven. S. Giovanni Battìs 
de' Rossi. 


16 Ven. S. Giovanni Nepumu- 
ceno. 

Isa-l. . Muor» a (ieaovt, Adolfa Bartoli, 
e dei le opBre di Dante. 


24 Sab. Ss. Donazìano e Rog 

zi ano, martiri. 


17 Sab. S. Pasquale Baylon. 


t 25 Dom. 1" di Pentecoste. Sa 
ta Maria Maddalena d 
Pazzi. 


i 18 Dom. Pentecoste. S. Ve- 
nanzio, martire. 

..„ ho ueduio lullo il vtrtto pHma 
il pryn moilrarti rigido e fsroct. 

Par , Xll[, lSS-135. 

cam -l tot pi la rosa, quando aporia 
ramo divian quanl'ella hadipossama. 


28 Lnn. S. Filippo Neri. 



-,. iz=,i„Gooiilc 



MASGIO -21 


7 Marti. S. Restituta, vergine 
e martire. 


30 Ven. S. Ferdinando III, re 

di Casti glia. 

.... ch>, gli augtium ptr 1. cimt... 

ma con puna Ituiia Vlm pri«>t 
cantando, rtwwWKi intra tt fogli* 

/■l.-V, XXVLII, H.|7. 


ì Mere. S. Podio, vescovo. 


31 Sab. a Petronilla, vergine. 


9 OioT. Corpus Domini. 

'agnet di Dia ohe le peocats (olle. 
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Qiugno 



. .. il vilìan, cA» al poggio si ripoi 
nel Ittnpo ckt colui chi ti mando scfiia 
la faccia tua a noi lign meno ascosa. 



i 1 Dom. 2" di Pentecoste. San 
Giustino, martire. 

Non sieri le finii ancor troppo sicuri 



6 Ven. S. Norberto, monaco 



2 Lun. Ss. Trinità. 



7 Sab. S. Roberto, abate. 



3 Mart. S. Clotilde, regina. 



1302. - R»giiD»a di fìioroscit 



4 Mere. S. Francesco Caràc- 



9 Lun. Ss. Primo e Feljciana, 

martiri. 



5 GioT. S. Nicànore, martire. 



10 Mart. S. Mar§;herita, regjm 

di Scozia. 



l Mere. S. Barnaba, apostolo. 

89. - Battaglia di Campaldino. 



! (Hot. S. Onofrio, eremita. 



Ven. S. Antonio da Padova. 



\ Sai). S. Basili» magno, 
scovo di Cesarea. 



i 22 Dom. 5" di Pentecoste. 
S. Paolino di Nola, ve- 

23 Lim. S. Zenone, martire. 

24 Mart. Natività di S. Gio- 

vanni Battista. 



15 Dom. 4° di Pentecoste. 

Ss. Vito, Modesto e Cre- 
scenza, martiri. 



25 Mere. S. Guglielmo, abate. 



Itun. S. Francesco Regis. 



r Mart. Ss. Gervasio e Pro- 
tasio, martiri. 



27 Ven. S. Ladislao, re. 



) diov. S. Giuliana Falconieri, 

vergine. 
tK). ' Unon In Firenie Saalrlce Por- 



) Ven. S. Sii ver io, papa e 
martire. 



i Sab. S. Leone II, papa. 



f 29 Dom. 6" di Pentecoste, 
Ss. Pietro e Paolo, apo- 
stoli. 



30 Lnn. S. Adele. 
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Xugììo 



nuw fvfrr dtil'aciìua, quan 



1 Kart S. Teobaldo, monaco. 8 Mart. S. Elisabetta, regi» 
di Portogallo. 



9 Uerc. S. Veronica Qiulìttni 



con fretta slla mootagua. 



3 GioT. S. Dato, vescovo. 



10 Qiov. S. Felicita e figliuoli 
martiri. 



1 Ven. S. Ulderigo, vescovo. 



11 Ven. S. Pio I, papa e taul\ 



5 8ab. S. Zoe, martire. 



t 6 Dom. ?" di' Pentecoste. 
S. Romolo. 



7 Lim. S. Claudio, martire. 



[ 13 Dom. 8" di Pentecoste. Sairf 
t'Aiiacleto papa e mart. 



14 Lttn. S. Bonaventura, doiii 
e card. 



. Mar. S. Enrico, imp. di Gei^ 
mania. 


24 GioT. S. Cristina, vergine. 


( Mere. Vergine del Carmelo. 

.... vira stella, 
e iBSSii Tinca, coma qusggiù vin.s- 
Pa.-_ XXIII. M.M. 


25 Vm. S. Iacopo, apostolo. 

par coi laggiù si viaila a.ii.ia. 


J (Hov. S. Camillo de Lellis. 


26 Sab. S. Anna. 

Di coqtro a Pietro vedi seder» Anna, 

che non muo»e OMhi pv cantaro ojanoa. 
Fa-., XXXII. lat-iaj. 


8 Ven. S. Mftrcellina, verg. 


t 27 Dom. ICf di Pentecoste. 
S, Giuliano, vescovo e mar- 
tire. 


9 Sab. S. Vincenzo di Paola. 

.... quando l«nn P09M0 é Irila, 
lamio la sua Kinmin i già rlpotla. 
boiler l-lllra dola, amor «-invita. 
Pnr„ TIII. 34-S8. 


28. Lun. Ss. Napro e Celso, 
marti I-i. 


20 Dom. 9" di Pentecoste. San- 
ta Margherita, verg. 

301-1 Bi&nchi, isntando dì HlorDore 
in FireniB. sono battuti alln Luira. 


29 Mart. S. Marta. 


1 Lnn. S. Prassede, vergine. 

DOO, - Muore a Tran il danliila Anionio 


30 Mere. S. Alessio, pellegrino. 


2 Kart. S. Maria Maddalena, 
penitente. 


31. GioT. S. Ignazio di Lojola. 


3 Mere. S. Apollinare, vescovo 
e martire. 

,„, il ramarro, KM la - ran ftria 
bl-jore par, m ìa via eiU-aBema. 

Ivf: SXV, TMl. 
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J^gosfo 



Triiìia rida Ira leninf» i 



1 Ven. S. Pellegrino, eremita. 



7 Giov. S. Gaetano di Thiene^ 



2 Sab. Perdono d'Assisi < 
Maria degli Angeli. 



8 Ven. Ss. Ciriaco e Comp. 
monaci. 



. Dom. 11" di Pentecoste. 
S. Gregorio, abate. 



9 Sab. S. Romano. 



4 Lnn. S. Domenico. 



10 Dom. 12' di Pentecosti. 

S. Lorenzo. 






5 Hart. S. Maria della Neve. 



11 Lun. 8. Tiburzio, martire. 



ì Uerc. Trasfigurazione di No- 
stro Signore. 



12 Mart. S. Cbiara, vergine 

Donni pili su.,., alla cai nonnm 



3 Mere. S. Ippolito, martire 



23 Bab. S. Filippo Benizzi. 

t«6S. - BattairllB di TaRLiacatio. 



4 Qiov. S. Eusebio, martire. 



f 24 Dom. 14' di Pentecoste. 
S. Bartolommeo, apostolo. 

I3H. - Morte di Arrigo VII. 



5 Ven. Ascensione della Ver- 

eUs Uonna'isl Cielo. 



25 Lnn. S. Luigi IX, re di 

Francia. 



6 Sab. 8. Rocco, pellegrino. 



26 Mart. S. Alessandro, 



17 Dom. 13' di Fentecosle. 
S. Mammete, martire. 



27 Mero. S. Giuseppe Cala- 
saozio. 

I30a. - Va Damino AligMirl, nal quale 



L8 Lnn. S. Elena, imperatrice. 



19 Maxt. S. Donato. 



ì Ctìov. S. Agostino, vescovo 
e dottore della Chiesa. 

) Ven. Decollazione di S. Gio. 
Battista. 

-..- colui cha TOlle viver solo 



30 Sab. S. Rosa da Lima, ' 
gine. 



il Qiov. S. Riccardo, 



22 Vea. S. Timoteo, martirt 
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Settembre 



Maggloi-i aperta tnoIlB volle Imprv 
in una forcaieUa di aut spine 
iiom detta vitift, quando l'uva iatbruì 



1 Lon. S. Egidio, monaco. 



8 Lnn. Natività di Maria. 

Dalle flglìs d'Adumo, e beoedetie 



2 Mart, S. Stefano, re d'Un- 
gheria. 

1311. ■ Teras couduinii di D»nte. 



9 Mut, Ss. Nome di Mari;i. 



4 Oiov. S. Rosalia, vergine. 



11 Oiov. S. Diomede, martini 



5 Ven. S. Macario, martir 



12 Ven. S. Guido. 



6 Sab. S. Settimio, vescovo. 



7 Dom. 36" di Pentecoste. 
S. RegÌDa, vergine e mar- 



.Veggii 



13 Bab. S. Eulogio, patriara 

1301. - Dante parla nel Coosiglio i 

h 14 Bom. 17" di Penieeo* 
Esaltazione delia Croce, 

La pena... ohe la croce porae, 
b'bUb natura assuaU si misura, 

s rasi' n"lÌa'Ai Ji'unla "ingiù?»,"' 
13£1. - Morte di Dante. 



Lmi. S. Caterina de' Pieschi. 



i3 Mart. S. Lino, papa e mar- 
tire, 

Non fu la spo» di Cristo sll«T*ta 
lei a&ngoe nilo. di lip, di qual di Cielo, 
xr «Bare ad «cquitu d'oro uaau. 



Hart. S. Cipriano, martire. 



24 Hoc. S. Gerardo, vescovo e 
martire. 



Mere. Stigmate di S. Fran- 
cesco. 

lei cruda uiso, intra Teven ed Amo, 
Celata pT«M l'ultimo aìglllo, 



( GiOT. S. Giuseppe da Car- 
penti no. 



26 Ten. S. Guerino, monaco. 



27 Sab. Ss. Cosimo e Damiano, 
martiri. 



Sab. S. Eustachio, martire. 



f 28 Dom, 19" dì Pentecoste. 



21 Dom. 38" di Pentecoste. 
S. Mattia, apostolo. 

Kà Pier a\ gli altri chieasro B Mattia 
• od argento, qoaDdo fu Bonito 



29 Lon. S. Michele Arcangelo. 

.... nell'allo là dove Michele 

fé' la vendetta del superbo atropo. 



'. Lnn. S. Maurizio, martire. 



30 Hart. S. Girolamo. 

di aecoli deeli anoeli, creati 

ami che l'altro mondo foaae fatto. 
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6Hobre 



Oìiaria II eMor dtl ut tìu ai fa viti 
givnto oll'umoi- àu dalla vllt cola. 



1 Mere. S' Remigio, vescovo, i 8 Mierc. S. Brigida di Sveziii 



2 OioT. Ss. Angeli custodi. 



9 QloT. S- Dionigi, l'areopag)» 

Apprsaso l'adi il lutne di qo«l cero . 



3 Ven. S. Candido, martire. 



10 Ven. S. Francesco Borgia. 



4 Sab. S. Francesco d'A.seisi. 



I 5 Dom. 20' di Pentecosle- 
S. Placido, martire. 



t 12 Dom. 21' di Pentecos"- 
S. Serafino da Montegi* 



6 Lnn. S. Brunone, abate. 

I30«. - Dante & a CastelDuovo di Lun 
giana. ospite dei Malaspiaa. 



13 Lnn. S. Edoardo, re. 



7 Mart. Vergine del Rosario. 



OTTOBRE 31 


Mere. S. Teresa di Gesù, 
vergine. 

dinanii di^ti cechi dn pe«nuli 
si spiet;a indarno li eattla. 


24 Ven. S. Raffaele arcangelo. 

.... r»ltro, cbB Tobi» rifece odo. 


Oiov. S. Gallo, abate. 


25 Bab. Ss. Crispino e Crispi- 
niano, martiri. 


Ven. S. Eduvige. 


i 26 Dom. SS" di Pentecoste. 
S. Evaristo, papa e mar- 
tire. 


Sab. S. Luca, evangelista. 

.... «crìve Lue» 
Crinto 8pp»r»e *i doe ch'ermo in via. 
Pi«^., XXI, 1-8. 


27 Lnn. S. Framen£Ìo, vescovo. 


19 Dom. 32- di Pentecoste. 
S. Piero d'Alcantara. 


28 Man. Ss. Simone e Giuda, 
apostoli. 


Lan. S. Eleazario. 


29 Mere. S. Ermelinda, ver- 
gine. 

1373 - Muora re Giovinni di Siìsodìb 
traduHore e ioinnieot»lo™ di UanM. 


Uart. S. Orsola e Gomp. 
vergini e martiri. 


30 OiOT. Ss. Marcello e Cas- 
siano, martiri. 


Mere. S. Donato, vescovo. 


31 Ven. S. Ultano, monaco. 


aioT. S. Severino. 

ra. . Giovanni Boocsccio incoiaÌDcis a 
Firenio, in Santo Swfano Si Bndla, 
> lettura di D&nl». 
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J/ovembre 



! fàglie 

Ifallrti, infln che il .s 



1 Sab. Ognissanti. 



» Carli 



2 Dom. 34" di Pentecoste. 
Commemorazione de' De- 
funti, 
à «ampre 



8 Sab. S. Deodato, papa. 



Ili naa chs dire e far 



radicai 



P,.rg.. sr. 31JS. 


1 


3 Lnn. S. Uberto, vescovo. 


t 9 Dom. 25" di Peuteco/i 
S. Aurelio, veacovo. 


4 Mart. S, Carlo Borromeo. 


10 Lnn. S. Andrea A.velli» 


5 Mere. Ss. Felice ed Eusebio, 
martiri. 


11 Mart. S. Martino, vescov, 

1BS3. - Muore in Rama il dantisia )f 



12 Mere. S. Martino I, papa 



NOVEHBRS 



OioT. S. Stanislao KoBta. 



Ven. S. Lorenzo, vescovo. 



Bab. S. Gertrude, vergine. 



1 23 Dom. Ultima di Pentecoste. 
S. Clemente I, papa e mar- 
tire. 



21 LnB. 8. Giovanni della croce. 



t6 Dom. 26' di Pentecoste. 
S. Diego, vescovo. 



Lun. S. Gregorio, vescovo. 



26 Mere. S. Alipio, stilita. 



Hart. S. Oddone, abate. 



Mere. S. Elisabetta, regina. 



28 Ven. S. Giacomo della Marca. 



G-ioT. S. Felice di Valois. 



29 Bab. S. Filomena, martire 



TeoL. Presentazione di Maria 
al Tempio. 



f 30 Dom. 1' d'Avvento. San- 
t'Andrea, apostolo. 

1314. - Uorle di FiJippo il Belio, ra di 
Francia -Quei clie morrà di colpo di 
cotenus. > Par., j.\j., 120. 
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dicembre 






1 Lnn. S. Leonzio, Tescovo. 



7 Dom. 2" d'Avvento, à 

l'Ambrogio, vescovo. 



8 Lun. Concezione di Maiì». 



3 Herc. S. Francesco Saverio, 



9 Mart. S. Siro, vescovo. 



10 Herc. S. Melchiade, 



5 Ven. S. Pietro Crisologo. 



11 QioT. S. Dam&so I, papa 



12 Ven, S. Valerio, abate. 
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lab. ■ S. Lucia, vergine e 
martire. 



I Dom. 3" d'Amento. San 
Giocondo, martire. 

- Dilata consigli» nella Cspitodini 



■tm. S. Massimino, abate. 



tfart. S. Eusebio, vescovo. 



Sere. S. Olimpia, diaconessa. 



20 Skb. S. (ìiovanoi Murinone. 



t 21 Dom. 4' d'Areentii. San 
Tomma.00, Hpoxioio. 



22 Ldii. S. Oenenio, tnartirc 



23 Hart. S. Vittoria, verdino •• 
martire. 



24 Mere. S. Tarsilla, ver^'inu, 



lioT. S- Desiderato, monaco- 



2S OlOT. Natività di yoMro Si- 
gnore. 

.... Dolce Maria . 



7'en. 6. Maria degli Angeli, 
carmelitana. 



26 Ven. S. Stefano, protomar- 
tire. 

.... vidi gami «O09»a in foco d'ira, 
gridsndo » »è pur: - il»Kir», mBrtira ! - 




li che . 



mpiuto 



feci 



lo Gieliol 



> Ule «regn 



li questa n 
I, Dui Qiamale danttico, VII, 1SJ3 o Danti and ihei 
Tue .yalun, voi. 5B, 417), vedi R. De Viaiani, Acunni alla tcitnti bolanich, 

• Divina Commidia > (in Lanli t il ivo Sacoìo, Ficeate, 1865) ; O. Targìoni-Tn 
Dille cosnUUmi balanite di Danlt, scc. (a«gli Atti dell* i. e r. AccadaiEiii 
Crusca, voi. lì];G. Potato, L'agrlailturanelamctilodiDpnltiiaeaiiei/aa' 

* industrialt di Couegliano, ÌSÌ9) \ F. Marconi, L'agraria mtlt Imtrl (Genovi, 
M, Lngsona, Oli animali nàlla • 2)icina CeminnUa. (Torino. 1803); F. Neri, G. 
mali rulla • Dieina Commedia- (Pisa, lim)\ h. Oacar Kuhns, The rreal!«\ 
nol«.B (h iJonl» 'j . i»;omuCoiniBe<ii».(LQndonanaNew York, 1807); G. B. 
Oli animali nella - Divina Commedia, (ne i.'AIi^f<rr<, II, 400); O. Buffi to, £ 
leorologia rulla - Divina Commedia • (Torino, 1803) a Se Dante sìa italo nti 
loflo, (Pavia, 1900); U, RJijacasa d'Orsogna, La ameubina di Tiione amia 
rÌDO, 1900); F. Cantelli, Astronomia dantetca (Paiernio, 1601), ecc. eco. — Ki 
alle opinioni vigenti nel medio evo circa la lunglieiia dell'anno, vedi F. An^ 
Sullo data del viaggio danteico, ecc. (Napoli, 180T) e D. Marzi, in Butlettim 
Società Danlesea ilatiana, V, 32, e cfr. Farad., XXVIt, 143. L'anno rioreniii 
al nSO si coniava dalla Annunziazione, e incominciava il SS mano, mentre 
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DANTE 



Dante, onde avvien che i vóti e la favella 
levo adorando al tuo fier simulacro, 
e me su '1 verso che ti fé' già macro 
lascia il sol, trova ancor l'alba novella? 

Per me Lucia non prega e non la bella 
Matelda appresta il salutar lavacro, 
e Beatrice con l'amante sacro 
in vano sale a Dio di stella in stella. 

Odio il tuo santo impero ; e la corona 
divelto con la spada avrei di testa 
a '1 tuo buon Federico in vai d'Olona. 

Son chiesa e impero una ruina mesta 
cui sorvola il tuo canto e a '1 eie! risona: 
muor Giove, e l'inno del poeta resta. 

Giosuè Carducci. 



(1) Ringraziamo l' illustre autore del cortese 
accordatoci di poter riprodurre questo sonetto. 
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CENNI SULLA VITA 

E SULLE OPERE DI DANTE 



Da un Alighiero di Bellincione degli Alighieri, ca- 
sato fiorentino del sesto di Porta san Piero, derivato 
dall'altro, nobile e antico, degli Elisei che avean lor 
case nella via de^li Speziali grossi, nacque Dante in 
Firenze [Conv., I, 3, 15 e segg.; De tulg. el., I, 6, 13 
e segg.; Inf., XXIII, 94 e segg.; Purg., XIV, 19 e 
XXIV, 79; Par., VI 53-54; XXV, 5 e XXX!, 37-39;i 
l'anno 1265, come oramai sembra certo, sullo scorcio 
del mese di maggio [Par., XXII, 112-117]. Fu sua 
madre una donna Bella, della quale s' ignora, finora, 
il cognome; e al fonte di San Giovanni [Par., XXV. 
8-9] fu chiamato Durante; nome che nell' uso si ac- 
corciò poi in Dante. 

lì padre mancò a Dante mentr' era ancor giovinetto, 
e 8i sa che era già orfano nel 1283 ; ma della sua ado- 
lescenza abbiamo poche e mal certe notizie. Fanciullo, 
s* innamorò d' una Beatrice che ai crede de' Portinari, 
figliuola di messer Folco e di madonna Cilia Capon- 
sacchi, e poi sposa — prima del 1288 — di Simone dei 
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Bardi, nobile e ricco cavaliere fìoi-entiiio. Morta Hi-a- 
trice il 19 di giugno 1290, Dante, allora in dà ili iT. 
anni, cercò conforto negli stadi [Conv., 11, 13|, e fu 
poi — secondo alcuni biografi — a Hologtia e a Pa- 
dova, e forse, più tardi ancora, a Parigi, dovp t-i-a min 
scuola teologica 
famosa. 

Nel 1289 . si 
trovò nell'armi > 
— come narra un 
biografo antico — 
« combattendo vi- 
gorosamente a ca- 
vallo» nella gior- 
nata di Campaldi- 
no [Il giugno] ; e 
neir89 fu all'as- 
sedio e alla resa 
[-?«/■., XXI, 94-96] 
del castello di Ca- 
prona, nell'eser- 
cito della Taglia 
(,'uelfa. 

Non si sa preci- 
samente quando, 
ma probabilmente 
non prima del 

1395, Dante prese in moglie Gemma di oiesser Manetto 
lionati, dalla quale ebbe questi tigliuoli : Pieti-o, clic 
fu giureconsulto e mori a Treviso nel i:(64 ; Jacopo, 
ch'ebbe un canonicato nella diocesi di Verona ed era 
morto l'anno 1349; Beatrice, monaca in S. Stefano de- 
gli Ulivi in Ravenna e già morta nel 1371, e che forse 



si chiamò al secolo Antonia, se tale non è nome di una 
seconda figliuola del Poeta. 

Ascrittosi, forse nel 1295, all' Arte de' medici e degli 
speziali, Dante potè partecipare a' pubblici uffici della 
sua città, dove sappiamo ch'ebbe parte nel Consiglio 
generale del Co- 
mune, in quello 
di Gapitudini delle 
Arti e di Savi, e 
in quelli dei Cento 
e del Capitano del 
Popolo, tra il 1295 
e il 1301. Il 1300, 
il 7 maggio, fu 
ambasciatore del 
Comune a San 0i- 
mignano in Val 
d'Elsa; e l'anno 
dipoi, nellaprile, 
dal Magistrato so- 
pra !e vie della 
città Cu fatto so- 
prastante all'ope- 
Dttnie, dal codioa;.RiccaB«ano iwo. VII, che avfiva in- 

teresse militare e 
politico, di allargamento della strada di San Procolo. 
Ma oltre a questi minori uffici, Dante esercitò pur 
quello del Priorato, magistratura suprema, alla quale 
fu assunto pel bimestre da mezzo giugno a mezzo ago- 
sto del 1300, e dalla quale ebber cagione e principio 
tutte le sue sventure. 

Caduta la-fortuna de' Guelfi bianchi per opera di quel 
CiU'lo di Valois, che era stato inviato, sotto veste di 
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paciaro, in Toscana da papa Bonifazio Vili, l'Alighieri, 
con altri tre della sua parte, il 27 gennaio 1302 fu, per 



decreto di Gante Gabrielli da Gubbio, podestà di Fi- 
renze, condannato in contumacia — sotto l'accusa di 
baratteria e di maneggi contro il Papa, contro Carlo 
e contro Parte guelfa — a pagare un' ammenda, a stare 
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al confine per due auni e a perdere l' elìgibilità ad ogDÌ 
pubblico uffizio. E la grave sentenza gli fu coufermata 
poco più di un mese dipoi [10 marzo]. 

Esule, lo troviamo il 7 giugno 1302 a San Goderne 
dell' Alpe in Mugello, tra i fuorusciti che si obbliga- 
rono di compensar gli Ubaldinì, possenti signori del 
luogo, de' danni che alle lor terre avrebbe recati la 
guerra da farsi contro Firenze; ma disgustatosi della 
compagnia malvagia e scempia degli altri fuorusciti 
[_Par., XVII, 62], e fatta parte per sé stesso {ivi, 69), 
cercò e trovò il suo primo rifugio e il piHm.o ostello 
in Corte degli Scaligeri presso Bartolommeo, il gran 
Lombardo [ivi, 71-72] signore di Verona. 

Neil' ottobre del 1306 era in Lunigiana, ospite de' Ma- 
laspina ai quali procurò pace con Antonio de' Camilla, 
vescovo di Luoi. 

Calato in Italia Arrigo di Lussemburgo nel settem- 
bre del imo, Dante, rinverditagli nel suo gran cuore 
la speranza di riveder la patria, scrisse un'epistola ai 
principi e a" popoli d' Italia, confortandoli a tener fede 
all'Imperatore, e a salutarlo apportatore benefico di 
giustizia e di pace ; e l' anno seguente, il 31 marzo, 
un'altra ne scrisse, presso le fonti dell'Arno, in rim- 
provero de' fiorentini ribelli a Cesare. 

L'anno 1311 fu, insieme con altri esuli, escluso dal 
perdono del bando allora largito dal Comune : e morto 
Clemente V nel 1314, diresse un'epistola a' Cardinali, 
raccolti nel conclave di Carpentras, per confortarli ad 
eleggere un Papa italiano. 

Tra il 14 e il 16, è possibile che Dante abbia visitata 
Lucca, il cui soggiorno gli piacque per le cortesie di 
una Gentucca [_Purg., XXIV, 37], 

Il 6 novembre 1315, il Vicario di Roberto, il re da 



sermone, [Rir., Vili, 147], condannò, con altri ghi- 
bellini e ribelli, Dante e i figliuoli suoi alla pena del 
capo, dove fosser caduti nelle mani dei Guelfi neri: e 
questo decreto dovette esser suggello ad ogni speranza 
nell'animo A^Wesule immerlleoole. 



Negli anni estremi della vita il Poeta ebbe a Ra- 
venna l'ultimo rifugio nella corte di Guido da Polenta, 
il nipote della Francesca. Quivi il 14 di settembre del 
1821 mori, tornato appena ila Venezia, dove era andato 
ambasciatore dell' ospite suo, per trattare la pace tra 
la Repubblica e Ravenna. Fu seppellito, con grande 
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onore, in San Pier Maggiore, presso la chiesa e con- 
vento de' Francescani. 



Di Dante abbiamo opere in lingua volgare ed in 
lingua latina. Sono scritte in volgare la Vita nova, 
11 Convivio, le Rime, la Commedia ; in latino i trat- 
tati De volgari eloquenlia, e De Monarchia, alcune 
Epistole e due Ecloghe. Furono pure attribuite a Dante 
alcune rime sacre e una Quaestio de aqua et ten^a, 
pubblicata la prima volta a Venezia nel 1508. 

Nella Vita nova è narrata la storia dell'amore di 
Dante per Beatrice, dal primo incontro con la fanciulla 
nel maggio 1274 alla mirabile visione che l'amante 
ebbe (1294) di lei morta. L'operetta, composta di prose 
e di versi, fu probabilmente composta tra il 1294 e 
il 95, e pubblicata la prima volta per le stampe nel 1576 
da Bartolommeo Sermartelli, per cura di Niccolò Car- 
ducci. 

11 Convivio, scritto da Dante dopo il 1300, — • già 
trapassata l' entrata di sua gioventude » — coli' intendi- 
mento di imbandire il pane della scienza, doveva, nel 
pensiero dell'autore, esser composto di quattordici can- 
zoni (vivanda) chiosate in altrettanti trattati (pane), e 
di un trattato d'introduzione: ma l'opera, incompiuta, 
non va oltre al quarto trattato, compreso il proemio. 
Vi si contengono, dunque, tre canzoni. Fu pubblicato 
la prima volta, per le stampe, del Bonaccorsi a Firenze 
nel 1400. 

Anche il trattato De vulgaH eloquenlia è rimasto 
incompiuto. Dei quattro libri che dovea contenere non 
ne abbiamo che due, il primo di diciannove capitoli 
e il secondo di quattordici. Nel primo si tratta spe- 
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cialmente de' dialetti italici, per conchiudere che il 
volgare illustre, aulico, cardinale e curiale non è e 
non può esser vanto di alcuna regione, ma comune a 
tutta la Nazione; nel secondo libro si ragiona del 
volgare illustre, e da cbi e come debba essere usato; 
e si danno le regole per là composizione della can- 
zone. Il De vulgaìH eloquemiia, di poco posteriore al 
Convivio, fu pubblicato la prima volta a Vicenza, nella 
traduzione del Trissino, il 1529 ; nel 1577 Jacopo Cor- 
binelli pubblicò a Parigi il testo latino. 

Nel trattato De Monarchia, in tre libri. Dante vuol 
dimostrare essere la monarchia necessaria al buon 
governo degli uomini ; competere, per diritto divino 
e umano, al popolo romano la monarchia universale, 
e l'autorità dell'impero non dipendere dal Pontefice, 
ma solo e direttamente da Dio, Fu pubblicato la prima 
volta a Basilea nel 1599, e in Italia, colla falsa data 
di Ginevra, nel 1740. 

Delle rime che fanno parte del Canzoniere di Dante, 
altre si ricollegano colla Vita nova, altre col Con- 
vivio, altre ti-attano dell' amore di Dante per una donna 
che il Poeta indica talora col nome dì Pietra; altre 
sono satiriche e volte contro Forese Donati. Le più 
note edizioni delle rime dantesche son sempre quelle, 
oramai divenute insufficienti, curate dal Fraticelli (Fi- 
renze, 1861) e dal Giuliani (Firenze, 1868); della Ten- 
zone con Forese ha dato una buona edizione Isidoro 
Del Lungo, nel suo libro Dante nei tempi di Dante. 

Le Epistole, tra vere e apocrife, sono undici : I. Epi- 
sGopo Ostiensi; 2. Comitibus de Romena; 3. Domino 
Moroello marchioni Malaspinae ; 4. Exulanil pisto- 
rìensi; 5. Italiae regibiis et senatoriìnts almae Ur- 
bis, ecc.; 6. Florentinis ; 7 . Henrico VII; 8. Cardina- 
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libus italtds; 9. Guidoni PòleiUano; 10. Amico fio- 
reiìtino; 11. Domino Kani Orandi de Scala. Delle 
molte edizioni che ne furono fatte, citiamo la recente 
di E. Moore (Tutte le opere di Dante, Oxford, 1894), 

Le Ecloghe son dae, e sono in risposta a Oiovanni 
del Virgilio, il quale aveTa, con un epistola latina ìd 
versi, invitato Dante a recarsi in Bologna esortandolo a 
scriver poemi latini. Furono pubblicate la prinia volta 
a Firenze nel 1719. 

La Commedia, l'opera massima di Dante e della 
letteratura nostra, dai posteri chiamata divina, è un 
poema allegorico didattico che narra d'un immaginato 
viaggio durante il quale il Poeta, guidato prima da 
Virgilio poi da Beatrice, visita i cerchi infernali dìscen- 1 
dendo insino al centro della terra dove ha sede Luci- 
fero ; di là, risalendo alla superfìcie del globo, ascende 
il sacro monte del Purgatorio, sino al Paradiso tei'- 
restre; quindi, trasvolando pei nove cieli, giunge fioo 
air Empireo, ove l' alto viaggio si compie nella suprema 
beatifica visione di Dio. Secondo la più probabile opi- 
nione, l'azione del Poema si svolge entro nove giorni, 
dalla notte, cioè, dal 24 al 25 marzo 1300, precedente 
il venerdì santo, fino all'ottava di Pasqua. Il Poema ^ 
scritto in terzine e diviso in tre grandi cantiche, la 
prima di trentaquattro, le altre di trentatre canti eia- 1 
scuna. I cento canti hanno 14233 versi, dei quali 4720 
appartengono all' Inferno, 4755 al Purgatorio e 4758 | 
al Paradiso. 

Dal secolo XV ad oggi la Commedia ha avuto ben 
più di quattrocento edizioni, delle quali le prime sodo 
quelle di Foligno, di Iesi, di Mantova e di Napoli 
{1472-1474); la Vindeliniana di Venezia del 1477 col ; 
commento di Jacopo della Lana; la Nidobeatina Hi ìii- 
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lano (1477-78) e )a fiorentina di Niccolò di Lorenzo 
della Magna, col commento di Cristoforo Landino (1481). 

gr&fia del Boccawio e del Bruoi, eie vecchie, id> pur sempre, per qualche 
rispetto, pregevoli, del Pelli, del Balbo e del Fmlicelll; gii Seriilit» Danlt 
del Todescbiui (VlceniB, ISIS); iUvol. V dalla Storia d. Liti. ital. di Adolfo 
Bartoli (Firenie, Sanioni, ISS4); gli Sludi donMwItt dell'Imbriani (Firenie, 
SansDDi, Uei); 1 Proliffomeni al caminsDta della Divina Comatdia, e Ja 
Dantologia di fi. A. Scajtai^ni (Leipzig. ISSO e Milano, 1801) ; L'ultimo rifu- 
gio Ai Dante di C. Ricci, (Milano, 1801) ; Alcuni capiioli dilla biografia Ai 
liant* di M. Scherillo (Torioo, Loeacber, IS06); il Sommario dilla VUa di 
Dante di G L. Piesetioi IToriuo, tSOT) ; Dante di N. Zingarelli (Milano, Val- 
lardi; in cacao di pubblicazioDe) ; ì volumi sopra L'Esilio Ai Hanto (Firenze, 
Succ. Le Monnior, 1881); Beatrice nella vita e nella poesia dal sac. XIII 
(Milano, 1891), Dante mi tempi di Dante, Dal incoio e dal poema di Dame, 
(Bologna, Zanichelli, 1888 e 1888), e Da Bonlpiiio Vili ad Arrigo Vili 
(Milano, Hoepli, 1890). di Isidoro del Lungo; le diipenie, Snora pubblioale. 
del Codici diplomatico danlitao di O. Biagi e di O. L. Passerini, Roma-Fi- 
renze, 1305-1001, ecc. ecc. 
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Dalla Tragedia " Francesca da Elmini , 



A Firenze, ogni donna 

tiene sul davanzale il suo basilico. 

È vero ? Non volete 

parlarmi un poco della vostra vita? 

Sedete qui. Parlatemi di voi. 

Come avete vissuto ? 

Paolo. 

Perché volete voi 

eh' io rinnovi nel cuore la miseria 

di mia vita? Mi fu a nuia e spiacque 

tutto eh' altrui piaceva, E solamente 

la musica mi diede 

qualche ora di dolcezza. Io fui talvolta 



DAUjA tragedia " FRANCESCA DA RIUINI ., 

nella casa d' un sommo cantatore 

nominato Casella, 

e quivi convenivano taluni 

gentili uomini : Guido Cavalcanti 

tra gli altri, cavaliere de' migliori, 

che si diletta di comporre iu rime 

volgari, e aer Brunetto 

dottissimo rettori co 

tornato di Parigi ; e un giovinetto 

degli Alighieri nominato Dante. 

E questo giovinetto mi divenne 

caro, tanto era pieno 

di pensieri d' amore e di dolore, 

tanto era ardente in ascoltare il canto. 

E alcuna volta ebbe da lui un bene 

inatteso il mio cuore 

che sempre chiuso era ; perché, la troppa 

soavità del canto 

alcuna volta lo sforzava a piangere 

silenziosamente, 

e, vedendolo, anch' io con lui piangeva. 

di licriuo; la sua voce iremi. 

Francesca . 
Voi piangevate ? 

Paolo. 
Francesca ! 
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DALLA TBAGBDIA "FRANCESCA I 



Francesca, 



Piangevate? Oh, Paolo, sia 
benedetto colui che v' insegnò 
tal pianto 1 Io pregherò per la sua pace. 
Ora io vi vedo, vi rivedo come 
allora, dolce amico. 
È venuta la grazia alle mie ciglia! 

(Ano III, K. 5*) 



yù^yùiU. 4 '^nmiu^g 
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IL RITRATTO DI DANTE 

DIPINTO DA GIOTTO 



Questo che veste di color sanguigno, 
posto seguente alle merìte sante, 
dipinse Giotto in figura di Dante, 
che di parole fé' sì bell'ordigno. 

E come par nell'abito benigno, 
cosi nel mondo fu con tutte quante 
quelle virtù, eh" onoran chi davante 
le porta con affetto nello scrigno. 
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IL EITBATTO DI DANTE 

Diritto paragon fu di sentenze: 
col braccio manco avinchia la scrittura, 
perché signoreggiò molte scienze. 

E '1 suo parlar fu con tanta misura, 
che 'ncoronò la città di Firenze 
di pregio, onde ancor fama le dura. 

Perfetto di fattezze è pur dipinto, 
com' a sua vita fu di carne cinto. 

Antonio Pdoti, 



Nel palazzo del Pot«st&, la cappella, intitolata a, Santa : 
Maria Maddalena, ove passavano le ultime ore i condan- 
nati a morte, aasistiti dai iratelli della Compagnia dei Neri, 
detta anche di Santa Croce al Tempio, conserva tracce di I 
pitture — rese anche più preziose dall'effige di Dante ri- 
tratta Dell' affreeco rappresentante il Paradiso — che la tra- 
dizione e gli storici, coacordi, attrìbuisooao a Giotto. i 

Quando però nel 1865, in occasione del Centenario dan- 
tesco, si volle coniare la medaglia commemorativa col ri- ' 
tratto del Poeta, e sì richiese da quale esemplare meglio se ne j 
potesse trarre il modello, nacque controversia tra Gaetano 
Milaneai e Luigi Passerini da un lato, il Cavalcaselle e il Sei- < 
vatico dall'altro, sull'attribuzione delle pitture del Bargello; 
sostenendo i primi che aegli affreschi della cappella si do- 
vesBC piuttosto riconoscere la mano del Qaddi o di Bernardo 
Daddi, pur eeso scolaro di Giotto; i secondi confermandola 
paternità di quelle pitture al grande maestro fiorentino. 

Argomento dei primi, l'incendio del 28 febbraio 1832 che , 
aveva distmttrO, secondo narra Giovanni Villani, il tetto dà ' 
vecchio palazzo e le due parti del nttovo, dalla prima volta ■ 
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in su; e uà passo dell'operette latina di Filippo VìUrdì: 
De origine civitatia Florentiae, ecc., che patU di ttn ritratto 
dì Dante sa tavola, all'altere della dette cappella. Argomento 
dei secondi, il sonetto del Facci (che è riferito qai sopra) 
e il carattere delle pitture. 

Per il Passerini e il UilaneBi, la date stessa degli affre- 
schi, che essi rilevano da ona iscrizioue latina poste sotto 
l'immagÌDe di san Varano, escJaderebbe l'attribuzione a 
Oiotto, perché vi si ricorda la potestetia di Fidesmino da Va- 
rano, il quale tenne l'officio negli ultimi sei mesi del 1887; 
mentre Giotto fin dai primi giorni di quell'anno era morto. 
Ma il Cavalcasene osservò giustemente che 1' ÌBCrÌEÌone do~ 
veva riferirsi solo al santo Varano, martire di Camerino, 
protettore della famiglia da Varano, e non mai a tutte le 
pitture della cappella. 

Anche a noi, par i caratteri degli afEreschi e per le no- 
tizie che si hanno da varie e attendibili fonti, pare che il 
Cavalcasene sia stato più nel vero affermando che Oiotto di- 
pinge la cappella del Palazzo del Poteste ritraendovi fra gli 
altri, come dice il Vasari, e Dante Alighieri, coetaneo e 
amico suo grandissimo e non meno famoso poete che si fusse 
nei medesimi tempi Qiotto pittore ^. Ma se ben si appose lo 
storico insigne della pittura italiana quanto all'attribuzione 
di quelli af&eschi, errò, peraltro, nel fissare la date più pro- 
babile della loto esecuzione ; dacché non nel 1800-1302 co- 
m'egli suppose, bensi tra il 1384 e il 1337, come prima af- 
fermò il Frey e più recentemente il Kraus, Qiotto deve 
avere eseguito le pitture che adomano la cappella nel Pa- 
lazzo del Poteste. 

Nulla di strano che il sommo artiste negli nltimi anni 
della sua vite, nell'apogeo della gloria — nonostente la legge 
iconoclaste del 1829 — dipingesse in un'opera sua le sem- 
bianze del Poete accanto a quelle di Corso Donati: vicinanza 
che toglie alle figure il carattere di ritratti, e quasi le tra- 
mute in simboli di un'intera ete. 
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IL RITRATTO DI DAMTIi] 



Anche a ohi spetti il merita dell'avere scoperto il ritratto 
di Dante fo dispaiato. II rinvenimento delle pittnre si do- 
vette al oanonico Moreni che prima accennò alla loro esi- 
stenza ; la proposta poi di rimetterle in luce ebbe grande 
fautore il signor Lnigi Scotti. Il Misairini nelle MeTtwrit 
di Dante in Firenze tornb con calde parole a propugnarla; 
e finalmente Seymour Kirknp, dopo aver cercato invano in 
Santa Croce l'effige dell'Alighieri ritratta dal Gaddi, volse 
tutti i snoi pensieri alla cappella del Potestà. 

Comnnicò i suoi disegni al signor Aubrey Bez^i e all'ai 
ricano Enrico Wilde, i quali si accordarono con lui di ( 
guire a comuni spese le ricerche, pattuendo col restauratore 
Marini il prezzo complessivo di duecento francesconi, si tro- 
vasse o no il ritratto di Dante. Questo disegno avrebbe avuto 
effetto, se il Governo toscano, per raccomandazione del e 
A. Kamirez di Montalvo e del marchese Girolamo Ballati 
Nerli, non avesse ordinato che, a spese dello Stato e i 
stesse condizioni, il Marini eseguisse la divisata ricerca 

Nel luglio del 1840 venne scoperto per primo il ritratto 
del Poeta. Ma il pittore Marini, 'incaricato dì rimettere in 
luce gli affreschi, li trovò in tali condizioni che, sebbene in 
una lettera del 16 luglio dello stesso anno pubblicata dal 
Guasti (Opere, II, tìB) egli ci parli di poco restauro, in realti 
fini col restaurare e ritoccare il volto e la veste della figura. 
Per fortima, il Kirkup, prima di iiuesti deplorevoli ritocch), 
aveva fatto un lucido dell'effigie che, donato a Lord VernoE, 
fu poi pubblicato dalla Società Àruadelliana. (Da questo 
diseguo è data la nostra riproduzione). 

Questi i fatti più comunemente assicurati. Poco fa il figlio 
del signor Àubrey Bezzi, volle rivendicare al padre il me- 
rito dello scoprimento del ritratto giottesco ; ma gli rispose 
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Alessandro D'ADOona meglio determinando la paite avuta 
dal BCirkap a dagli altri due nell' impresa. Senza voler riaprire 
qui -^ dopo il bell'articolo del B'Ancona — la disputa ohe 
pare accenni a contimiare, a noi preme, invece, molto più di 
rilevare, ohe la celebre pittura (certamente di Giotto) va, per 
i detti restauri, deperendo ogni giorno più, e senza possibile 
rimedio. Una macchia informe si vedrà solo fra non molto 
tempo colà dove rifulse la pensosa e verace imagine di Dante 
giovane, 
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PER UN BUSTO DI BEATEICE 

SCOLPITO DA D. SODINI 



Donde ti piovve nella fantasia, 
SoDiNi, questa imagiiie soave 
lìella fanciulla che volse la chiave 
ad aprir la divina Gomedia? 

Qual, com'è il grido, giovinetta iddia 
passando s'inchinava a dicer ave 
benignamente (già pensoso e grave 
Dante nel suo saluto impal lidia), 

tale è nel marmo. Da i suoi labbri pare 
movei'si ancora spirito che attuta, 
ogni pensiero di superbia e d'ira. 

Si che guardando l'anima sospira 
e dice ancora: eli' è cosa venuta 
di cielo in terra a miracol mostrare. 



Giuseppe Manni 
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IN LODE DI DANTE 



Minerva oscura. 

Dante Alighieri son, Minerva oscura 
d'intelligenza e d'arte, nel cui ingegno 
l'eleganza materna aggiunse al segno 
che ai tien gran miracol di natura. 

L'alta mia fantasia pronta e sicura 
passò il tartareo e poi '1 celeste regno; 
e '1 nobil mio volume feci degno 
di tempora! e spiritai lettura. 

Fiorenza gloriosa ebbi per madre, 
anzi matrigna a me pietoso Aglio, 
colpa di lingue scellerate e ladre. 

Ravenna fummi albergo del mio esigilo; 
ed ella ha il corpo, e l'alma il sommo Padre 
presso cui invidia non vince consiglio. 

Giovanni Boccaccio. 
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Per Dante Alighieri. 

(1545). 



Dal ciel discese, e col mortai suo, poi 
che visto ebbe l' inferno giusto e '1 pio, 
ritornò vivo a contemplare J>Ìo, 
per dar di tutto il vero lume a noi; 

lucente stella, che co' rajfgi suoi 
fé' chiaro, a torto, el nido ove naqqu' io ; 
né sare' '1 premio tutto '1 mondo rio: 
tu sol, che la creasti, esser quel puoi. 

Di Dante dico, che mal conosciute, 
fur l'opre suo' da quel popolo ingrato, 
che solo a' giusti manca di salute. 

Fuss'io pur lui! e' a tal fortuna nato, 
per l'aspro esilio suo, con la virtute, 
dare' del mondo il più felice stato. 
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IN LODB DI DANTX 



Quante dirne si de' non si può dire 
che troppo agli orbi il suo splendor s' accese ; 
biasmar si può più '1 popol che l'offese, 
e' al suo men pregio ogni maggior salire. 

Questo discese a' merti del fallire, 
per l' util nostro, e poi a dio ascese : 
e le porte che '1 Ciel non gli contese, 
la patria chiuse al suo giusto desire. 

Ingrata, dico, e della suo' fortuna 

a suo danno nutrice; ond'è ben segno, 
e' a' più perfetti abonda dì più guai. 

Fra mille altre ragion sol ha quest' una : 
se par non ebbe il suo exilio indegno 
simil uom né maggior non naqque mai. 



MlCHELANOIOLO BUONARROTI. 
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A Dante. 

(1783). 



gran padre Atighier, se dal ciel miri 
me tuo discepol non indegno starmi, 
dal cor traendo profondi sospiri, 
prostrato innanzi a' tuoi funerei marmi ; 

piacciati, deh!, propizio ai he' desìri, 
d'un raggio di tua luce illuminarmi. 
Uom che a primiera eterna gloria aspiri, 

contro invidia e viltà de' stringer l'armi? 

Piglio, i' le strinsi, e assai men duol; ch'io diedi 
nome in tal guisa a gente tanto bassa, 
da non pur calpestarsi co' miei piedi. 

Se in me fidi, il tuo sguardo a che s'abbassa? 
Va, tuona, vinci: e, se fra' pie ti vedi 
costor, senza mirar sovr' essi passa. 



Vittorio Alfieri. 
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eU STUDI DANTESCHI 
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Arias Gino. — Le istituzioni giuridiche mettievaìi 
nella « Divina Commedia ». In Firenze, Francesco 
Lumachi libraio- editore. 1901, in-8°, di pagg. vi-240. 

Questo lavoro fh premiftto al primo concorso della fonda- 
zione Villari ed al concorso Vittorio Emanuele II, per 
l'anno 1900 [L. 3.] 

Arte scienza e fede ai giorni di Dante: conferenze 'y 
dantesche tenute a cura del Comitato milanese della " 
«Società dantesca italiana». Milano, Ulrico HoepU, edi- 
tore [tip. Umberto Allegretti], 1001, in-16" flg., di pa- 
gine xxxi-323. 

Precedute da una prefazione di O. Negri, sou qui rac- 
colte, come è detto nel titolo, le conferenze che il beneme- 
rito Comitato milanese della Socielh dantesca italiana hft 
promosse fin dal 1900. Diamo il sommario dell' utile ed eie* 
gante raccolta, che fa veramente onore al buon gusto del- 
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l'operoso editore Hoepli: P. Del Giudice, La feudalith ita- 
liana nel Dugento; N. Tauassia, Vita di popolo nei necotì 
XIII e XIV; L. Bocca, Il Papato e la Chiesa nel aee. XIIJ ; 
P.Sabatibr, St. B'rangois et le mouvement religieux au XII t' 
Èiicle; F. Tocco, Le correnti del pensiero filosofico nel se- 
colo XIII; M. ScHERiLLO, Dante e lo studio della poesìa 
classica; F. Novati, Vita e poesia di Corte nel Dugento; 
P. Flamini, Poeti e poesie di popolo ai tempi di Dante. 
H voi. è preceduto da un ritratto inedito di Dante (seo. XV), 
e adorno di finissimo fotoincisioni da un ms. italiano del 
Museo di Vienna. [L. 6,60], 

Il BuUetiino della * Società dantesca italiana » -. rasse- 
gna critica degli studi danteschi diretta da M. Barbi. 
Firenze, alla Libreria di B, Seeber Ltip. di S. Landi], 
1901, in-S». 

Si pubblica da otto anni, e contiene, oltre gli atti della So- 
cieth, notevoli receasioni e notìzie sol movimento degli studi 
danteschi. E in^'iato mensilmente ai soci della Dantesca. 
[Prezzo di vendita L. 1 il fase.]. 

u Codice diplomatico dantesco. I documenti della v 
e della famiglia di Dante, riprodotti e illustrati con 
note, monumenti d'arte e figure da Guido Biagi e da 
G. L. Passerini con gli auspici della • Società dante- 
sca italiana », Roma-Firenze, 1895-1901, in fol., fig. 

Ne! 1901 sono stati pobblicati i fascicoli 6* e 6°, conte- 
nenti un documento ravennate su Beatrice figlinola di Dante, 
e i documenti della Bagnnata de' fuorusciti a San Godenzo. 
[L. 10 il fase.]. 

f; Collezione di opuscoli danteschi inediti o rari. Città 
di Castello. S. Lapi, tip.-editore, 1901, in-lO". 

Questa Collezione, diretta dal conte G. L. Passerini, si 
pubblica fin dall' anno 1893. Nel 1901 sono usciti i volami 
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fìS a 71, conteoenti un lavoro di Maria Zamboni intorno a 
Ija critica danicscA a Verona; alcune Zef^e re di dantitti tt 
cura, di A. F i ammazzo ; gli stadi sopra II secondo cerchio 
dell' Inferno di Dante e La figura ì mooivienti e gli 
atteggiamenti umani nella « Divina Comvnedia » e nei 
« l'romessi sposi », di Fedele RomaDi; e una ristampa, a 
cura, di C. Trabalza, del Dante rivendicalo di Francesco 
Torti, [Prezzo di ciascun Yolume L. 0,80; abbonamento a 
12 volami L. 9]. 

D'Ancona Alessandro. — // vero ritratto giottesco ì 
di Dante. Ne La Lettura, Milano, 1901, fase, di marzo, 
pagg. 203-208. 

Per g^ueato importante articolo, rimandiamo alla nota di 
I. B. Supino in questa Strenna, pag. 62 e aeg. 

Dantisti e dantofili dei secoli XVIII e XIX: con- a 
tributo alla storia della fortuna di Pante. In Firenze, 
presso la IJirezione del Giornale dantesco [tip. Fran- 
ceschioi e C], 1901, fase. 1° e 2°, in-16«, fig. 

Con questo titolo vengon raccolte le notizie bio-biblio- 
grafiche di quanti italiani e stranieri contribuirono, nei dae 
ultimi secoli, allo studio e al culto dì Dante. L'opera è or- 
nata di ritratti, e ciascun articolo è stampato in foglietti 
separati, da ordinarsi alfabeticamente al compimento del- 
l'opera. [Per i non associati, L. 8 ogni dispensa]. 

De Gdbbrnatis Angelo. — Su le orme di Dante. J» 
Roma, tipografia cooperativa sociale, 1901, in-S", di 
pagg. [4>628. . 

È il corso di lezioni sulla vita di Dante fatto dall'Autore 
aU'Dniversìtà di Roma nell'anno scolastico 1900-1901. [Tre- 
cento esemplati; L, 8]. 
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I Dei. Balzo Carlo. — Poesie di mille autori intomo 
a Dante Alighieri, raccolte ed ordinate cronologica- 
mente, con note storiche, bibliografiche e biografiche. 
Roma, Forzatti e C. tipografi del Senato, 1901, voi, 7.* 
in-S", di pagg. 606. 

Questo volume compreDcle componimenti di autori visanti 
nei secoli XVIII e XIX. L'opera incominciò a pabblicaisi 
nel 1889. [Prezzo di ciascun volume L. 12]. 

Della Torre Ruggiero. — La fortuna del ■ Poeta- 
veltro * nel XIX secolo, eoa una lettera inedita del dan- 
tista Melchiorre Missirini. Firenze, Bera. Seetier, 
editore [Udine, tip. del Patronato], 1901, in-S", di 
pagg. 167. 

Registriamo il volumetto storicameote importante, por non 
convenendo nell'opinione dell'Autore. 

Del Lungo Isidoro. ~ Conferenze fìorerUine. Milano, 
tip. ed. L. F. Cogliati, 1901, in-S", di pagg. 299. 

In questo volume sono raccolte alcune letture nelle qusli 
l'illustre autore discorre di episodi o momenti della storÌB 
di Firenze « dal Comune popolano de' tempi di Dante ella 
dedizione benaugurata della, gloriosa regione alla patria 
grande e unn >. A Dante o a' tempi suoi si riferiscono i j 
discorsi su Firenze e Dante ; L' esilio di Dante ; Un mer- 
cante del Trecento; La Tnoralità della itoria fiorentina netta 
storia d'Italia; In Palazo) Vecchio. [L. 3]. i 

D'Ovidio Francesco. — Studii sulla « Divina Com- 
media ». Milano-Palermo, Remo Sandron, editore [Pa- 
lermo, Tip. F. Andòl, 1901, in-8", di pagg. xvi-606. 

La bella e de a ideratis sima raccolta contiene; 1. Sordello; 
2. Il vero tradimento del conte Ugolino; S. Quido da Uon- 
tefeltro ; 4. Dante e U magia ; 5. Il disdegno di Guido ; €. La 



rimenata di Guido; 7. Cristo in rima,' 8. Non aoltaato < lo 
bello stile > tolse da lai; 9. La topografia morale dell' /n- 
femo; 10. Le tre fiere; 11. Dante e s. Paolo; 12. Dante e 
Qregorio TII; 13. La proprietà ecclesiastica seoondo Dante; 
14. Tre discussioni; 15. L'epistola a Cangrande; 16. Dante 
e la filosofia del linguaggio ; IT. Il tacere & bello ; 18. Il sa- 
luto dei poeti del Limbo al reduce Virgilio. [L. 6]. 

Federzoni Giovanni, — La poesia degli occhi da -^ 
Guido GiunizeUi a Dante Alighteri. Bologna, Ditta 
Nicola Zanichelli, 1901, Ìn-8*, di pagg. 45. 

Conferenza tenuta la sera del 18 marzo 1901 nel Circolo 
filologico di Bologna. 

FoRNAciABi Raffaello. — Stvai su Dante: prima > 
edizione fiorentina riveduta e corretta, (n Firenze, G. 
C. Sansoni, editore [tip. di C. Caniesecchi e Agli], 1901, 
in 8°, di pagg. vi-205. 

II chiaro letterato vi ha raccolto gli stndT: Sol significato 
allegorico della Lucia; Il passaggio dell'Acheronte e il so- 
gno di Dante; La < mina » di Dante; Il mito delle forìe in 
Dante ; Ulisse nella Divina Commedia ; L' arte di Dante 
nell'episodio di Ugolino; La trilogia dantesca; Sulle pene 
assegnate da Dante alle anime del Purgatorio; Sui peccati 
e le pene neH'Infèmo dantesco. [L. 2,60]. 

Giornale dantesco, diretto da G. L. Passerini. In Fi- Vi 
renze, presso Leo S. Olschlii, editore- proprietario [ti- 
pografia L, Francesctaini e 0.}, 1901, in-S" gr. 

Si pubblica da nove anni, in quaderni mensili di oltre 16 
pagine ciascuao. Tra gli scritti pubblicati nell'anno 1901, 
indicbiamo alcune Noterelie francescane dì U. Cosmo; uno 
studio di P. Flamini sopra // fine supremo e il triplice li- 
gnificato delta « Commedia » di Dante, saggio d'uu lavoro 
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vivameate atteso; le note su La foma aTchiletlonica della 
< Vita nova * di M. Scherillo e sn Guido delie Colonne del 
Ceaareo e del Torraca, eco. ecc., e un ricco bullettioo biblio- 
grafico compilato dal Direttore. [Abb. ann. h. 12; Estero 14]. 

\{ KocH Theodore W. — A Lisi of Danteiana in AjnC' 
rican Librartes. Boston, Ginn and Company. 1901, in-S", 
di pagg. 67. 

Supplemento all'importantissimo catalogo della grande col- 
lezione di libii danteschi, donata dal benemerito W. Fiske 
alla Cornell Univeraity di Ithaca (Catalogne of the Dante 
Collection presented hy Willard Fiske, compited by Th. W. 
Rock, Ithaca-New Yorit, 1898-1900, volumi due, in-8" gr.). 

Il Lectura Dantis. Firenze, 0. C. Sansoni editore [ti- 
pografia G. Carnesecchi e figli], 1900-1901, in-8". 

Di qnesta elegante collezione, nella quale si vanno rac- 
cogliendo le lettura fatte nella Sala dì Dante a Firenze, sono 
stati finora pubblicati quattordici volumetti, contenenti le 
esposizioni dei canti III, IS, X, XV, XVII, XIX, XXIII, XXVI, 
XXVII, XXX. e XXXm AeìV Inferno per cura di A. Zardo 
Q. A. Venturi, I. Del Lnngo, D. Mantovani, N. Zing^arelli, 
A. Bertoldi, I. DeUa Giovanna, A. Chiappelli, P. Torraca, O. 
Baooi, F. Bomani; e dei canti III, VII, X del Purgatorio per 
cura di S. Ferrari, A. D'Ancona, N. Campanini. [L. 1 il voln- 
metto]. 

■^ Manacorda Giuseppe. — J)a S. Tommaso a Dante: 
congetture e riscontri. Bergamo, Off. dell'Istituto ita- 
liano di arti grafiche, 1901, in-S", di pagg. 100. 

; MooEE Edward. — The « Dim • prophecy in the 
« Mvina ComTnedia » (Purff., xxxm, 37-45). Oxford, 
Clarendon Press, 1901, in-lO", di pagg. 30. 
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Mazzoni Guido. — Se possa il « Fiore » essere di n 
Dante Alighieri. Firenze, tip. di G. Barbèra, 1901, 
in-8? gr., di pagg. 602. 

Il Mazzoni sostiene, con argomenti assai validi, la ragio- 
nevolezza della opinione del Castets, primo editore del Fiore, 
che questo rifacimento del Soman de la Rose possa attri- 
buirsi a Dante Alighieri. Lo stadio fa parte della Raccolta 
di studi critici dedicata ad À, D'Ancona. 

Passerini Giuseppe Landò. — La « Divina Com- 
ntedta » di Dante Alighieri, novameate annotata. Fi- 
renze, G. C. SaDSoni, editore [tip. di G. Caraesecchi 
e figli], 1897-1901, voli. 4, in-16°, di pagg. xil-373; 
3(« ; 380 ; 215. 

Voi. I, Inferito; voi. II, Purgatorio; voi. Ili, Paradiso; 
voi. rV, Rimario. [L. 0,60 il voi.]. 

Polacco L. — Tavole schematiche della « Divina N 
Commedia », con 6 tavole topografiche disegnate tìal 
maestro G. Agnelli. Milano, Ulrico Hoepli, editore 
I Firenze, tip. di S. Landij, in-16», di pagg. 108 e 6 
tavole. 

Contiene, oltre le tavole schematiche delle txe Cantiche, 
e le tavole topografiche, nn Indice alfabetico dei nomi e 
delle cose e un Indice-prospetto delle tavole suddette. [Man. 
Hoepli; L. 3). 

Russo Vincenzo. — Z-a « Divina Commedia » esposta 
in ire quadri, con una breve descrizione del mondo 
dantesco. Catania, N. Giannetta, edit., 1901, in-8°, dì 
pagg. 8. 

Tre quadri e dieci tavole in litografia, ad uso delle scuole. 
[L. 0,80j. 
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y Rosso Vincenzo. — Per l'autenticità della < Qwmtìo 
de aqua et tei^a*. Catania, N. Giannotta, editore 
1901, in-8", di pagg. 47. 

Esamina la Quaestio — Ball' aatentioità delta quale e'è 
ritmoyata da più stadìoai la diapata — ìd relazione alle 
dottrine geologiche medioTali, e conchiude che quell'operetta 
è, molto probahilmente, di Dante. [Cento esempi; L. 0,50]. 

ScHERiLLO Michele. — Il nome delta Beatrice amata 
da Dante: nota. Nei Rendiccmii del R. Ist. lombardo 
di scienze e lettere. Serie 2', voi. xxxiv, 1901. 

U- ScHERiLLo Michele. — Sante uomo di Corte. Nella 
Nuova Antologia, 1" settembre 1901. 

n TozER H. F, — An English Commentary on Dante's 
*. Divina Commedia*. Oxford, Henry Frowde, pnbl. 
to the University, [At the Olarendon Press] , 1901 , in-8°. 
di pagg. vni-628. 

pj ZiNOARELLi Nicola. — Dante. Nella Storia letteraria 
d'Italia, scritta da una società di professori. Milano, 
Casa editrice di Francesco Vallardi, 1899-1*)1. 

Di questo importante lavoro, in continuazione, sodo stati 
pubblicati cinque faBoicoli [Àsaoc. Jj. 3 ogni due disp.] 
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LA SOCIETÀ DANTESCA ITALIANA 



Dopo un primo tentativo andato a vuoto, che si fece 
a Milano circa il 1880, miglior fortuna ebbe in Firenze 
nel 1887 T iniziativa della R. Accademia della Crusca, 
(conforme ai voti del benemerito senatore Carlo Ne- 
groni) per istituire una Società dantesca italiana. Tale 
iniziativa fu poi aiutata dal Sindaco di Firenze {sena- 
tore marchese Pietro Torrigiani), e accolta sotto il pa- 
tronato del Re. Nel luglio 1888 il Sindaco di Firenze 
divulgava agli Italiani il nobile manifesto che qui ci 
piace di riferire, e che si deve all'aurea penna di 
Cesare Guasti. 

« Piuttosto tardo che inopportuno vorrà sembrare il pen- 
siero di una Società Italiana, la quale abbia per fine di pro- 
muovere lo studio e il culto di Dante. In Germania fino dal 
1865 sorse la Deutsche Dante-Gesellschaft, ed ebbe il favore 
del re Giovanni di Sassonia, l'illustre Filalete, che diede a 
quella letteratura tradotto e commentato il Poema sacro. 
Fiorisce da sei anni in America la Dante Society, che dallo 
spirito democratico della nazione giovane prende vigore ad 
espandersi. Perch'6 ancora l'Italia ne abbia una, muove ora 
dall'Accademia della Crasca l'iniziamento (negli Atti del 
passato anno essa ha detto per quale fausta circostanza), e 
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dal Municipio di Firenze l'invito; ma né il Mnnicipio né 
1* Accademia vogliono che sia cosa fiorentina. Dallo Statato 
che presento agli Italiani apparirà istitnto nazionale e, com'è 
il nome stessa di Dante, gloria di popolo. 
< Dante, a cai certamente l'esilio reso più vivo e saero 



l'affetto pei' l'Italia, quantunque avesse cara sempre la città 
del sao battesimo e della sua Beatrice, potè il volgare ch'era 
stato « coDgìugnìtore de' suoi parenti > far lingua congion- 
gitrice delle genti italiche; e, poiché la sventura lo ricon- 
dusse alla rettitudine, seppe Dio l'uomo e l'universo com- 
prendere in un canto, a cui il consenso della nazioni d^ 
la preminenza su' poemi d' ogn' idioma. Ond' ebbe ragione 



LA SOCIETÀ DANTESCA ITALIANA TI 

Qiao CappODÌ dì scrìvere: « Per l'Aligbierì il mondo p«r* 
che si rìflatta iosieme tatto dentro r lui solo; talché in Ini 
sta 1' nnità del Poema sno e sta insieme ì' nniverulità ; per- 
che il pensiero di lai ambiva come da nn centro a ana cir- 
cooferenza volgere il getto fino all' estremo dove non vanno 



PiBiro Torriglani, Pres. della Socisià Don/Meo liaìiana. 

altro che le idee, e tutte chiuderle in sé stesso. Cosi nel> 
libro ò tutto l'uomo, a quindi il nome di lui ha quasi un 
culto nel mondo >. Di qui forse la ragione perché lo studio 
di Dante, cosi nella vita come nelle opere, sembra dopo cin- 
que secoli ricominciar sempre da capo, né bastare al Poema 
i commenti, dacché ogni età volle farsi interprete di quel- 
l'anima sdegnosa e di quella parola potente con le idee e 
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il liognaggio suo propcio. Ma cercate Dante nella bua sìago- 
lare personalità, e le sue opere nelle scienze e nelle vicende . 
del secolo suo, e la vita nei documenti, s la parola nella 
storia del nostro volgare, è un concatto che la Società po- 
trebbe svolgere con nuovo ardimento; mentre gli studi dan- 
teschi oggi accennano a questa via, e queeta sembra la vera. 

« La Società Dantesca Italiana ha ottenuto di potere scri- 
vere in fronte al suo albo l'augnato nome del Re d'Italia; 
non come pallida ombra di sovrana protezione, ma come lu- 
cente vessillo di nazionalità. Dante ne sarebbe lieto; che 
alla nave italica augurava un nocchiero, e alla donna di molte 
Provincie un leal cavaliere. 

« La Società, come appare dallo Statuto, si forma libera- 
meate da sé medesima. E se in Firenze ha sede d'onore, 
in ogni città o terra, dove nel nome di Dante si raccolgano i 
cittadini d'Italia, può avere stanza: cosi che dì essa potrà j 
ripetersi ciò che del volgare italico sentenziò lo stesso Ali- I 
ghieri : « che in tutti i luoghi si mostra, e in nessuno ri- \ 
posa ». La Società vuol esser l'Italia, che onora e studia j 
l'intelletto, l'animo, la parola del suo Dante >. i 

La prima adunanza generale della Società fu tenuta il : 
31 luglio 1888, nella sala detta di Leone X, in Palazzo I 
Vecchio a Firenze. Il 31 maggio 1889 fu fatta la Domina | 
del Comitato centrale, al quale fui'on chiamati dai soci, 1 
con gli altri che vi ebbero speciale ufficio, R, Bonghi, ! 
C. Cantù, G, Carducci, A. Conti, A. D'Ancona, E. Nen- 
cioni, G. Rigutini, M. Tabarrini, P. Villari, B. Zumbini. | 
Il Comitato centrale elesse poi nel suo seno il primo 
ufficio di presidenza, che risultò cosi composto : 

Ubaldino Peruzzi, Pretidente effettivo 

Isidoro Del Lungo, Vice presidente effettivo 

Guido Bl4Gi I c fc, ■ 

Augusto Feanchbtti ( ^ ! 

Giovanni Tortoli, Tesoriere. 
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Dopo la morte del Peruzzi, fu ed è presidente ef- 
fettivo della Società il marcii, seu. Pietro Torrigiani, 

già sindaco di Firenze. 

Per cospicue offerte pervenutele, per il sempre mag- 
giore concorso di soci, specie a Firenze — dopo l'isti- 
tuzione della Commissione fiorentina — e a Milano, 
continua a fiorire la Società dantesca italiana. 

A divulgare e ad accrescere il culto di Dante, ad 
apprestare l'edizione critica della IHvìna Commedia 
e delle Opere minori, intende l'opera della Società. 

Un bel saggio di lavori critici sul testo delie opere 
dantesche si è avuto qualche anno fa con la magistrale 
edizione del De vulgarl eloqtientia, curata dall' illustre 
professore Pio Rajna. É ora vivo desiderio di molti 
soci che non tardino più oltre a comparire gli altri 
promessi lavori sulle Opere minori, mentre si condu- 
cono avanti con solerte dottrina gli studi preparatori 
per il testo della Divina Commedia. 

Le notizie ufficiali sugli Atti della Società, fornisce 
un BuUettino mensile, che è, altresì, un'eccellente 
rassegna degli studi danteschi. 

La quota annua per i sod della Dantesca è di lire dicci. 
Le inscrizioni sì ricevono presso i vari comitati locali: a 
Firenze, presso il Tesoriere della Società che è ora il Pro- 
fessore Qmdo Biagì, alla R. Biblioteca Medicea Laurenzisna. 
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LECTURA DANTIS 



Alla Sala di Sante in Or San Michele a Firenze. 

Per cura della Commis^one esecutiva fìoretttbu' 
(Iella Società dantesca italiana, fu inaugurata soleD- 
nemente la Lettura di Dante a Firenze il 27 aprile 
1899 {1). Il salone di Or San Michele, col consenso di 

(1) Notìzie più particolari ai poason leggere nell'opuscolo 
I.a Iattura di Dante in Or San Michele e la Forvìazione 



LECTURA DANTI!* 



lido Baccelli, allora ministro dell' Istruzione, «i de- 
iminó da quel giorno Sala di Dante. 



La cattedra dantesca ebbe ultimo in Firenze, e la 
tenne finché visse, G. B. Giuliani, cui l'aveva affidata 

Miche/angelo Caetani di Hermonela, compilnto dalla < Com- 
missione esecutiva fiorentina » della « Società dantesca ita- 
liana » (Firenze, Franceschini e C, 19O0 e 1001). Quanto ai 
finì e ai modi della Lettura, vedi l'opuscolo di Ohazio Bacci, 
La Lettura dì Dante in Or San Michele, cstr, dal IJiomale 
dantesco, a. VII, quad. XII (Firenze, 1899). 
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un decreto di Bettino Ricasoli (22 die. 1859). Era cosa 
degna dell'iniziativa della Società dantesca italiana. ! 
provvedere che la pubblica esposizione della Hivinii ' 
Commedia non venisse a mancare più oltre alla pa- ] 



tria del Poeta, la quale vanta primo nella serie dei 
lettori (ti Dante Giovanni Roccaccio, che diede prin- 
cipio la domenica 23 ottobre del 1373 alle sue lezioni, 
le quali tenne nella chiesa di S. Stefano di Badia. 

La Sala di Dante nello splendido edificio di Oi'ser- 
michele, «dentro dalla cerchia antica»; vicino al luogo 



dov'ebbe le case Cacciaguida, quasi nel cuore della 

città modernamente rumorosa e operosa, ni può dtiv 

il più bel monumento alla memoria del più icrande 

dei fiorentini. 
La F'ondasione Michelantielo Caetani di fiefuioiu'iii 

allora istituita, e alla 

quale vennero subito 

le muniSche offerte 

•li S. E. donna Euri- 

chetta Caetaui du- 
chessa vedova di Ser- 

moneta, che in tal 

maniera bene onorò 

U nome dell'illustre 
patrizio e dantista 
romano, aiutò, oltre 
ogni speranza, l' im- 
presa della Commis- 
sione fiorentina. La 
Sato di Dante fu con- 
venientemente deco- 
rata, adornata e ab- 
bellita d 'lina cattedra 
magnifica sul disegno 

liei prof. Enrico LU- Michel;.„S^.lo C^<.u.n, duc:i J, S..nnon>.l.-l 

sini, A destra della 

i^ttedra, è un monumento dedicato al duca Miche- 
langelo Caetani di Sermoneta, opera del prof. Attilio 
Formilli, Nella parete a sinistra della cattedra, fu ap- 
ìioata il 15 giugno 1000, VI centenario dal Priorato di 
Dante, un' iscrizione commemorativa delle generose 
largizioni della Duchessa vedova di Sermoneta. 
Gli studi sui Poema, l'interpretazione di esso fatta 



78 LKCTURA DANTia 

in una scuola liceale o universitaria ; le conferenze spe- 
ciali su questa o quella questione, non possono né vor- 
rebbero teuer luogo d'una esposizione perpetua e pub- 
blica della parola di Dante. La quale lettura è, prima 
di tutto, uo continuo omaggio che Firenze madre rende 
alla memoria del più grande suo iìgliuolo, raccogliendo 
i devoti ascoltatori sotto le splendide volte d'Or San 
Michele, Ma essa lettura ba, altresì, pur in confronto 
delle antiche cattedre dantesche, un significato nnovo. 
Sulla cattedra fiorentina d'Or San Michele son saliti e 
saliranno studiosi d'ogni parte d'Italia, volentieri ac- 
correndo al fatidico nome di Dante e di Firenze. È, 
dunque, l'Italia nuova, l'Italia una, che legge nella 
città centro dell' unità sua linguistica, il suo Dante: 
nel sacro nome del quale, pur ne' giorni di servitù po- 
litica, gl'Italiani si riconobber fratelli. . 

La Commissione iniziatrice della Lettura di Dante 
era cosi composta: 

ToKBiGiANi march. Piktro, Presidente 
Tortoli cav. uff. Giovanni, Vice Presidente 
BiAQi comm. prof. Guido, Tesoriere 
Bacci prof. dott. Okazio, Segretario 
Corazzimi cav. avv. Giuseppe Oik)akdo, \ 
GiNORi-CuNTi principe Piero, j 

Passerini conte Giuseppe Landò, > Consiglieri. 

PisTELLi p. prof. dott. Ermenegildo, \ 

Stromboli cav. prof. Pietro, / 

Hanno diritto all'ingreaso gratuito alla Lettura di Dante, 
per eé e per persone di famiglia, coloro che ai inacrivona 
a Firenze soci della SoeieSi dantesca italiana. Lo Letture 
hanno luogo, solitamente, il giovedì, dorante ì mesi del- 
l'anno Bcolastico. 
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LETTORI DI DANTE 






(D 


al n «priJa iS» al 83 maggio KM) 






Inferno. 




27 aprile 


18M 


' - Guido Manzoni 


Prolubione 


i maggio 




' Guido EalorEÌ 


Canto r 


IO » 




- Giovanni Tortoìì 


> II 


18 » 




- Antonio ZarJo 


» in 


24 » 




- Pio Eajna 


» IV 


31 . 




- Corrado Eicci 


» V 


6 giugno 




- Mario Pelaen 


. VI 


15 . 




- Ermenegildo Pisteili 


. VII 


8 gennaio 


1900 


- Gabriele D'Annunzio 


• Vili 


y » - 




- G. A. Venturi 


» IX 


u . 




- Isidoro Del Lungo 


• X 


15 » 




- Arturo Linaker 


:> XI 


21 * 




- Giuseppe Lesca 


» Xll 


22 * 




- Giuseppe Rigatini 


» XHI 


27 » 




- Michela Scherillo 


* XIV 


29 » 




- Nicola Zingarellì 


. XV 


1" febbrsic 




- Antonio Zardo 


» XVI 


8 » 




- Dino Mantovani 


- XVII 


15 » 




- Baffaello Fornaciari 


» XVIJI 


18 . 




- Alfonso Bertoldi 


» XIX 


1" marzo 




- Guido Falorsi 


. XX 


5 s 




~ Guido Mazzoni 


» XXI 


16 ■ 




- E. G. Parodi 


.. XXII 


22 ™ 




- Ildebrando Della Giovanna 


1. XXIII 


5 aprile 




- G. L. Passerini 


" XXIV 


9 > 




- Ermenegildo Piatelli 


« XXV 


16 » 




- Alessandro Chiappelli 


» XXVI 


19 9 




- Francesco Tonaca 


.. xxvn 


25 » 




- Pio Bfljna 


» XXVLIl 


3 maggio 




- Giuseppe Rondoni 


" XXIX 



- Orazio Bacci Canto tìi 

- Alessandro Ghignoni b xxzi 

- GiuBeppe Levantini Pìetoni > xxiiu 

- Fedele Romani ■ xzuu 

- Pasquale Papa » xxiiv 



e 1900, Edoardo Mot» 



sul il Gio- 



Purgatorio. 

' Isidoi'o Del Lungo Prolusione 

- Giulio Salvador! Canto i 

- Giuseppe Albini » ii 

- Saverino Ferrari > in 

- Giuseppe Piociòla » iv 

- Laigi Rocca » v 

- Francesco Novali » vi 

- Alessandro D'Ancona » vu 

- Guido Biagi » vili 

- Carlo Luigi Pellegrini » ix 
■ Naborre Campanini » x 

- Enrico Panzacchi » xi 

- Francesco Flamini » xii 

- Manfredo Vanni » xiii 

- Tommaso Casini » xtv 

- Arnaldo Bonaventura » xv 
3 Zen atti » ivi 



f, Dointnico Conipartiii. 

Alla " Sala Dante „ a BotOB. 

Roma raccolse presto il nobile esempio di Firenze. 
Un comitato di gentildonne, preseduto dalla signora 
contessa Nathalie Francesetti, d'accordo col Gomitato 
romano della Società dantesca italiana, e con l'aiuto 
della benemerita Società per l' istruzione della Donna, 
ài cui è presidente S. M. la Regina Madre, inaugurò 
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il 24 febbraio del l&OI la pubblica Lettura di Daute, 
con grande favore e coDcorso della più eletta cittadi- 
nanza. Ne disse la Prolusione Isidoro Del Lungo, che 
<Jalla cattedra romana espose poi i canti I e VI del- 
l' Inferno, del quale gli altri canti, fino al XHI inclu- 
sive, furono letti da Guido Mazzoni, Luigi Pietro- 
btiono, Pio Rajna, Enrico Pamacchi, Orazio Bacci, 
Guido Biagi, Oiovanni A. Venturi, Domenico Gnoli, 
Arturo Linaher, Antonino di San Oiuliano. 

Continneremo a dar notizie della. Lectura Dantis, la quale 
sarà prossimamente ripresa e, auguriamo, felicemente eem- 
pre continaatA a Firenze e a Boma. 



FRANCO SiCCHETTI 

KT DI qUa^LO LBTIOIlli. (Anno IS."!). 

Secche eran l'erbe, gli albuscelli e fìoi'i 
e sparsi i dolci frutti di Parnaso, 
e d'Elycona era rotto ogni vaso 
che dava l'acque a chi disiava onori. 

E, morti i fiorentin coltivatori, 
sul Monte alcun non era più rimase: 
se non che, soccorrendo a questo caso, 
veniste a rinovar le piagge fuori. 

E là mostrate chi con virtù visse 
a ciò che ciaschedun nobil ingegno, 
se vuol salir, segua chi meglio scrisse, 

sotto quel lauro antico verde e degno, 
che, come vide voi, par che fiorisse 
per farvi de le fronde adorno segno. 

[Dal Codice aulogr«fo L»ur, - Aahh. 571 ; e. ■ 



DAME "STELLA D'ITALIA., 



Della fama di Dante nel Quattrocento vogliamo re- ■ 
car qui una nuova e singolare testimonianza, che a 
parer nostro ha assai valore per esser non già d'un 
uomo di lettere, ma d'un artefice ai più ignoto finora. 

Marco di Bartolommeo Rusticbi, orafo fiorentino, 
scrisse verso la metà del sec. XV una sua Dimostra- 
zione dell'andata o Viaggio al santo Sepolcro e al Monk 
Sinai, che è tuttora inedita, ma di cui daremo fra breve 
più compiuta notizia. In cotesto suo viaggio il Rusti- 
chi, movendo da Firenze, comincia col narrarne le ori- 
gini e descriverne a parte a parte i monumenti. Egli 
immagina che alle varie porte della città sia la statua 
d'un grande poeta. Alla porta Romana la statua di 
Claudiano, alla porta a San Gallo Dante Alighieri, alla 
porta a San Niccolò Francesco Petrarca, a quella « 
San Friano Giovanni Boccacci, alla porta alla Croce 
Francesco {sic) da Strada, alla porta a Faenza Arri- 
ghetto da Settimello, alla porta al Prato a Ognissanti 
Coluccio Salutati, alla porta alla Giustizia Leonardo 
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BruDì. E eli ciascuiio eoa mano esperta ^ 

egli ci disegna e colorisce l'imagìoe. 

Di Dante Ardlgieri, che è do' poeti 
ricordati dal Rustichi il secondo, egli 
in brevi parole ci offre una sua ipo- 
tìposi, nella quale è notevole l'appel- 
lativo che gli attribuisce di Stella 
d'Italia, e che è assai singolare in 
una cosi antica e popolare scrittura, 
dov'è altresì accompagnato da una 
grafica rappresentazione del nuovo 
concetto. 

Già fin d'allora il nome di Dante 
folgorava alto nell'empireo delle no- 
stre glorie; e ci è caro ritrovare in 
queste rozze parole dell'orafo fioren- 
tino un fedele riflesso di quel che 
doveva esser il consenso universale 
del nostro popolo. ^ 

Ma ecco le precise parole del Ru- j 

stichi : 

« Ilsechondo iluldj alla porta asan 
Gallo chiamato dante arighieri poeta ' 

ilquale e una stella ditalja edìetro gli- ■ 

venia messere pieno sufigliuolo ilquale 
messer piero merjtaua, sendo viuuto 
dengnamente, la chorona dell' avo, 1 

eilsuo chorpo esipelljto amorane {o j 

a Verona?) dengnamente seppelljto 
echo^ il chorpo delpoeta dante esot- 
terrato alla ciptae diravenna dengnamente seppelljto » 

Guido Biagi. 
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Ha tenuto recentemente il XII Congresso a Verona: ] 

e il pensiero e il cuore dei convenuti risaliva l'Adige, 

ripetendo il verso augurale che Giosuè Carducci tra- i 

scriveva recentemente per gli studenti trentini; - 

Durate, et vosmel rebus servate secundis ! 

Ne fu primo presidente Roggero Bonghi ; suo degno 
successore è stato ed è {ad multos annos .') 1" illustre | 
senatore Pasquale Villari. 

Dal discorso che tenne il sen. Villari nel Oongi'essc i 
di Ravenna (27 settembre 1900) togliamo alcune no- ' 
tizie sull'origine e sugli scopi nobilissimi di questa i 
Associazione: j 

« L' idea della Dante Alighieri sorse la prima volta j 
a Bologna, durante l'Esposizione Emiliana dei 1888, j 
nella mente d' alcuni Italiani nati fuori del Regno, 1» i 
più parte dimoranti in esso. Si formò poi un Comitato 
promotore, alla cui testa, dopo che Silvio Spaventa , 
ebbe per salute ricusato, venne eletto Ruggero Bonghi. \ 
Nel 1889 fu pubblicato un manifesto agli Italiani. Kel j 



LA SOCIETÀ DANTB ALIGHIERI So 

ISOO la Società era filialmente costituita con 44 Comi- 
tati nel Regno, con un' entrata di 4000 lire ; e tenne a 
Roma il suo primo Congresso .... 

« L'idea (li questa Società fu suggerita dalla 

esistenza dì molte altre simili in Europa. V'erano in- 
fatti lo Scìmlve- _ . 

i-ein tedesco in 
Austria, lo Schul- 
veiein generale 
tedesco in Ger- 
mania, VAltiance 
franpnise, la So- 
cietà dei Santi Ci- 
rillo e Melodioti-A 
i^Vì Slavi, sopra- 
tutto poi il Pro 

Patria , istituito , 

fra gì' italiani an- 
cora soggetti al- 
l'Austria, che ven- \ 
ne mutato nel'SO : 
in Lega Naziorui- ■ 
te, e più special- 
mente fu preso a ; 
modello fra noi. 

Era assai naturale R<'ee«« bodbIiì 

che qualcosa di .simile si pensasse a fare anche in Italia. 

« Ma come e perché mai nacquero queste associazioni? 
Esse hanno tutte più o meno una origine assai re- 
cente : sono posteriori alle due grosse guerre del 
■(■16 e del '70. La carta dell'Europa fu allora mutata. 
L' Austria venne messa fuori della Confederazione 
j^ermanica; venne costituito il nuovo Impero, alla 
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cui testa si trovò la Prussia. In conseguenza del 
cosi detto AìiSffletch, l'Ungheria ebbe una vera e i 
propria autonomia, ed i Boemi cominciarono a chie- , 
dere altrettanto, I Tedeschi dell'Austria, che fino al- 
lora avevano sempre comandato, si trovarono in una 
posizione assai difficile. In Ungheria, dove si conti- 
nuava a magiarizzarli, erano addirittura oppressi; in 
Boemia ed altrove cominciò una lìera lotta cogli Slavi. 
assai numerosi e lavoriti dalla Russia. Bisognava tro- 
vare un mezzo per difendere la propria nazionalità....- 

Il senatore Villari continua a compendiare lucida- 
mente la storia di queste associazioni nazionali, e spe- 
cialmente della Italiana in questo Discorso. (Si legge 
ne^li Atti della Società Dante Alighieri, nov. 1900. — Il 
discorso ultimo da lui pronunciato : La Dante Alighieri 
a Verona, si legge nella Nìwva Antologia del 1" no- 
vembre 1901). 

Ci piace anche riferire qualche periodo da un re- 
centissimo articolo: Il congresso di Ferowa, pubblicato 
dal prof. Augusto Frauchetti, benemerito presidente 
del Comitato fiorentino della Da-r^e Alighieri, nel Mai- 
zocco del 6 ottobre 1901. 

• .... I congressi della Dante Alighieri, fra i molti 
d' indole artistica, scientifica, storica o professionale, 
hanno una fisionomia loro propria; vi s'incontrano, in 
comunione fraterna, uomini delle più varie condizioni: 
vengono dalle diverse provinole, ed anche da paesi re- 
moti, insegnanti d' ogni grado, ingegneri, medici, le- 
gali, banchieri, negozianti, militari, ecclesiastici, si- 
gnore di eletta coltura e consapevoli di quanto da ess^ 
aspetti la patria; tutti animati dagli stessi propositi 
e da uno stesso spirito, onde regna tra loro, aiichein 
vivaci, una schietta cordialità: 
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sono parte non ultima deli' Italia che studia, che la- 
vora, che produce .... 

• A Verona, come or fa un anno a Ravenna, le file, 
da scarse che erano, s'ingrossarono fin oltre i 400. 
Oi'amai quasi nessuno muove più, come un tempo, alla 



Dante Alighieri le contrarie accuse d'essere un'ac- 
cademia letteraria ed una congiura d' irredentisti. Tutti 
sanno e vedono come si studi di difendere e diffon- 
dere la lingua e la cultura italiana fuori dei confini 
del Régno. Quindi la società fa cammino; se non ha 
il piede di Buddha, che in soli tre passi percorreva 
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il mondo, è pur sempre andata inDanzi, nei suoi do- 
dici anni di vita, con moto continuo, e, negli ultimi, 
assai accelerato. II numero dei soci, che non giungeva 
a 5 mila nel 1869, toccò quasi i 7 mila nel 1900, ed ora 
ai calcola in 9 mila; nel periodo stesso i Comitati, in 
casa e fuori, salirono da 67 a 91 ; e le entrate com- 
plessive da 60 a 75 mila lire ; infine il patrimonio in- 
tangibile, costituito dalle quote dei soci perpetui e da 
altre oblazioni, dopo esser passato da 10800 lire a 
quasi 14500, ha fatto uu balzo fino ad 89 mila. In queste 
aride cifre, e nelle altre che rappresentano le molte- 
plici erogazioni, circola il sangue e la vita del patrio 
sodalizio ; ma, se da un lato esse confortano per il loro 
incremento, appaiono invece povera cosa, ove si raf- 
frontino con quelle degli emuli ardenti a contenderci 
il campo, quali lo Schulverein austriaco che ha un 
reddito d'oltre mezzo milione di lire, il tedesco che 
n' ha altrettante e più, il Cirillo e Meiodio che li su- 
pera entrambi, e ì'AlUance fratn:aise che alle sue ^0 
mila lire annue può aggiungere le 800 mila che il go- 
verno della Repubbhca assegna alle Scuole coloniali....» 

Nella tutela della linfftm di Dante oltre i confini po- 
litici dello Stato ; nella protezione degli operai italiani 
fuori della patria, de' nostri emigranti nelle regioni 
lontane, dove vogliamo che sia sacro, presente sempre, 
il nome d'Italia, si esercita l'opera della Società Dante 
Alighieri. Essa, troppo superiore alle piccinerie e alle 
meschinità della politica spicciola, merita il favore 
d'ogni buon italiano. II contributo che essa chiede, di 
cinquanta centesimi al mese, è ben piccolo sacrifizio. 

Iscrivetevi alla Società Dante Alighieri ! 

(Quasi in ogni città del Regno si hanno comitati locali; 
dove non ci sono, sarebbe bene farli sorgere; sarebbe, anzi, 
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vera e santa carità dì patria. Le adesioni, in ogni modo, si 
posaon sempre inviare al Comitato Centrale della Dante Ali- 
ghieri a Itoma). 

Non può dimenticarsi l'esempio veramente nobilis- 
simo, dato in quest'anno 1901, da un socio del Gomitato 
fiorentino che, con la condizione che il suo nome non 
si rivelasse, donò alla Società Dante Alighieri, la quale 
ha grande bisogno di soccorsi pecuniali, la bella somma 
di qtiattordicimila Uve, frutto dei sudati risparmi d'una 
vita durata, e che speriamo durerà ancora a lungo, 
operosissima, e sempre dedicata al trionfo dell'idea 
nazionale italiana, sul campo di battaglia, nelle asso- 
ciazioni, nelle opere della beneficenza più illuminata e 
generosa. Del benemerito socio della Dante Alighieri, 
che con tacer pudici ha voluto rimanei'e sconosciuto 
a tutti, ma che a suo malgrado è pur noto a qualcuno, 
non divulghiamo il nome, paghi di additare alla rico- 
noscenza di quanti hanno cuore un si bel cuore. 
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INNO PER LA DANTE ALIGHIERI <' 



A forti propositi 
ad alti pensieri 
solleva tu gli animi, 
divino Alighieri! 
risorta, la Patria 
sia degna di te ! 

Ovunque dell'aquile 
seguendo il cammino 
s'assise l'imperio 
del dritto latino 
e torme di popoli 
suo popolo fé' ; 



ovunque portarono 
i nostri piloti, 
presaghi spingeodosi 
a termini ignoti, 
d'Italia col Q:eQÌo 
dì Cristo la fé'. 

Or possa d'Italia 
sonar l' idioma, 
ligliuol non degenere 
del verbo di Roma, 
e adempier l'auspicio 
che il Vate gli die! 



Augusto Franchetti. 



(1) Biproduciamo, col cortese assenso de' chiari autori 
l'Jnno officiale della ZJttnie Alighieri, e V Inno degli studenti | 

trentini. 
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IKNO DEGLI STUDENTI TRENTINI 



Qui dove gonfio l'Adige 
delle alte nevi alpine 
sempre si affretta a infondersi 
nell'itale marine, 
qui dove il suolo e l'aere 
vantano Italia bella, 
di Dante la favella 
suoni gioiosa ai cuor. 

Qual dalla nebbia emergono 
nell'alba i nostri monti 
e liberi rosseggiano 
tra i cenili orizzonti, 
tal nella fé' dell'opera 
la vita a noi si abbellì, 
e l'animo, o fratelli, 
rispleiida di vigor. 
Battendo agl'irti margini 
le infaticate spume 
s'innova ognor la rapida 
forza del nostro fiume ; 
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i noi per ogni ostacolo 
il latin sangue inciti 

sempre più baldi e arditi I 

come chi vuole e può. 

Avanti, per la patria 
e pel buon dritto avanti l 
Né sia bizzarro avvolgersi 
di paladini erranti, | 

ma sapiente incedere 

di ieg'ion romana l 

che la possanza vana I 

de' barbari prostrft. 

I 

Guido Mazzoni. 
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Delli cattedra dintasci e della larla fortuna di Daite 



Alessandro D'Ancona il 1° marzo 1901 risali, con lo 
speciale incarico conferitogli dal Ministero per V illu- 
strazione di Dante, quella cattedra dell' Universith pi- 
sana che aveva spontaneamente lasciato dopo averla te- 
nuta e illustrata per ben quaranta anni. Dalla sua Pro- 
lusione al corso dantesco togliamo, per gentile conces- 
sione dell' insigne maestro, alcune pagine alle quali 
ci sembra titolo opportuno quello soprascritto. (Sugli 
studi danteschi del D'Ancona, vedi la notizia biblio- 
grafica di 0, Bacci nel fase. I dei Dantisti e dantofili 
dei sec. XVIll e XIX, gennaio 1901, e la Bibliografia 
degli scritti del D'Ancona nella Raccolta di studi a 
lui dedicata, Firenze, Barbèra, 1901). 

L' insegnamento che mi è aftida.to, può parere, e in certo 
modo h senza, dabbto, quasi dìvaiso da quello delle Lettere 
italiane; ma se ai guardi la storia delia nostra cultura e 
delle istituzioni universitarie, la cattedra dantesca precede, 
e di tempo oon breve, nelle Università nostre quella della 
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DELLA CATTEDRA DANTESCA ECC. 9B 

X<etteratara DaziooBle. Egli h che qnando qnestd non aveva 
ancora né norme né precetti da far valere, né soprattutto 
storia da esporre, già tuttavia possedeva uà libro, la Divina 
Commedia, che dì tutto teneva luogo, e d'onde scendevano, 
come rivoli minori, tutte le scritture di arte poetica e di 
eloquenza. E d'altra parte, il Poema alle antiche generazioni 
appariva, com' b realmente, una grande enciclopedia dello 
ecibile dei tempi, dove fosse condensata e con mirabile ma- 
gistero collegata ogni disciplina intellettuale: la teologia, 
la morale, le scienze naturali, la storia antica e nuova, la 
mitologia: e colle memorie del passato, gli anspìcj dell'av- 
venire di tma gente, la quale, nella separata e discorde vita 
comunale, sì sentiva però una nelle tradizioni e nei fati, e 
insieme congiunta in quell'idioma, del cui vigore era gran 
testimonio la parola di Dante. L'apparire del Poema rivelò 
all'Italia sé stessa, e le diede coscienza dell'esser suo. E 
subito vennero gli imitatori, dei quali in ogni tempo è pro- 
prio vedere con un sol occhio il modello prescelto, e ani- 
mirarne, anzi che il tutto, una parte soltanto.... Ma la ma- 
gnifica unità del Poema, che dagli imitatori andavasì scom- 
ponendo e rimpiccolendo, vollero invece ricollegare nell'in- 
tegrità sua ì commentatori, che, già pochi anni dopo la morte 
di Dante, presero a chiarire agli ignari e « meccanici » — 
cosi allora dicevasi — i sensi di questa « Minerva oscura », 
come per decreto del Comune fece in Firenze Giovanni Boc- 
caccio nella chiesa di Santo Stefano, e Benvenuto da Imola e 
Francesco da Buti negli Studj di Bologna e di Pisa, quasi a 
dimostrare che il Poema era egualmente conforto alla fede e 
alla scienza. Non che fra questi antichi commentatori non 
vi sia ohi di preferenza trattengasi ad illastrare le notizie 
storiche o mitologiche, e chi invece le nozioni religiose o 
filosofiche; ma essendo il commento condotto canto per canto, 
anche se non serbasse per ogni materia egual misura, nel 
complesso suo riusciva, come il testo, una enciclopedia smi- 
nuzzata al popolo, un tesoro ad esso comunicato con varietà 
e copia di spezzat« moneta. 
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Ne! 1373, cinqnantadae anoi dopo Ift morte del poeta, sì ; 
istituiva pertanto in Firenze la prima cattedra dantesca: e , 
beae stava che la città, la qnale aveva respinto dal suo 
Beno quel massimo de' suoi figli, quetate le passioni, spenti 
finsnco i Domi delle parti de' tempi antichi, volesse per prima 
onorarlo nelle yue opere. Parecchi cittadini — cosi è moti- 
vata la Provvisione del 9 agosto di cotest'anno ~ tanto per 
sé medesimi coma per altri parimente bramosi di bene, e 
anche pei loro poatert e diacendeuti, desiderando dì esser 
istruiti nel libro di Dante, dal quale cosi nel fuggire i vizj 
come tiell'acquistar virtii e ornamento di eloquio possono ! 
anche i non dotti — non gramatici, dice il testo — ve- 
nire ammaestrati, chiedono re vere ntem ente ai Priori delle 
Artj e al Gonfalcnìere di Giustizia del Popolo e Comune di 
Firenze, che un nomo valente e sapiente, ben esperto in tal 
fatta di poesia, sia chiamato nella città di Firenze ad U- 
gendum librum, qui vttlgariter appellatur il Dante, a 
chiunque voglia udirlo, in tutti giorni non feriali, e per con- 
tinuata lettura, dandogli un salario non minore di cento fio- 1 
rini d'oro, senza ritenuta. Circa la qua! petizione, sentiti i ! 
Gonfalonieri delle Compagnie del Popolo e i dodici Baono- 
mini, fa deliberato si ponesse ai suffragj ; e si ebbero, nel 
Consiglio del Capitano del Popolo 186 voti pel si e 18 pel no; 
e in quello del Potestà e Comune, 114 favorevoli e 7 oon- 
trarj. Il qua) resultato può in certo modo consolarci dei 14 
voti contro 232, che in una recente sedata del Patlamento 
Nazionale tolsero la desiderabile unanimità alle onoranze da 
rendersi al sommo Maestro testé defunto, e prova che in ogni 
tempo vi sono illustri anonimi, ai quali il monosillabo ne- 
gativo, anche irragionevolmente proferito, par segno di fiera 
indipendenza dal sentir comune. 

Ài nuovo insegnamento fu, come dicemmo, preposto il 
Boccaccio, il quale lo cominciò ai 23 ottobre di cotest'anuo. 
Ed e curioso notare come vi fosse taluno, che al gran cer- 
taldese rimproverasse dì aver con la sua lettura e aperti 
al volgo indegno » gli aiti sensi danteschi, ed egli dalla 
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BlxajiB, accusa si difendesse, coli* < abbagliato senno degli 
amici » che a ciò lo avevano indotto, e, miseranda cosa a 
adirsi, colla < povertà > di cotesti ultimi anni del viver suo, 
angurandosi prossima la morte, onde di li a poco invero fu 
colto, quando era appena giunto col suo commento al XYTII 
dell' Inferno. Non però tacque l' insegnamento inaugurato da 
uomo si illustre; e nel 1402 vi troviamo destinato in diebtl» 
festivìs, Filippo Villani-, nel '12, pure in diebtu fettitns 6 
sempre coU'antica formola pubblice et omnibus audire vo- 
lentibui, Giovanni Malpagbini da Ravenna: nel '18 Oiovanni 
da Prato, coU'obbligo di spiegare, oltre il poema, le Cantio- 
jiea 'morale! per iptum Dantem factas et compilatas ; nel 
'SI FrancBsco Filelfo, ne! '39 maestro Geronimo Giovanni, 
ed altri in airi tempi: finché col risorgere delle lettere clas- 
siche, ad alcuni pedantescamente invasati di latinità parve 
doversi intralasciare la spiegazione di un poeta, colpevole 
di aver levato a tanta altezza lo spregevole volgare « dei 
fomaj e de' calzolaj > ; e, solo più tardi, caduta la libertà, 
l'illustrazione della Commedia fu nn ninnolo, un balocco, 
che la sospettosa tirannide lasciò ai letterati accademici 
nelle chiuse aule deUe lor sedi. 

Uà da Firenze, già per tempo il pubblico commento dan. 
tesco erasi diffuso in altre parti d'Italia. Vorrebbe taluno 
che Bologna precedesse la stessa patria del poeta; ma il 
tatto non ò ben provato; e invece, da chi primo ivi tenne 
tal cattedra, cioè da Benvenuto Rambaldì imolese, sappiamo 
ch'egli udì in Firenze la lettura del suo * venerabil mae- 
stro » Boccaccio da Certaldo, Certo è poi, che soltanto nel 
1375, Benvenuto pubblicamente leggeva Dante in Bologna. 
Né molto più tardi, uq decennio o poco più, s' inaugurava 
in Pisa, per opera di Francesco di Bartolo da Buti, quest' in- 
segnamento, che or si rinnova dopo oltre cinque secoli d'in- 
terruzione, e che io non riprenderò senza aver mandato un 
saluto dì ossequio al vecchio maestro, le ossa del quale ri- 
posano nel chiostro di S. Francesco. 

Non starò, o Signori, a ritesser la storia dalla illustra- 
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zione dì Dante nei nostri Atenei, uè qnella, ohe le è con- 
gionta, della fama del posta nei secoli delle lettere nostre. 
A tatti k noto, come essa fosse nel Quattrocento contrastata 
dal fiorire dell' umanesimo: non però che al poeta mancas- 
sero devoti enitori, fra i quali piacemi ricordare Cristoforo 
Landino, continuatore della lettura nel rinnovato Studio di 
Firenze. Ma nel Cinquecento può dirai che agli spiriti am- 
molliti dalla raffinata cultura meglio si confìtcesse la sem- 
pre tersa poesia del Petrarca, anzi che quella talvolta rude 
del suo predecessore, come nella prosa fu tolta a norma U 
larga, colorita, latineggiente forma del Boccaccio. Ma se gli 
animi, proni ormai a serviti, troppo fortemente si sentivano 
percossi dalla potente parola dell' esule, e preferivano che 
gli orecchi fossero dolcemente vellicati dalla parola musi- 
cale del cigno di Talchiasa, non però venne del tutto a man- 
care lo studio di Dante, argomento a gravi, anzi troppo 
gravi lezioni accademiche. Più tardi — ripeto con brevità 
cose a tutti familiari — nel Secento, scadde il culto di Dante 
per modo, che del Poema abbiamo solamente tre stampe e 
un compendio in prosa. L'Arcadia tornava nel Settecento a 
un bastardo petrarchismo, e la poesia scherzava coi pastori, 
le pastorelle e gli armenti: darò a cotesti stomachi indebo- 
liti era il succoso cibo imbandito dall'Alighieri, del quale 
appena si pispigliava il nome. Ma dopo Ja metà del secolo 
decimottavo la tradizione dantesca ai avvalorò gagliarda, e 
ne fanno fede la poesia civile del Ferini e le tragedie po- 
litiche dell'Alfieri, mentre a ribattere le stolide sentenze del 
Voltaire incredulo e del Bettinelli gesuita, sorgevano ar- 
denti campioni ; e li vita del poeta e i suoi scritti, e il Poema 
in particolare, diventa vajio soggetto a avariati studj e a viva 
ammirazione. Non ebbe, come con troppa indulgenza affermò 
il Manzoni, non ebbe Vincenzo Monti t il cuore > di Dante; 
bensi nel metro della terzina, da lui rimesso in onore e con- 
sacrato a nobili argomenti, rinviene ognuno spiriti e forme 
dantesche. 
L'onore dì aver fatto risorgere lo studio dì Dante spetta 
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al secolo decimonono, e a capo ài questo rmnovatnento tro- 
viamo nn uomo, ricco, com' ei ai confessò, di viaj e di virtù, 
ma che dall'Alighieri, non fosse altro, apprese come a tutela 
del decoro debba l' uomo sagrificare volenteroso gli agj delln 
vita, il domestico consorzio, la dimora in patria. Ugo Fo- 
scolo consolò l'esilio svolgendo e illustrando il volume del- 
l'esule fiorentino: non che il suo Discorgo vada esente da 
difetti e da esagerazioni; ma questo è ben certo, ch'egli, 
nell'ioterpretazioDe del Poema e nell' esporne i concetti e il 
mngistero, instaurò primo il metodo storico.... Oli Italiani, per 
tanti modi richiamati allo studio di Dante e del suo poema, 
riconobbero in questo la Bibbia nazionale; il libro per ec- 
cellenza, nel quale era espresso il lor proprio pensare e sen- 
tire, e dove inoltre erano deplorati ì mali secolari d'Italia ed 
augurati i rimedj, e le speranze di risorgimento. Quel libro 
era portato seco, come un brano della patria, dall'esule ; con- 
solava il prigioniero politico ; posava sul petto del morente 
per la libertà. L'anima della gioventù si riscaldò a quella 
fiamma possente. E mentre il Poema diveniva ogni di più 
noto e studiato in Italia, anche fuori dei confini di queste, 
l'autore di esso era riconosciuto come uno di quei genj che 
a tutto il mondo appartengono e che onorano l'intelletto 
umano ; onde le traduzioni in ogni idioma, gli stndj e le 
società dantesche in Francia, in Germania, in Inghilterra, 
in America. 

Né l'Italia risorta dimenticò il suo vate: e giova qui ri- 
cordare come il Governo Provvisorio toscano ripristinasse 
in Firenze la cattedra del Boccaccio; e che, dopo la morte 
di 0. B. Giuliani, primo ed unico titolare di quella, si con- 
tinua, per opera della Società dantesca italiana e per mu- 
nificenza della vedova del benetnerito dantista Michelangelo 
Caetanì di Sermoneta, la lettura illustrata della Commedia. 
Giova anche ricordare che nei programmi scolastici ne è 
distribuita nei tre anni del corso liceale la spiegazione; e 
che nel 1877 la Camera dei Deputati e il Senato approva- 
vano la fondazione di una cattedra dantesca in Roma. NÉ 
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è da dimentìoare la celebrazione del sesto Centenario delln 
nascita del sommo poeta, fatta in Firenze nel maggio del 
1865, nella quale intorno a Vittorio Emanuele si raccolsero 
sulla piazza di S. Croce i vessilli di tutte le città italiane 
formanti il nuovo Begno, e quelli altresì di Venezia e di 
Boma, tuttavia sotto il giogo straniero e sacerdotale, noo- 
ché delle terre poste nei confini nordico e orientale, oon si 
precisa designazione assegnate da Dante all'Italia. Era co- 
desta la prima volta, dopo secoli di discordie, che quei ves- 
silli si univano e sì intrecciavano a simbolo di tinità di vo- 
leri e di forze, inchinandosi a! simulacro del vate e profeta. 
E ben fece l'autore di quel simulacro, checché altri ne di- 
cesse, ad effigiare Bante non ancora placato. In quell'atteg- 
giamento di rimprovero s d'ira magnanima ben convenivn 
oh'ei fosse rappresentato, non solo in ossequio alla verità 
storica, ma ad ammonimento che il soffio delle ree passioni, 
ove il senno e la carità patria non soccorrano, ritornerà s 
far dell' Italia una nave sema nocchiero, in gran teinpefla. 
Merito del secolo testé trascorso é dunque se Dante è 
universalmente noto agli Italiani, se l'opera sua fa parte 
del patrimonio di cultura che nelle scuole si dà alla gio- 
ventù, se il Poema è pensiero del nostro pensiero e la pR' 
rola di esso forma del nostro linguaggio. Che se qualche 
volta la religione si é mutata in feticismo, e lo studio in 
quisquilia, non v' k adorazione che non possa cadere nel- 
l'ossequio irragionevole e puerile, né disciplina umana che 
non abbia i suoi ridicoli guastamestieri; ma ta colpa none 
del Nume, bensì dei sacerdoti, fanatici o inetti. 



Alessandro D'Amcona. 
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La Società dantesca italiana; la Lectnra Dantis a Firenze 
e a Roma ; i criteri dell'esposizione del Poema. 

.... Si fondava, or fanno dodici anni, in Firenze, 
ma per l'Italia tutta, la Società dantesca italiana: 

che agl'Italiani annunziando.^), faceva loro presente, 
avere l'Alighieri voluto che il volgare fosse lingua 
congiungitrice delle genti italiche; ed essa la Società 
volere « esser l'Italia, che onora e studia l'intelletto 
l'animo la parola del suo Dante « ; e con tale inten- 
dimento * scriversi in fronte all'albo della Dantesca 
italiana l'augusto nome del Re d'Italia, non come pal- 
lida ombra di sovrana protezione, ma come lucente 
vessillo di nazionalità ». Da quel giorno, che si toglieva 
al paese nostro la vergogna di non aver ciò a che al- 
tre nazioni già si erano affrettate — una istituzione, 
nel nome e per lo studio del pensiero e della parola 
di Dante — , da quel giorno, o Signori, la Società dan- 
tesca italiana non ha perduto il suo tempo, 

E la iniziata, felicemente iniziata, edizione critica del- 
le Opere minori; e il molto già preparato per quella pur 
critica edizione che, dopo tanto culto di secoli, il Poema 
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sacro attende e vuole; e la periodica recensione del 
meglio, in tanta sovrabbondanza difficoltoso a cercarsi, 
nei^li studi danteschi, in Italia e fuori ; e gli auspici 
dati a pubblicazioni, onde hanno avuto onore, od avran- 
no, Dante gli studi l' Italia ; e In Milano ad una serie an- 
nuale di lem- 
i-e, dove il pen- 
siero moderni! 
aleggia vigo- 
roso a venti- 
lare r « incon- 
sunta fiaccola' 
d'una poesia, 
che dal Medio 
evo r ispira- 
zione, ma dal 
Poeta ha l'a- 
spirazione al- 
l'umano dilui- 
ti i tempi ; ha- 
sterebbero alb 
lode anche di 
istituzione eh 
avesse <\m 
meno recentf. 
Ma a un al- 
tro ufficio non poteva la Società dantesca italiani' 
mancare ; ed ei'a l'esposizione del Poema sacro : dop- 
piamente sacro, perché v'è dentro anche la santità 
d' un idioma e il suo diritto fra le genti, che un'allra 
Società nostra, pur nei nome di Dante Alighieri, tu- 
tela e propugna. La Lectura Dantis si è rinnovata in 
Or San Michele a Firenze, benauguratamente, con espc- 
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itori da Ogni città d'Italia convocati alla città tlol 
oeta; e col patrocinio d'un Comitato di ({entildonnp, 
i cui presidenza s'illustra d'un nome romano — f'ae- 
tni — che, dalla ira di cui lo àegni» Dante, Ai riren- 
jcato all'affetto dei Dantisti nei nobili studi di un 
entiluomo, il quale lo ha portato a' di nostri con tanto 
Dore di Roma e d'Italia. Ed oggi, da quell'Orsanmi- 
bele, che fu Loggia e Oratorio e Palagio delle Arti; 
alle cui mura ogni anno il popolo fiorentino solen- 
eggia gli antichi suoi fasti, drappellando intorno ai 
ronzi di Donatello e del Obiberti e del Verrocchio le 
Dsegne secentenarie di lavoro e libertà; la Lectwa 
"kintis cerca i memori echi di Roma, per opera di 
iuelle gentili che la Istruzione della Donna han fatto 
[uì istrumento geniale alla divulgazione di tanto pen- 
iero e di tanto alTetto da ogni parte d'Italia, sotto ì 
ari auspici di Colei che l'affetto e il pensiero, ed 
tggi ahimè il dolore!, d'Italia, effigia nella immagino 
lugusta della prima e degna Regina, che la giustizia 
li Dio abbia col legittimo regno concesso alla reinte- 
grata nazione. 

Esporre il testo dantesco secondo i propositi e le 
iperanze della Società nostra, è rappresentare fedel- 
nente, interpretando, ciò che il Poeta con gli splen- 
lori del verso possente lumeggiò, o coi superbi velami 
ielle sue figurazioni adombrò, di spirituale, di umano, 
ii storico, nel Poema * al quale han posto mano e 
jielo e terra » ; raccogliere genialmente dal disputato 
il più probabile e il certo, rimovendo il vano e il fan- 
tastico; comporre, quanto è possibile, ad unità di si- 
stema la varietà delle opinioni ragionevoli, per avviare, 
come dovremmo desiderare e tendere, avviare i ben 
liisposti, cioè i non schiavi pedantescamente della prò- 
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pria ingegnosità, verso ud conseoso almeno di mol- 
tissimi, che divenga quasi tradizionale, nella dichia- 
razione degl'intendimenti o delle figure principali 
con ciò, quasi liberato il campo dalle spine e dalla 
ortiche delle controversie fastidiose e sazievoli, riven- 
dicare al commento quella parte che in opera siffatta 
deve avere la considerazione, lieta e serena, della fio- 
rente bellezza. 

Perclìé, insomma, dopo tanto e commentare e discuoi 
tere e divinare e svelare e filosofare, sarebbe pur l'orai 
che almeno la fondamentale allegoria del Poema, e il| 
sistema penale dell'Inferno in relazione con quello dell 
Purgatorio, sottratti al turbinio della perpetua discfii- 
tazione, si concordassero fra gì' interpreti di buona to- ' 
lontà, e ne emanasse la versione che le scuole e le 
persone eulte unica, almeno nelle linee somme, accel-, 
tasserò; cessando da noi questo inconveniente, che an- 
che nel libro il quale ci ha intellettualmente unificali 
prima che politicamente ciò fosse, anche in questo no- 
stro come vangelo di lingua e di pensiero, fermenti 
tuttavia il mal germe del disseatire italico • peccato 
nostro e non naturai cosa >. Pur troppo, le cagioni, 
o almeno le occasioni, a dissentire, il testo medesimo, 
di sua natura, le olfre, così mistico e oltramondanc 
com'è: tanto è vero che le offerse anche agli esposi- 
tori venuti subito dopo l'Autore ; nati, dico, prima 
ch'egli morisse o poco dopo, e perciò ben meglìu in- 
dirizzati di noi, mediante il senso che più di noi do- 
vevano avere fedelmente impressionato dalle realtà 
della vita, ad essi quasi col poeta stesso contempo- 
ranee .... 

Isidoro Del Lungo. 
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Galeotto fa li libro e obi lo scrisBe 



è un'avvertenza che dovrebbe parere un po' curiosa, 

e aver dato luogo a un po' d'indagine psicologica sul 
perché la sia parsa opportuna al poeta. Certo è che 
l'avvertenza si può dir superflua, in quanto batte su 
cosa che è già implicita nel racconto che Francesca 
è venuta facendo: implìcita specialmente pei con- 
temporanei, ai quali il Romanzo di Lancillotto era fa- 
miliare. Vero è che codesta familiarità appunto poteva 
essere una tentazione a mettere i punti sugi' i, e a no- 
minare espressamente quel Galeotto, il cui nome in- 
vece ai lettori moderni non fa né caldo né freddo, o 
dà solo il fastidio di ricorrere a una chiosa per sapere 
chi quel personaggio si fosse e qual precisa parte avesse 
nel Romanzo. Sicuro, era ovvio allora richiamare quel 
nome, cosi come sarebbe oggi, dopo contato il ratto 
di una donna commesso da un signore a prò d'un altro 
signore, concludere che colui è stato l'Innominato di 
questo don Rodrigo novello. Ma egli è pur vero che 
simili soggiungimentì, giusto perché cosi spontanei e 
agevoli a sottintendere, sogliono avere un non so che 
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di petulante, d'insistente, di malizioso, che indica nel- ! 
r autore o nel personaggio eh' ei fa parlare, una di- 
sposizione d'animo ilare o sardonica. Cosicché un ar- 
tista fino se ne astiene, ove l'ilarità o l'ironia scon- i 
venga alla situazione. La quale, nel caso di Dante, era : 
tanto tragica da non comportare nemmeno il più lieve i 
lampeggiar di riso : tanto meno sulla bocca della donna , 
stessa. E Dante non era Ovidio, che pur di faccettare . 
il suo pensiero, di ripigliarlo sott' altra forma, di fare 
un'osservazione arguta, di dar libero sfogo alla sua ; 
facile vena, non badava troppo alla stretta convenienza 
del momento. Perché dunque Francesca che piange e 
dice, e con accanto il suo Paolo che piange si da tàr 
tramortire Dante di pietà, s'indugia a mettere in ri- 
lievo che nel caso suo aveva fatto da mezzano il libi'o 
stesso, mentre nel libro il mezzano era stato il signor 
Galeotto ? Come a un artista cosi sobrio non parve co- 
desto riscontro troppo scipito per un rispetto e troppo 
arguto per un altro? E pazienza se la donna si fer- 
masse a notare che Galeotto fu il libro, ma v' aggiunge 
e chi lo scrisse. Quasi ci sia bisogno di dirlo, che l'ef- 
fetto prodotto da un libro rìsale al suo autore! Il se- 
condo emistichio sembra rincarare sulla grossolana sot- 
tigliezza del primo, e aumenta la necessità dì chiedei-sì 
come mai sui soli trentotto versi che Francesca pro- 
ferisce, il penultimo non paresse a Dante o sprecato o 
male speso. 

Altrove (Sivtdii sulla Divina Commedia, p. 36, d; 
e cfr. p. 101, 560-62), rincarando io pure su un' osser- 
vazione del Paris, ebbi a notare come il poeta col ti- 
rare in ballo il Lancillotto dovè forse avere anche il 
fine di additare gli effetti perniciosi di quella lettera- 
tura d'origine celtica, cosi funesta al buon costume. 
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Ebbene, l'intento ora mi si rende più che mai palese 
nel verso ove si fa risaltare che il pernicioso Romanzo 
lece, proprio (la mezzano ad un amore illecito tragi- 
cameute finito, e dell'effetto del libro sì chiama in 
causa l'autore stesso, direttamente, senz'ambagi. Le 



parole della donna, tradotte nella coscienza del poeta, 
importano questa sanguinosa apostrofe: — Capisci, caro 
il mio l'omanziere, che tu, proprio tu, hai fatto il 
mezzano ? ! — Tali apostrofi potevano meritarsi i ro- 
inanzieri ai tempi di Dante! 

Ma codesto non basterebbe a dar convenienza piena 
al verso, che l'autore non vi parla in proprio nome, 
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né lo mette sul labbro d'uno dì quei personaggi coi 
quali egli possa consentire interamente, dei quali ei 
finse d'essere il portavoce, mentre in realtà li. fece 
suoi portavoce, Francesca è Francesca, e le sue pa- 
role, pur dove tradiscano il vero pensiero di Dante. 
devono anzitutto addirsi al carattere di lei e alla si- 
tuazione ; altrimenti egli sarebbe venuto meno alla sua 
solita felicità e finezza. Sennonché, pure in bocca a 
Francesca, quelle parole, prese che siano in un senso 
meno superficiale, stanno assai bene, dappoiché s'ac- 
cordano con tutto il suo linguaggio, con la sua preoc- 
cupazione costante di mostrarsi vittima fatale d'un 
amore non cercato, di circostanze spontaneamente of- 
fertesi, fatalmente accumulatesi, concatenatesi, incal- 
zantisi. Paolo era di cuor gentile, e l'amore s" apprende 
facilmente a tali cuori ; la mia persona era bella ; Paolo 
pure era bello e piacente ; chi si sente amato non può 
non riamare; tuttora dubbiosi erano i nostri desiri. 
quando un giorno, trovandoci soli e senz' alcuna in- 
tenzione, per mero trastullo ci mettemmo a leggere 
il Lancillotto; quel libro pareva scritto apposta per 
dar esca al nostro fuoco ; più volte fece si che i nostri 
occhi s'incontrassero e il viso ci si scolorasse; lo 
scoppio della passione avvenne a quel punto dove nari'a 
che per intromissione di Galeotto i due celebri amanti 
si baciarono; anche noi avemmo un seduttore, che il 
Galeotto nostro fu il libro stesso e il suo autore; quel 
giorno, che vuoi più leggere?; a quel libro, a quel 
Galeotto, tornammo ancora. — Ecco dunque come l'ef- 
ficacia del libro e dell'autore rientra opportunamente 
nel novero delle circostanze fatali, delle non cercate 
seduzioni. Sta bene il verso sul labbro di Francesca, 
come vi sta bene il verso che insinua che chi si sente 
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amato non può non riamare. Con questa sola dif- 
ferenza, che il secondo esprime bensi, con opportu- 
tunìtà drammatica, l'animo di Francesca, la quale con 
esagerazione passionata e apologetica dà per imman- 
cabile un fatto che è solo frequente, ma non esprime 
appuntino il pensiero personale di Dante, che ben sa- 
peva non essere assoluto quel principio, né lo avrebbe 
mai messo sulla bocca di Virgilio o di Stazio o di Cac- 
ciaguida; laddove l'accenno al libro Galeotto, com'è 
una buona scusa da parte di Francesca, cosi è insieme 
il riconoscimento della scusa da parte dì Dante, e l'in- 
diretta ma acerba condanna d'una poesia che spinge 
i lettori al peccato, d'un'arte che fa la mezzana. 

Francesca non è una pentita, quale potrebbe trovarsi 
nel Purgatorio. Dannata com'è, rimane adultera nel- 
r anima, stretta alla passione e al peccato ; e se non osa 
pregare Dio per la pace di Dante, osa però bramare 
che Dio la vendichi eternamente di quel Caino che 
troncò la vita e la felicità a lei e, quel cb'è più, al 
suo Paolo. Ma ciò non vuol dire che a lei manchi la 
consapevolezza del peccato e il bisogno della scusa: 
consapevolezza e bisogno che, non meno della passione 
indomata, erompe di continuo dal suo racconto. D'altra 
parte, se l'alunno di Virgilio volle ei pure la sua Bi- 
done, se circonfuse di tanta poesia il caso della donna 
ravennate, se vi profuse tanta compassione, se non 
nascose lo strazio che a lui pure, proclive all'amore, 
dava il dissidio terribile tra le inclinazioni prepotenti 
della natura e l'austerità della legge divina e umana; 
egli volle però tutt'altro che glorificare l'amore senza 
freno, la passione adultera, la ribellione alla legge di- 
vina e umana. Sarebbe già troppo dire che in lui l'ar- 
tista vincesse un momento la mano al moralista, e. 
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pur contro la sua intenzione, lo facesse sdrucciolare 
in una dipintura troppo seducente dell'adulterio. Nel 
fondo del quadro c'è la dannazione eterna, e un co- j 
lore fosco, cupo, se ne riverbera sulla donna e sul suo j 
compagno; e la passione loro è delineata con tratli 1 
coraggiosi si, ma sobrii e pudichi. Il moralista pensava 
seriamente alla purificazione sua e dei lettori. Egli si | 
propone ben altro che risicar d'andare a finir lui dov'è j 
Francesca, o risicar di farci andare qualcuno dei suoi ' 
lettori. Gli farebbe orrore d'esser cosi lui pure Galeotto 
a qualcuno. E nell'accenno al romanziere lampeggia 
alla fin fine la coscienza e il proposito di mettere un 
abisso tra l'arte sua magnanima, pensosa degli effetti 
dell'opera propria, e l'arte sboccata che va spensie- 
ratamente incontro all'immoralità e a divenir le- 
nocinlo. 



F. D' Ovidio. 
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Undici anni fa manifestai la convinzione (1), che il 
disegno della Vita Nuova, in quanto ci offre una serie 
di rime incastonate in una prosa narrativa che ne di- 
chiara le occasioni, sia stato suggerito dall'uso pro- 
venzale delle « razos », adempienti appunto l'ufficio 
della prosa dantesca, e in particolar modo dalla bio- 
grafìa-florilegio di Bertran de Born. L'idea e gli ar- 
gomenti cìie la suffragavano ebbero la fortuna, abba- 
stanza rara, di riuscir persuasivi; e il Crescini venne 
poi a rincalzarli (2), rilevando che lo atesso Dante de- 
signa quella sua prosa colla parola < ragione ». 

Nel mio scritto lasciai deliberatamente in disparte 
le • divisioni », che per tre quarti dell'opera seguono, 
e neir ultimo quarto precedono invece le singole poesie. 

(1) Lo schema della Vita Nuova, nella Biblioteca delle 
Scuole Ualiane, II, 161 ; Verona, 1890. 

(2) Giornale storico della Letteratura italiana, XXXII 
[1898, 2° eem.}, p. 9SÒ. 
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DELLA " VITA MUOVA „ 



Mi limitai a dirle, termioando, « eco d'altri studi >. 
Di quali mai? 

Sì aprano le opere di S, Tommaso e si prendano a 
considerare i commenti aristotelici. Si troverà una 
.^ struttura ben so- 
'■^ migliante a quella 

' di cui Togliam sa- 
pere l'origine. Ca- 
po per capo si 
scompone il testo, 
enunciando di cia- 
scuna parte il con- 
tenuto. Posta una 
divisione fonda- 
mentale, se ne 
fanno seguire al- 
tre secondarie, da 
cui altre si dipar- 
tono ad essa su- 
bordinate, e così 
via, con una ra- 
mificazione che la 
natura delle cose 
rende più cora- 
i : plessa che non so- 

1 glia avvenire per 
Dante. Ma un e- 
sempio di complicazione parecchia ci è offerto anche 
da lui a proposito della Canzone Donne, ch'avete intel- 
letto d'amore (§ XIX), ch'egli in modo espresso ci dice ' 
di voler dividere « più artificiosamente che le altre i 
cose di sopra ». 
A questa convenienza generica se n'accompagna una 



. " VITA NUOVA „ H3 



specifica assai rilevante. Per ciascuna parte, dalla pri- 
ma in fiiori (li sarebbe superfluo), s'addita dove prìncipii, 
riportando alcune parole. Che se in S. Tommaso queste 
iodicazioni sono disseminate per entro all' esposizione, 
mentre in Dante s'accumulano per solito dopo, la cosa 
non è punto essenziale e dipende soprattutto dalle con- 
dizioni rispettive di complessità e di semplicità, come 
apparisce dal vedere la differenza cedere in più punti 
il posto a un'uniformità perfetta nel caso della Can- 
zone dianzi citata, E si avverta come i principii che 
si riferiscono siano introdotti alla stessa maniera, nel 
latino con ii)i, nell'italiano con quivi; il che del resto 
non è se non un caso di tutta una serie di corrispon- 
denze nel frasario (« dividere », * partes *, « prima », 
«secunda », * dicere.... » : * dividere », < parti -, « pri- 
ma», «seconda», «dire.... »), che dipendono bensì 
dalla convenienza della struttura, ma dalle quali, se 
altro non fosse, quella convenienza è messa in vie mag- 
gior luce, 

Ho citato dì S. Tommaso i cotnmenti aristotelici : po- 
trei ricorrere del pari ad altre consimili opere sue, 
e troverei qualche motivo speciale di fermarmi, se 
qui lo spazio non mancasse, sul commento ai libri Sen- 
tentiarum di Pietro Lombardo. Ma a S. Tommaso stesso 
io non mi son voluto riferire se non come ad un esem- 
pio cospicuo, 11 procedimento che s'è visto non è qual- 
cosa di peculiare a lui. Egli non fa se non applicare 
un metodo familiare nell'età sua agli * spositori ». 
Dividere, pareva il mezzo più efficace, ed anzi indi- 
spensabile, per ben penetrare nel senso. Però quella 
divisione più artificiosa della canzone : Donne, ch'avete 
intelletto d'amore, Dante la fti acciocché quella can- 
zone « sia meglio intesa ». E li, terminando, dirà che 



114 PER I.E "DIVISIONI,, DELLA "VITA NUOVA,, 

« a più aprire lo intendimento di questa Gaiizoa& si c<Ht- 
verrebbe usare più minute divisioDi >; ma egli se ne 
astiene, perchè coloro che ne avrebber bisogno non son 
gente che abbia caro di vedersi accanto: * che certo 
io temo di avere a troppi comunicato il suo intendi- 
mento, pur per queste divisioni che fatte sono, s'egli 
avvenisse che molti le potessono udire ». 

« Le potessono udire » ! Dante scrive ; ma se allo 
scrivere suo non corrisponde nessuna recitazione, lo 
scrivere di S. Tommaso è il riflesso di un insegnamento 
orale. Le sue sono lezioni, prima dette e poi fissate 
colla scrittura; oppure fissate colla scrittura in vista 
appunto del dover poi esser dette. Insomma, senza av- 
vedercene, noi siamo entrati nella scuola e ci siamo 
seduti al piede della cattedra. Ed ecco per tal modo 
le nostre * divisioni ». assai più ancora di quel che 
si sarebbe pensato dopo le cose conosciute dianzi, ri- 
percuoterci suoni che s'odono per ogni parte. 

Volgiamo ora un momento lo sguardo allo schema 
tutto intero della Vita Nuova. I due suoi elementi co- 
stitutivi provengono da origini addirittura opposte. 
L'uno viene dalla giulleria, dalie corti, dai trlpudii: 
l'altro dal mondo dei dotti, dalle fredde sale delle scuole, 
dalla vita severa. Ma tutto nella mente di Dante si 
concilia, tutto produce armonia. Le rìgide norme, che 
ai fiacchi tolgono la facoltà del muoversi, per lui rie- 
scono salutari in grado sommo. Esse adempiono il me- 
desimo ufficio che per la nave la zavorra od il carico: 
danno stabilità ed equilibrio. 
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A Dante facciamo onore non soltanto come a poeta 
altissimo e davvero sovrano, ma anche come a uomo 
della più varia ed estesa cultura in moltissime disci- 
pline: teologo, filosofo, letterato, moralista, astrologo; 
in ogni scienza versato ; in ciascuna eccellentissimo, 
in tutte, prese insieme, incomparabile. 

Una dottrina si stupenda ci fa maravigliare anche 
di più, perché la vita di Dante fu tanto attiva, tanto 
travagliata, tanto ^rabonda. 

Egli di certo non godè l'ozio, la tranquillità, la pace 
(che andava sempre cercando, ma invano), condizioni 
quasi indispensabili alto studioso. Ciò non ostante, scor- 
rendo la storia di tutte le letterature, veramente dob- 
biamo dire: 

A veder tonto non surae il secondo. 
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Festa rianima In Unglierli < 



Il divino Poema due volte fa menzione dell' Ungheria. 
In questo grande Poema di Dante, dove ogni parola 
ha il suo posto adeguato, non è senza importanza os- 
servare in quale regione dei regni oltremondani si 
trovi un determinato ricorilo. Ed ecco che alla nostra 
patria Dante allude nel « Paradiso. > Dice « beata » 
l'Ungheria, sebbene lo dica condizionatamente. In tutto 
beata, pur troppo, non si può dire nemmeno oggi, dopo 
sei secoU, « .... quella terra, che il Danubio riga. Poi 
che le ripe tedesche abbandona » ! 

Anche a noi ungheresi, come a tutti ì popoli della 
sua gran Monarchia, lasciò in retaggio il Poema sacro, 
e di ciò gli siamo grati come tutti gli altri. Ma ancor 
più viva è la gratitudine nostra, perché a noi egli ma- 
nifestò espressamente la sua simpatia. 

Contro la propria città natia, la bella Firenze, egli 
ha parole sdegnose. Egli fa giudizio severo sopra i viri 



(1) Siamo ben lieti di pubblicare questa notisia compilata 
in italiano dall' illustre ougherese, al quale si deve un baon 
I di pregiati studi danteschi. 
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FESTA DANTESCA IN UNOHBRIA Ut 

e sopra ì morti. Non risparmia né parenti, né amici, 
quando non siano degni di riguardo. Ma per gli un- 
gheresi Dante ba buone parole. Non fa mai cenno delle 
sue condizioni di famiglia e non ha nemmeno una pa- 
rola sul suo dolce focolare domestico; ai rivela uomo 
severo, sdegnoso e accigliato; ma per uoi ungheresi, 
come se fosse a noi legato da vincoli d'affetto, per noi 
sente simpatia, e la esprime con un agurio gentile! 
Queir uomo altero, che era tanto parco di lodi, quanto 
la vita era avara con lui delle sue gioie; che non po- 
teva essere felice, perehé superbo e dotato di un caore 
estremamente sensibile, reputò degni noi ungheresi 
di una tale distinzione, della quale ben pochi altri po- 
poli possono vantarsi. Ci amava sinceramente, sebbene 
non fosse mai stato fra noi a non potesse sapere quanto 
gli ungheresi sogliono riamare coloro da cui vengono 
amati . 

Alla Casa Angioina, allora regnante in Ungheria, ben 
si poteva rivolgere la lode dantesca: 

« La fama che la vostra casa onora, 
Grida i BÌgnori, e grida la contrada 
Si che ne sa chi non vi fu ancora. > 

La memoria del massimo poeta del mondo fu festeg- 
giata dalla città di Kolozsvàr in modo commovente. Il 
Circolo transilvano della Società, del Regno per le Mae- 
stre organizzò agli 8 del mese scorso un giubileo, al 
quale presero parte tutte le notabilità del luogo, ma spe- 
cialmente un pubblico gentile di signore. La festa, riu- 
scita cosi splendidamente, ebbe grande importanza anche 
perché, oltre i professori e gli studenti dell' Università, 
vi parteciparono quelli delle scuole medie e delle scuole 
magistrali. 
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nS FSSTA DANTESCA IN IINOH2BIA 1 

Essi vollero cosi dimoatrare, che in Dante Alighieri y 
noi veoeriamo uno dei più grandi intelletti dell'uma- 
nità. Essi attestarono cosi, che non sarà lontano il I 
tempo, in cui lo studio del Poenia impareggiabile for- | 
mera una parte essenziale della cultura magiara, per- . 
che ciò deve avvenire ovunque vive il culto per la I 
verità e per il genio. 

Apri la festa un coro di vezzose giovinette ; quindi 

il prof, aott. Giuseppe Cs, Papp con parole d'occasione I 

dimostrò l'importanza del convegno, e tenne una prele- | 
zione intorno ad alcuni episodi della Divina Commedia. 

Egli rammentò la tragedia di Francesca da Rimini: | 

allora dodici giovinette ungheresi, allieve della scuola I 
magistrale, sotto la direzione del maestro di musica 

0. Pataki, cantarono il testo originale italiano nella | 

soave musica del Rossini; e in tal guisa si svolsero le i 

altre parti della prelezione, alternate coi corrispondenti I 

canti: cioè, il lamento della Pia musicato da F. Mar- | 

chettì ; r Ugolino nella musica di Donizetti e la melao- i 

conica melodia della Sera di Schumann. Alla fine fu 1 

declamata la squisita poesia • Dante » del celebre poeta | 
j Giovanni Arany. 

t, % ottobra IDOl. , 
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Dante Aligeri 
u on. CituoM, deU' ci Connalo di S. Appolloaia i Finnic. [Fot. AlÌBui] 



5trenNa pantesca 



Orazio Bacci e G, L. Passerini 



FIRENZE 

ANNO SECONDO: I903 
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Proprietà temeraria dei Compilatori. 

Ogni ripradutione, anche farxiale, e ogni tradtuione v 



lu, Tlpogna* di E. Arimi, V» GbibgUiiu, s^-Jt. 



AI LETTORI 



ÌL voto nostro, nel presentare la prima an- 
nata della Strenna dantesca, fu adempiuto. 
T Ed ecco l'annata seconda, col nuovo augu- 
[ rio che, non venendoci meno il favore e 
l'approvazione che avemmo larghissimi (e ne 
ringraziamo la stampa e i cortesi lettori), alla 
seconda tenga dietro la terza! 

Il Calendario dantesco, che ebbe lodi e anche 
imitazioni, fu riveduto e assai arricchito: an- 
che per quest' anno vi abbiamo limitato le 
citazioni dantesche alla Diviìia. Commedia. Sa- 
ranno ottimo complemento al Calendario le 
pagine forniteci dal prof. F. Angelitti, cioè 
da uno de' maggiori studiosi dell'astronomia 
dantesca. 
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Sono state mantenute, com'era naturale, al- 
cune rubriche, quelle cioè di carattere propria- 
mente periodico o continuativo. 

Per le altre parti abbiamo cercato, invece, 
varietà e novità dì soggetti e di scrittori, com- 
piacendoci, peraltro, che siano de' collabora- 
tori nostri pur questa volta alcuni valentissimi 
per i quali potemmo dire l'anno passato di 
cominciar bene. 

Fra questi vogliamo ricordato e special- 
mente ringraziato Giosuè Carducci, che del 
suo nome onorando ci consentì di fregiare 
novamente il nostro annuario dantesco ; e an- 
che gli altri tutti, e vecchi e nuovi, ringra- 
ziamo di gran cuore. 

Una parola di lode vogliamo rivolta alla 
Tipografia di Enrico Ariani, la quale ha dato 
ogni miglior cura alla veste tipografica del 
libro. 

Ruggiero Bonghi, nome sempre caro e com- 
pianto, discorrendo nel Le feste romane del 
Capo d'anno in Rovia antica, scrisse una bella 
pagina sull'uso delle strenne. Re Tazio, se- 
condo la leggenda primo a introdurre l'uso 
de' doni di Capodanno, andava in quel giorno 
nel bosco di Strema o Strenua, dea della 
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salute, al principio della Via Sacra, e vi rac- 
coglieva foglie di verbena, /«/«.« arbor; e altro 
bellamente racconta l'insigne scrittore. 

Sia la Strenna dantesca di lieto auspicio 
come già le foglie di verbena ; e alla verbena 
s'intrecci un ramoscello di lauro in onore e 
gloria di Dante! 



Firenze, novembre, 1902. 



Orazio Bacci. 
G. L. Passerini. 



per quello che tisgoordi la compilazione della Strenna dantesca. 
lÌTolgersi olla Direzione Je! Giornee lianleica. Via Calimara, 1, 
Firenze]. 
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RÌmang;ono ancora vendibili presso l'Edi- 
tore F. LUUACHI di Firenze poche copie della 
" Strenna dantesca igoa „ della qusde si ripete 
il Sommario: 



Ai lettoli, O. Bacci e G. L. Passerini — Calen<3ario dantesco 

— A Dante, sonetto di Giosuè Carducci — Cenni solla vita e 
sulle opere di Dante — Dalla tragedia Prancaca da Rimini [Ano 
III, scena 5'], Gabubm; D'Anitonzio — Il ritratto di Dante di- 
pinto da Giotto, sonetto di Antonio Pucci ; Cenni storici di I. B. 
Supino — Per ho busto di Beatrice, sonetto di Giuseffe Manhi 

— In lode di Dante; Minerva oscura, sonetto di Giovanni Boc- 
caccio — Per Dante Alighieri, sonetto di MiCH£LANaxLO Boo- 
NAKJtOTi — Ai sepolcro di Dante, sonetto di Virroaio ALFIEu — 
Gli studi daotescbi nell'anno 1901 — La Società doittesca italiana 

— Lectura Datttis alla " Sala di Dante „ in Or San Michele a 
Firenze e alla " Sala di Dante „ a Roma — A mess. Antonio 
Piovano eccellente dantista, sonetto di Franco Sacchetti — Dante 
"stella d'Italia,, Gomo Biagi — La Società Dante Alighieri — 
Inno per la Dante Alighieri, Augdsto Fsanchettt — Inno degH 
studenti trentini, GUIDO Mazzoni — Della catteiir» dantesca e della 



varia fortuna di Dante, 
alla lettuia di Dante in B 
fu il libro e chi lo scrii 
" divisioni „ della Vita m 
ÌIooKE — Festa dantesca 



D'Ancona — Dalla prolusione 
a, IsiDon.0 Del Lunqo — " Galeotto 
', Francesco D'Ovidio — Per le 
!, Pio Rajna — Pensiero: Edward 
Ungheria, Jos. Cs. Papp. 
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Mneipal! artieoti del Calendario 

per l'axino 1003 



Numero d'oro 

Epana 

Ciclo solare 

Lettera domenicale 

Indizione Romana 

Anno del periodo giuliano 


4 

2 

8 
D 

66i6 


FMtemoUH. 




Le Ceneri » 
Pasqua Aprile 
Re^;azioni Maggio 
Ascensione » 


8 

12 

I», 19 e 20 


Pentecoste » 
Corpus Domini Giugno 


31 
it 
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DEL SOLE NEI SEGNI DELLO 



Entrata del Sola nel segni dello Zodiaco 
per l'anno 1903. 



Il Sole. 



[gior della Datura, 
clic del valor del cielo il mondo impreDta 
e col mo lume il tempo ne misura. 

Par., s, a8-30. 
.... colai che tatto il mondo alluma. 

Quegli cb'è padre d'ogni mortai vita. 

Par., xsn, li 6. 

• Ringrazia, 
Ringrazia 11 Sol degli angeli, eli' a questo 
senslbìl t'ha levato per sua grazia. > 

Par.. X, S2-S4. 

Lo Zodiaco. 

L'obliquo cerchio, che i pianeti porta, 
per satisfare al mondo elle li chiama. 
E se la strada lor non fosse torta, 
molta TÌTtù nel ciel sarebbe invano, 
e quasi ogni potenzia quaggiù morta. 

Par., X, 14-18. 

Il 21 Gennaio il Sole entra in Aquario. 

il sole i crin sotto l'Aquario tempra, 

e gi& le notti al mezzo di sen vanno. 

Inf.. XSIV, 2-3. 

Il 19 Febbraio il Sole entra nei Pesci. 



XKTKATA D£L SOLI NEI SEGNI DELLO ZODIACO PER IL I9O3 S 

U 21 Marzo il Sole entra in Ariete, e comincia la 
Primavera. 

il Sol .... si ricorca 

nel letto che il Montone 

con tutti e quattro i pie copre ed inforca. 

■ Purg.. vm, 133-135, 

E la notte opposita a lui cerchia 

con le bilance, 

die le caggion di man qoando soverchia. 
Purg. n, 4-6. 

Sui^e a' mortali per diverse foci 

la lucerna del mondo; ma da quella 

che quattro cerohi giunge con tre croci, 
con miglior corso e con miglioie stella 

esce congiunta, e la mondana cera 

più a suo modo tempera e suggella. 

Par.. I, 37-4J. 

.... le nostre piante, qoando casca 

giù la gran luce, mischiata con qnella 

che raggia retro alla celeste tasca, 
turgide fansi, e poi si riimovella 

dì suo color ciascuna, pria che il sole 

giunga li suoi corsier sott'altra stella. 

Purg.. XKsn, 52-57. 

.... il sol montava in su con quelle stelle 
ch'eran con lui, qoando l'Amor divino 
mosse da prima quelle cose belle. 

In/., I, 38-40. 

Leva dunque, lettore, all'alte ruote 
meco la vista dritto a quella parte, 
dove l'un moto e l'altro si percuote. 
Par.. X, r-9. 



prAuBTora sempiterna, 

He non dispoglia. 

Par., UVUl, Il6 

Il 31 Aprile il Sole eotra in Toro. 

II 22 Maggio il Sole entra nei GemelK. 



che segue il Tauro 

O gloriose stelle, o lame pregno 
di ginn virtA. 

Par., ixn, 110113. 

Il 22 Giugno il Sole eatra in Cancro, e comincia 
l'Estate. 



, colui che il mondo schiara 



In/.. XXVI. 26-27. 

la plaga. 

Sotto la quale il col mostra mes fretta. 

Par., xxm, 11-12. 

Il 24 Luglio il Sole entra m Leone. 

.... iotto il petto del Leone ardente. 

Il 24 Agosto il Sole entra nella Vergine. 
Il 24 Settembre il Sole entra in Libra, e comincia 
l'Autunno. 

Il 24 Ottobre il Sole entra nello Scorpione. 

figttm del fredda animate- 
che con la coda percuote la gente. 

Purg., IX, 5-6. 



FASI DELIA LUNA FER L'AIWO I9O3 

Il 23 Novembre il Sole entra in Sagittario. 
Il 23 Dicembre il Sole entra in Capricorno, e < 
mincia l'Inverno. 

di vapoi gelati fiocca 

in giuso l'aer nostro, quando il corno 
della Capra dal cìel col Sol si tocca. 

Par^ mtvK, bi-fsi). 



Fasi della Lnna per rumo 1903 
in tempo medio civile dell'Europa Centrale. 

Gennaio 6, a ore 22 e min. 57, Primo Quarto, o 
mezza luna, semilunio, semibinium, septima luna, se- 
mipiena, dimidiala, bijjixo^j^, i{fS.%afaz. 

Gennaio 13, a ore 15 e min, 17, Luna Piena, o 
luna decimaquinta, plenilunium, oppositio. 

nei plMiilnnii sereni 

TiÌTÌa ride tra le ninfe eterne, 
che dipingono il ciel per tutti i seni. , 

Par., xxlll, 25-27. 

Gennaio 20, a ore 12 e min. 49, Ultìmo Quarto, o 
semiluniutn. 

Gennaio 28, a ore 17 e min. 39, Luna Nuova, o 
novilunio, conjunctìo. 

Gennaio 30, prima luna, o corniculans, falcata. 

lo lume va. di sotto dalla luna. 

/«/., XXVI, 130-131. 
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FASI DELLA LUNA PER L'aNNO I903 



.- ' ■ ' SQol da sera 

guardar l'im l'altro sotto nuova luna. 

/«/, XV, 18-19. 

Febbraio 5, a ore 11 e min. 12, Primo Quarlo. 
» 12, » I » 58, Luna Piena, 

fift raccesa 

la faccia della donna che qoi regge. 

In/., X, 79-80. 

Febbraio 19, a ore 7 e min. 23, Ultimo Quarto. 

» 27, » 1 1 » 20, Luna Nuova. 

Marzo 6, a ore 20 e min. 14, Primo Quarto. 

9 13, ~> 13 » 13, Luna Piena. 

fa la luna tonda. 

Jnf.. XX, la:- 
Marzo 21, a ore 3 e min. 8, Ultimo Qttarlo. 

» 29, » 2 » 26, Luna Nuova. 

Aprile 5, a ore 2 e min. 51, Primo Quarto. 
Aprile 12, s> I » 18, Luna Piena, pri- 
mo plenilunio dopo l'equinozio. 

ambedue i figli di LaU>na 

coperti del Montone e della Libra 
fanno dell'orizzonte intdeme zona. 

Par., xxly. 1-3 

Aprile 16, decimanona luna, o gibbosa, turgida, 

cllii^IxupToc. 

La luna, quasi a mezza notte tarda, 
facea le stelle a noi parer più rade 
fatta come tm seccbion, che tutto arda. 

/Wy., xviil, 76-78. 
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Aprile 19, a ore 22 e min. 30, Ultimo Quarto. 

» 27, 1» 14 » 31, Luna Nuova. 

Maggio 4, a ore 8 e min. 26, Primo Quarto. 

» II, » 14 » 18, Luna Piena. 



vi 

(e a 


si mostra la suora di colui 
sol mostrei). 


, xxm, 119-iii. 


Maggio 


19 
26 


a ore 16 e min. 
« 23 


18, Ultimo Quarto. 
50, Luna Nuova. 


Giugno 


2 
10 
18 
25 


a ore 14 e min. 

* 4 » 
7 
7 >, 


24, Prima Quarto. 
8, Luna Piena. 
44, Ultimo Quarto 
II, Luna Nuova. 



Luglio 



Agosto 8, 



. ore 22 e min. 2, Prima Quarto, 

» 18 * 43, Luna Piena. 

» 20 » 24, Ultima Quarto. 

s 13 * 46, Luna Nuova. 

» 8 » 15, Primo Quarto. 

: ore 9 e min. 54, Luna Piena. 

» 6 » 22, Ultimo Quarto. 

» 20 » 51, Luna Nuova. 

* 21 > 34, Primo Quarto. 

t ore I e min. so, Luna Piena. 

luna per sereno 

lotte nel suo mezzo mese. 

Purg-.. XXIX, 53-54. 
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Settembre 14, a ore 14 e min. 14, Ultimo Quario. 
» 21, » 5 » 31, Luna Nuova. 

» 28, * 14 »■ 8, Prima Qu4a-it>. 

Ottobre 6, a ore 16 e min. 24, Luna Piena. 

» 13, » 20 » 56, Ultimo Quario. 

» 20, » 16 * 30, Luna Nuova. 

» 28, » 9 » 32, Primo Quario. 

Novembre 5, a ore 6 e min. 27, Luna Piena. 

» 12, » 3 » 46, Ultimo Quarto. 

» 19, » 6 » IO, Luna Nuova. 

» 27, » 6 » 37, Primo Quario. 

Dicembre 4, a ore 19 e min. 13, Luna Piena. 
» II, » II » 53, Ultimo Quarto. 

Dicembre 18, al mattino, poco prima del sorger del 
Sole, mancano 15 ore al novilunio, e la lalce luminosa 
della luna è ecomparsa. 

lo lame ero di sotto dalla luna. 

It^f., jjcvi. 130-131. 

Dicembre 18, a ore 22 e min. 26, Luna Nuova. 
» 27, » 3 » 23, Primo Quarto. 

il volger del ciel d*Il> Lana 

copie e discopte i liti seni» posa. 

Par., XVI, 82-83. 



Dir I z=f 1„ Google 



EKINCIPAIJ APPAIOtNZE DI VBNEKE PER L'AI 



FrlncbiaU appu^»» di TENERE nell'almo 1903. 

)> stello, 

elle il sol vagheggia or da coppa, or da ciglio. 

Dal principio dell'anno Venere appare vespertina. 

Il IO Luglio giunge alla massima elongazione orien- 
tale. 

Il 12 Agosto r^giunge il suo massimo splendore, 
come stella della sera. 

Il 25 Agosto diventa stazionaria. 

Il 17 Settembre si trova in congiunzione inferiore 
col Sole, e cessa di essere vespertina, per diventare 
mattutina. 

Il 6 Ottobre è stazionaria. 

Il 35 Ottobre raggiunge il suo massimo splendore, 
come stella del mattino. 

Il 28 Novembre perviene alla sua massima elonga- 
zione occidentale. 
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♦ GENNAIO ♦ 



/ir b daiu d'Italia W iMjtlii 
I^faU I rinffi iiW viali icii»!, 
jvi lìqifàiu ■'■ rJ lUiia Iri^U 



P^Tf., XXX, It^o. 



f 1 (Hot. Circoncisione di J^. S. 

Convun» ni DUKbi All' iimouad penna 



iiL S. Telesforo. 

- CoroaulsiM di Arrigo VII <U Lm- 

,... 1'J|]■III^ chi fin ^Ù UHU, 

ta Arrigo, cli*n àrititrt lulia 
In prima eh' din m diiponi. 



ì Ven. S. Macario. 



t 6 Kart. Epifania dei Si- 
gnore. 



3 Bab. S. Antere, papa e mar- 
tire. 



7 Une. S. Andrea Corsini. 



t 4 DoBL B. Cristoforo, mar- 
tire. 



: OiOT. S. Massimo. 

S7;. - Huort 1 Lootdredit il ci 



9 Y«B. S. Marcellino, vescovo. 



17 Sab. S. Antonio, abate, i 

prtdicvi; e p^ che beo %i rùU» 
infii il cappuccio, e piA noa ti ridiiaA 

I «Uri 'ncor cbt iodo 4uiti più porci 

Tar.. XXIX, iii-117; 114-ii 
)9i. - Muoit i. Drudi Giulio PEiilii>lt| 
■atoK di niu bibliogrtfiii danteiu e bib1J0^ 
ticario iùl re djndiu Glotuuù di ^'T™'*,' 



10 Sab. S. Tecla, vergine e 
martire. 



1 18 Dom. S. Nome di GesA. 

.„. molti pidiq Curro Cmiiro 
ebe ItnlIiDa in ginAiìa tuu men frtpt 



f 11 Dom. 5. Igino, papa e 
martire. 



19 Ltm. S. Canuto, re. 



12 Ltm. S. Modesto, martire. 



aa Kart. Ss. Fabiano e S^ 
basti ano, martiri. 



. S. Leonzio, vescovo. 



21 Uerc. S. Agnese, vergine 
e martire. 



U Mere. S. Ilario. 

Bitia«, luton MIa Biilàgrifii iamlnca 



22 OiOT. Ss. Vincenzo e Ana- 
stasio, martiri. 



15 Oìat. S. Mauro, 



23 Ven. Sposalizio di Maria. 



16 Vml S. Marcello, papa. 



21 Bab. S. Timoteo, vescovo 
e martire. 



2fi D«Mn. Conversione di 
S. Paolo. 

.... lo Vu d'ekiioiK. 

l,f.. ]1. .», 


29 OtoT. S. Francesco di Sa- 
les. 


B Xtnn. S. Atanasio. 


30 Yen. S. Martina, vergiine 
e martire. 


7 Mait. S. Giov. Crisostomo. 

P.r., XU, 136-137. 


31 Sab. S. G«mignano, ve- 
scovo. 


» Marc. S. Ciiìlto, vescovo. 


■• 



♦ FEBBRAIO ♦ 



/■ jarlU p*tlt iti g£pvMf//ci amM, 
ih l'I alt ■ crn mlbi rAijasrit Itmfra 

sanid £« èrvw im su U ierrm uuf 

■H ^« duri I ili IH fwu ItmpTM ; 



f 1 D(»ii. S. Verdiana, ver- 
gine. 



7 Sai). 5. Romualdo, abate. 



braiuli 1 



P--., XXII, 4?-Si- 



f 2 Ltm. Purificasione tU Ma- 
ria Vergine. 

I (i fe^. 

»«■., xxni, u-74. 



f 8 Dom. Setiuagesima. San 
Pietro Aldobrandini. 



3 Hart. S. Biagio, vescovo. 

lBl7. - MaoK a Pomlgllaiis 4' Arco ti iliiv 



' Lnn. S. Apollonia, vergine 
e martire. 



4 Herc. S. Veronica. 

.... U VSTDoiu IKKII.. 

Pir., XXXI, 104. 



6 (Hot. S. Agata, vergine e 
martire. 



10 Hut. S. Scolastica, ver- 
gine. 






li Mere. Ss. Sette FoDdatorì 
dell'Ordine dei Servi. 



6 Ven, S, Dorotea, vergine e 12 OiOT. S. Gaudenzio, vesco- 
martire. J vo e martire. 



3 "VoB. S. Caterina de' Ricci, 

i9X. - Konc 41 Guglùlmo VII <U lloubr- 
duel tl«. più !««■. tr, cDtlor .■.ll.r« 



L4 Sab. S. Valentino, prete < 
martire. 



21 Sab. S. Maurizio, 



f 22 Dom. Quinquagesima. 
Cattedra di s. Pietro in 
Antiochia. 



X5 Dom. Sessagesima. Ss. 
Faustino e Giovita, mar- 
tiri. 



l Ltm. S. Margherita da Cor- 
tona. 



16 Iitm. S. Samuele, profeta. 

Molai, Samad,... 



24 Uart. Ss. Faliero e com- 
pagni, martiri. 

i^oi. - liiJoro Del Lupjra inaupirj ■ Roda 



17 Mart. S. Alessio Falconieri. 



25 Mere. Le Ceturt. S. Pier 
Damiano. 

Il che toiia eooilcD die ■■ tÌrIì'. 

In quel loco h' io Fiir Duiiuci. 

P«., XXI, JiS-u,. 



18 Mere. S. Simeone, vescovo. 



ì QloT. S. Servolo, vescovo. 

66. - BituglU i\ Veemalo. 



19 GioT. S. Corrado, eremita. 



27 V«iL S. Felice, papa. 



20 Ten. S. Eleuterio, patriar- 
ca e marcire. 



28 Sab. S. Flaviano, vescovo. 



♦ MARZO ♦ 



f 1 Dom. i" di Quaresima. 
S. Leone, papa. 



eh. jm' 
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6 Ten. S. Vittore. 

1)11. - Giodge ■ Rh Arrigo VU « Li 



2 Lan. S. Simplicio, papa. 



7 Sab. S. Tommaso d'Aquino, 

Io fai degli iftii deJlA itau greggìi 






3 Mart. S. Cunegonda, re- 
gina. 

iBS}. - Uno» 1» Hitk l> iuigge iutU» 
ledo» Cirio WitM. 

A Uerc. S. Casimiro, re. 



5 (Hot. S. Lucio papa e mar- 
tire. 



■j- 8 Dom. 2" di Quaresima. 
S. Giovanni di Dio. 



9 Los. S. Francesca, romana. 

1191. - Mudo dì Cugiuidi dalla Sedi. 



10 Uart. Ss. Quaranta, mar- 
tiri. 

1301. - SMOndi conJanni di Dann. 



11 Mere. S. Caterina da Bo- 
logna. 


18 Mere. S. Gabriele, arcan- 
gelo. 

LVngtl che t»« in kit. sol itcrtxa 
iklli moit'inni licrinu» p*cc, 
cbe <pt»e U dit d.1 luo luogo JÌvi«o. 
Pmri., X. J4-)J. 


12 OiOT. S. Gregorio Magno, 
papa. 

Quivi er. .lort». l-il» glori. 
del rooun principilo, il cai nlon 


19 OiOT. S. Giuseppe, patrono 
della Chiesa Cattolica. 

^^E«odoku.ilo.>«>p.,l«=dio 

P-ri-, XV, ji-jl. 


13 Ven. S. Cristina, vergine 
e martire. 

iS7>. - Unore in Vcron. Filippo Scoliti, 
■aiu.tr«to« dì D.I.M. 


X Ven. S. Ippolito Galantini. 


14 Sab. S. Matilde. 


21 Sab. S. Benedetto, abate. 

Quel moDle « cui Culao * nelli cosu 

dulti e>nu innnntH t nul dispaili ; 
( iinEt lon ìu che lu Ti pomi ptta. 

li ^i X"wt0 ci «bl'm'.° 

P«-., XXn, ,7-42. 
.... cem.-.ffB 1 IriVl/ jl>i 

P-re.. IX, IJ.14. 


■|- 15 Dom. j" di Quaresima. 
S. Longino, martire. 


t 22 Dom. ^ di Quaresima. 
S. Paolo, vescovo. 


16 Ltm. S. Torello, confessore. 


23 Ltm. S. Pel^a, martire. 


17 Uart. S. Patrizio, vescovo. 


21 Mart. B. Berta, fiorentina. 



t 26 Uerc. Annumiazione di 
Maria. 

LgiulU Olitili 
ino impreiiH eiu GirLLii : 



che li aprii 
Etcì tncilla Dà 



PlFf., X, 41 



26 CHoT. S. Dula, serva. 



f 29 Dom. di Passione. S. Eu- 
stasio, monaco. 



30 Lon. S. Quirino, tribuno. 

iiBi. - Vapro liciliiao. 

li popoli luggeni, non tvcue 
oiDuo Piknoo ■ gridnr; ■ Hont, noral « 
Tir., Vni, 7J.7Ì. 



27 Yen. S. Giovanni l' ere- 
mita. 



31 Mart. S. Balbina, vergine 
e martire. 



28 Bab. S. Cirillo, diacono. 
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♦ APRILE * 




1 

eh 


Mere. Stimm. di s. Cate- 
rina da Siena. 

... l'ifowvd Ufimla 

■P.r(.. XXXll. %i-i6. 


r 

•Ftr-, XII, 46-47. 

6 Lnn. S. Sisto I, papa. 

.... pet tcquUia d'eoo rivet Ih 
e Sino t Pio . ci!..» ed Urbino 
spiner lo ungne itopo nolto fleto. 

V,r.. XXVH, 4J-4Ì 




2 OiOT. S. Francesco di Paola. 


7 Hart. S. Epifanio, vescovo. 


3 Ven. S. Pancrazio. 


8 Mere. S. Maria Egiziaca. 


4 Sab. S. Isidoro, dottore del- 
la Chiesa. 


9 Giov. B. Ubaldo. 

Iato TuplDD t l'icqui che dlKCDdc 
del colle eletto dtl beato Ub.ldo.... 

•P,r., XI. 4,-44 




t 5 Dom. 4ei/e Palme. S. Vin- 
cenzo Ferreri, 


10 Ven. S. Ezechiele, profeta. 

M. leggi Eachiele.... 

V.rg.. XXIX, 100. 



11 Sab. S. Leone Magno, papa. 



t 19 Dom. in Alòù. S. Cr< 
scenzìo. 



■j- 12 Dom. Pasgua di Resur- 
rezione. 

.... Crlito ippiim..,, 
(il igrio tioì it\U (^Icral boct..- 

Pur,., XXI, «-9. 



20 Ltm. S. Marcellino, ve- 
scovo. 

1)14. ' Motte di OemeDU V. 



Lan. S. Ermenegildo, re 
e martire. 



1 Kart. S. Anselmo, vescovo. 

CriMilono ed AnKliiio.... 

Ftr., XII. in 



il Uart. S. Lamberto, 
scovo. 



22 Mere. Ss. Sotero e Caio, | 
martiri. 



18 Harc. S. Paterno, vescovo. 



23 Oitnr. B. Egidio d'Assisi. 

Sutuii EgiiEa.... 



16 dìOT. S. Contardo, prin- 
cipe. 



24 Yen. S. Fedele, martire. 



17 Tao. S. Aniceto, papa. 

Iii^. . I Ghilwlllai uno cicdiH di FiroL 



26 Sab. S. Marco, evangelista. 



18 Sab. S. Caldino, vescovo. 



f 26 Dom. ^ dopo Pasqua. 
Ss. Cleto e Marcellino, 
papi e martiri, 

Non fo li uou di Criiio •llanu 
del euigK mio, d) UI^ di qixl di Oeti, 

•Ptr., XXVII, 4DM>- 



7 Iitin. S. Zita. 

Ecco DD degli iniiiin <lj unu Ziu. 

/■/., XXI, J8. 
S99. - La SaeiitA Jaitiatca ilali^na tìddcit 
a FircDie la mibbliu Itttu» di Diun co 
un dùcono del icn. miich, P. Torriglu 
e con prolnùone di G. Muioui, 



•& Mart. Ss. Vitale e Valeria, 
martiri. 



29 Uerc. S. Pietro, martire. 



30 QiOT. S. Caterina da Siena. 



♦ MAQaiO * 






1 Ven. Ss. Filippo e Giacomo 
il minore, apostoli. 



li Albina I iTAuitHii. 



O Albcno leJMco 



'A. 



6 Mere. S. Giovanni Dama- 



', Sab. S. Antonino, 

scovo. 



7 OioT. S. Stanislao, vescovo 
e martire. 

ipo. - Dante t iDibuciitore > S. Gimigiuiio 



f 3 Dom. j" dopo Pasqua. 
Invenzione della Croce. 

^... il vcarrabil ugno, 
cbe Èia giunture di quidmoti in tondo. 
fo-r.. XJV, loi-ioj. 



8 Vea. Apparizione di S. Mi- 
chele, arcangelo. 



1U7. - Mudi 



Biujiia teneto L*Hb. G. 



1 Lan. S. Paolino, vescovo. 



9 Sab. S. Gregorio Nazian- 
zeno, vescovo. 



6 Mart. S. Pio V, papa. 



t 10 Dom. ^ dopo Pasqua. 
B. Niccolò Albergati, ve- 



11 Ziim. S. Illuminato. 



t 17 Don», j" dopo Pasqua. 
S. Pasquale Baylon. 



12 Mart. S. Pancrazio, mar- 
tire. 



y»!-;., XX vili, ; 



18 Lnn. S. Venanzio, martire. 

P«r., XIII, .,j-iJi. 
Qui ■•' b iiitiitt mU fiim%*, 
'aW Acini fi.anl'tlU it ii ^uiiuf.. 

yar,, XXll, s(-i7. 



13 Mete. S. Gemma, vergine. 



19 Marti. S. Pietro Celestino, 
papa. 



14 (Hot. S, Isidoro, agricol- 
tore. 

SI carni icbltrt d-M li, ,• i»Sm 
Hna fòla, ti IHU il^lonu 
Id devi tao livorù l'iHiaporiL 

3*0»., XXXI, 7-9. 

tS6<. . Soleiml fci» cemeurìc dalla nuciu 
df Duu, « Finn». 



S. Bernardino da 



177. - Morie ii GioMiml XXI. 

.... Finra bpina 
> qatl giù liKt in dodid lìlxtLi. 

T,r.. Xll, .M-5. 



15 Ven. S. Pellegrino. 



16 Sab. S. Giovanni Nep. 

, - Uuore ■ Geno» Adolfo Binoii, i 



t 21 OioT. Ascensione di N. S. 

.gnodi™norir"inc«oiato, 

h}.. IV, (,.54. 



22 Ven. Ss. Casto ed Emilio, 
martiri. 







23 Sab. S. Giovanni Battista 
de' Rossi. 


28 diOT. S. Podio, vescovo. 


t 24 Dom. 6* dopo Pasqua. 
La Madonna ausiliatrice. 

Li tnm bnignid non pur nuorn 
. chi loouxii. B. ■.alte fla» 

y«r.. XXXIIJ, ifclS. 


29Von. B. Gioacchino. 

dì tpiriio profciLco dotjw. 

P^., xn. 140-41. 
iSGt. - Iluon ìd Pidon Scrmno BiJule 

llLDich. illuiirc °ul«n.ilc<> e bcaeDxrìto 

«liore degli nodi duoacU- 


25 Lnn. S. Maria Maddalena 
dei Pazzi. 


30 Sab. S. Ferdinando III, re 
di Castiglia. 

y.rf„ xxvni, 14-17. 


26 Uart. S. Filippo Neri. 


t 31 Dom. PenUcosie, S. Pe- 
tronilla, vergine. 


27 Marc. S. Beda, il Verura- 
bik. 












:j 
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♦ GIUGNO ♦ 

^ 



fùrat hU ivw vrmdémmim td «ria. 

Inf., XXVI, l(.je. 



1 LniL S. Giustino, martire. 

ATm sit* li fini tnitr Infft limtt 
U bU^ n tmm^ frxA tt» titn ntlurt, 

Ptr.. Xlll, 1,0.1(1. 



6 Yen. S. Nicànore, martire. 

11^. . DuH pirli ìd Fiteui* nel Cuulglia 



2 Hart. Ss. Marcellino e Pie- 



6 Sab. S. Norberto, monaco. 



1 Mere. S. Clotilde, regina. 



4 (Mot. S, Francesco Carac- 
ciolo. 



t 7 Dom. i" di Pentecoste. 
Ss. Trinità. 



P*r., XIII, a*.a7. 



8 Lon. S. Vittorino, martire. 

1301. - Klguiuu liti fuanjiidli • S. GodCUO. 



9 Hait. Ss. Primo e Felicia- 
no, martiri. 



16 Kurt. S. Quirico, martire 



Mere. S. Margherita, re- 
gina di Scozia. 



17 Mere. Ss. Gervasio e Pro- 
tasi o, martiri. 



t 11 OiOT. Corpus Domini. 

L'acuti di Dio cb« It p««aIé lolle, 

Ptr., XVII, jj. 
1189. - BiIUglil lU Cimpaliliiio. 
Ti uaiiii' ti AiOT di Cuip^dliia.... 



18 Gii>T. Ss. Marco e Marcel- 
liano, martiri. 



12 Ven. S. Onofrio, eremita. 



19 Ven. S. Giuliana Falco- 
nieri, vergine. 

pulA lu] CoDiigUo 



di CtpitudiDi ; pei di ni 



il Conilgllo 



13 Ball. S. Antonio da Pa- 
dova. 



) Sab. S. Sìlverio, papa e 
martire. 



t 14 Dom. 2" di Pentecoste. 
S. Eliseo, profeta. 

.... colui dia ti tdilgi& con gli orti. 
/■/., XXXVI, }4. 



16 Lnn. Ss. Vito, Modesto 1 
Crescenza, martiri. 

i^oo. - Inizia del Prionlo di Dtnlc. 



t 21 Dom. s' di Pentecoste. 
S. Luigi Gonzaga. 



22 Iiim. S. Paolino di Nola, 
vescovo. 

.... il il Catiero oirtsst un iti eritiaUa^ 



1=J 



23 Mart. S. Zenone, martire. 



t 


24 Mete 

vanni 


Natività di S. Gio- 
BatHsta. 


et 


s=„™r;" 


DIO. il dliulo c il nutilio 
■iofctno d. due .nnì. 




27 Sab. S. Ladislao, 



25 Qior. S. Guglielmo, abate. 



28 Ven. Ss. Giovanni e Paolo, 
martiri. 



t 29 Lnu. Ss. Pietro e Paolo, 
apostoli. 

Penu ebc Fiat» e Puolo, che morirò 

per 1> Tign. cfae gnuti, •MOr H» ri.i. 

Par,, XVUI, I)I-1JS. 



30 Maxi. S. Adele. 



-^ 

♦ LUGLIO * 



> fur iiirat^m, fnémié »{» 



1 Uerc. S. Teobaldo, monaco. 



Ilf., XXXU, ì,-ìy 



■ Ltm. S. Romolo. - S. Isaia, 

profeta. 

Dice luii.... I 

Par., XXIV, 91. i 



2 OlOT. Visitazione di Maria 
a. Elisabetta. 



7 Hart. S. Claudio, martire. 



3 Von. S. Dato, vescovo. 



8 Mere. S. Elisabetta, regina 
di Portogallo. 



i Sab. S. Ulderigo, vescovo. 



9 OioT, S. Veronica Giuliani. 



t 5 Bom. f di Pentecoste. 
S. Zoe, martire. 



10 Ven. B. Bernardo da Quin- 
tavalle. 



.1 Sab. S. Pio I, papa e mar- 
tire. 

: Sisto ePio e cSfo rà Urbino 
pnrser io lingue dopa mallo fleto. 

Pai-., XXVIII, M-«. 



Y 12 Dom. 6' di Pentecoste. 
S. Giovanni Gualberto , 
abate. 


t 19 Dom. r di Pentecoste. 
S. Vincenzo di Paola. 
.... j.««j.i-.«f.i;...n-.-., 

I tillir fsUra itla afu»- a,' invila 

Par.. XIII, ,1-36. 


13 Iitm. S. Anacleto, papa e 
martire. 


20 Lnn. S. £lta, profeta. 

.... lleun>d>Blli tldlpittin 
qtiindo i civilll il ddo .Ili ltTD«L. 

/./.. XXVI, ,s-jÉ. 




i}D4.-lBiucliU lenundo di liiomiK in Fl- 
HBU. louo Inniiti ilio Lut». 


14 Mart. S. Bonaventura, dot- 
tore e cardinale. 

«ropre potpoii la doiiln enti. 

Par., XII, 12J-119. 


21 Mart. S. Daniele, profeta. 

.... quel ci» d rì«l> 

Par., XXIX, 1,)-». 
i!.oo. - Unon • Tnu U d«lUu Anioni» 


15 Mere. S. Enrico, impera- 
tore di Germania. 


22 Mere S. Maria Maddalena, 
penitente. 



18 8»b. S. Marcellina, ver- 
gine. 

1196. - Mone ili Pome Doniti. 



16 OioT. Vergine del Carmelo. 



23 OioT. S, Apollinare, ve- 
scovo e martire. 

dt* di ttnitnìatr cangiaiidt iàp4, 

/■/.. XXV. 79-Bi. 



17 Ven. S. Camillo de Lellis. 



24 Von. S. Cristina, vergine. 



2S 8ftb. S. Iacopo, apostolo. 

per coi liggiù li tiilH G«lliii. 

?at., XXV. 17-iB. 
I. - U Coniljlia canniuli di Fimuc ip- 
.H cbe nirooo 4«gU Alighitri da Sun 



■j- 26 Dom. *" </«■ Pentecoste. 
S. Anna. 



Il di mltit 101 figli*, 

Pir . XXXII. 131 



) Meic. S. Marta. 



30 (Hot. S. Alessio pellegrina 



27 Iinn. S, Giuliano, vescovo 
e martire. 



28 Mart. Ss. Nazario e Celso, 
martiri. 



31 Ven. S. Ignazio di Lojola, 



♦ AGOSTO ♦ 



1 Sab. S. Pellegrino, eremita. 



... u' MMJbwl i(m> 
it iifmftm il tifi ttr bmi I mu. 

Par., XXIII, li'l? 



La Madonna della 



f 2 Dom. p" di Pentecoste. 
Perdono d'Assisi e S. Ma- 
ria degli Angeli. 



6 OioT. Trasfigurazione di No- 
stro Signore. 

.... -I Tcdcr iti. fiontti del nitls 
che i/ù tati poma gli AdecIÌ £i ghiotti, 

= TÌmi"'nt'<™r"!S.VrÓlT 

dtUi qui iaian. miggior KHUiE rolli. 

Pu'i., XXX 11, 75-78 



3 Lnn. S. Gregorio, abate. 



' V«n. S. Gaetano di Thiene. 



4 Hart. S. Domenico. 



8 Sab. Ss. Ciriaco e compa- 



t » Dom. IO* di PenUcoste. 
S. Romano. 


t 16 Dom. j-7" di PenUcoste. 
S. Rocco, pellegrino. 


10 LuL S. Lorenzo. 

Se fom lUlo lor TClen ìnitio 
comt lame Lora» la n 1. gndi.... 

Par, IV, t3^%. 


17 Lnu. S. Giovacchino. 


\\ Mart. S. Tiburzio, martire. 


18 Uart. S. Elena, impera- 
trice. 

t.ri., XIX, 10J.S. 


12 Mere. S. Chiara, vergine. 

donn. pi' '.u..,' X "^rno™. 

nel lonro moado giù >i TdW e veli. 

i-w.. Hi, 9799. 


19 Mere. S. Lodovico, mar- 
tire. 


13 GiOT. Ss. Ippolito e Cas- 
siano, martiri. 


20 (Mot. S. Bernardo, abate 
e dottore della Chiesa. 

.... Il ^«ue 
cuiU di caini che in guata mondo. 

/•«■., XXXI. 109-11, 


14 Ven. S. Eusebio, martire. 


21 Ven. S. Riccardoi vescovo. 


t IG Sai). Assunzione della 
Vergine. 

lUlU DoÓ'dÌ dePciiIo. 

J"»-., XXXll. 18. 


22 Sab. S. Timoteo, martire. 

■ crive un itto logito ■ PidoTi in eue 

PipibT.. 



t 23 Dom. i^ di Pentecoste, 
S. Filippo Beni zzi. 

[a6S. - Biiuglii di TiglUcoBO. 

.... Udì TiglUcoiio, 
ave lem' amie •ine S Tacchi» AUrdo. 

ìif. XXVIll. 17-ig. 



i V»n, S. Agostino, vescovo 
e dottore della Chiesa, 



24 IiOn. S. Bartolomtneo, apo- 
stolo. 

i}i;. - Mone ili Arriga VII. 



2» Sab. Decollazione di san 
Giov. Battista. 



25 Mart S. Luigi IX, re di 

Francia, 



26 Mere S. Alessandro, mar- 
tire. 

1278. - Mena di Ottoaro II, re di Boemia 

L'altro .... 
reue 1. iKi., dove l'acsna nuce. 
che Molda in Albia, ed Albia ja mar ne porla- 

OtlacbEio ebbe nome ,.„ 

^•"l- Vll,97-ioo. 



27 GioT. S. Giuseppe Cala- 
Sanzio. 

iiBS. - Usi» di NleeolA 111 (Oninl). 

B tetameaia fai figliuol dell'olia 
cupido fi per iTaour gli onald, 

/-/., XIX. ,o-,l. 
I 1)00. - Il 17 3g agoiu mnote Galdo Ca- 



t 30 Dom. if di Pentecoste. 
S. Rosa da Lima, vergine. 



-/^/^e=^^\^^5\_ 



♦ SETTEMBRE ♦ 

v^ 



Tiuii» dtllt villa qaailit f mia in 



I Mait. S. Giosuè, profeta. 



5 Sab. S. Macario, martire. 



2 More. S. Stefano, re d' Un- 
gheria. 

1)1'- - Terza condiinna di Dinii. 



t 6 Dom. i4f 4i Penkioitt. 
S. Settimio, vescovo. 



ì QiOT. S. Serafina, vetrine 
e martire. 



7 Lmi. S. Regina, vergane e 
martire. 

1}. • Bombilo vili t ioipiMoHU n 
Aiugni per ordine di Filippo il^llo. 
Veggio in Aluna enirer lo fiordilijo 
e nel Vkirfo luit dillo enet cHto. 

Pi.r(.,' XX, 86-87. 



4 VeiL S. Rosalia, vergine. 
S. Moisè, profeta. 



/-/.. IV, 
tt.g)i. di Uoni.pecti. 



t 8 Mftrt. Natività di Maria. 

, e beneden* 
ElUiunw. 

JW(., XXIX, »j-n, 



> Mete. Ss. Nome di Maria. 

Il nome d*1 bel fior cb'<o «mpn ìutoco 
Par., XXIU, 88-8». 

10 CHoT. S. Niccola da To- 
lentino. 





cbe le tu* nHnbn dna mu3 porurno. 

P.,r, XI, loS-ioB. 


11 Ven. S. Diomede, martire. 


18 Ven. S. Giuseppe da Co- 
pertino. 


12 flab. S. Guido. 


19 8»b. S. Gennaro, vescovo 
e martire. 



f 13 Doni, 75" di Pentecoste. 
S. Eulogio, patriarca. 

i)oi. - Danti urti nei Couigli riunili dti 
Genia, iti CipiiuD, ilei PodmJi ( delle 



16 Mere. S. Cipriano, mar- 
tire. 



17 OioT. Stigmate di s. Fran- 



ti erado tu», JDIri Tettrc ti k 



f 20 Som. IO' di Pentecoste. 
S. Agapito, papa. 

..,. il bCDCdetld Agliaio. 



Par., XU, 86.87, 
:, - Danie uiili nei CoDilgll riuniti ile 
■pituo « di Cipitiidiai del^ Aiii. 



11 L&n. Esaltazione della 
Croce. 

mllt giuamei ti gfuitemeale moric^ 
guardando elk pcnooA cbe tollène, 

Por., VII, 10-45. 



13 Hait. S, Caterina de' Pie- 
schi. 



21 Lim. S. Mattia, apostolo. 

Ni Pi« ni gli allrl chluero i Millin 
il loco che perde Yànln» ta. 

Uf.. XIX, 54.^. 



22 Mait, Ss. Maurizio e Laz- 
zaro. 



23 Meic. S. Lino, papa e mar- 
tire. 



Par., XXVU. 40-41. 



f 27 Dom. zj" di PeniccoslA 
Ss. Cosimo e Damiana I 



21 GioT. S. Gerardo, vescovo 
e martire. 



S Lan. S. Venceslao. 

01. - Dime park nel Couà^aiDCaa. 




26 Sai). S. Guerino, 



30 Mere. S. Girolamo. 

di Kcoli duli ingdi erutti 

inil cha l'auro oodiId (sua fil». 

Pa-., XXIX, J7-Ì9 
iiji, - Hctte di Soddlfa d'Aiboi^ 
Ridotto imperador fu che flolea 
■Aimr le piagna ch'buno Ituùi morti, 
li che urdi pet diri li ricrea. 

e~g; Vii, w^i. 



♦ OTTOBRE * 



Gonn/p il solar dtì to 



L Oiov. S. Remigio, vescovo. 



5 Lnn. S. Placido, martire. 

11)01, - A S. Goiknia ti icoprc, con un 
diicorio di G. L. Fuierini, Dna Upide 



2 Tail Ss, Angeli custodi. 

Pi'/., XXX, I». 



6 Mait. S. Brunone, abate. 

1»!$. - Mone di Filippo III, l'Jrdila, re 






''gR'lo A coda d'uoa benia trailo 



3 Sab. 5. Candido, martire. 



7 Uero. Vergine del Rosario. 

.... gioia laira i manali 
1 di (peiania fooMna tÌIIC*. 

Pn. XXXUI, it-u. 



t 4 Dom. rS" di Pentecoste. 
S. Francesco d'Assisi. 



8 OioT. S. Reparata. 



9 VeaL S. Dionigi, l'areopagita 
- S. Abramo, patriarca. 

Aporon «di il loiw di quel caro 
clic ^uio la CATve, nd tàAaaro vldt 



16 Tea. S. Gallo, abate. 



10 Bab. S. Francesco Borgia. 



17 Sab, S. Eduvige, regina. 



f 11 Dom. Tp' di Pentecoste. 
S. Firmino, vescovo. 

i}D}. - Mane di Boni&iio VIU. 
QijAglì cb^uiDrpt in »rrft ii loco luio. 
Far., XXVIl. 12. 

di Dàntfl, opflrk luLgtu di C«un Zanhi. 



•f 18 Dom. 2o" di Pentecoste. , 
S, Luca, evangelista. 



Lnn. S. Serafino da Moii' 
tegranaro. 



19 Lnn. S, Piero d'Alcantara. 



13 Mart. S. Edoardo, re. 



20 Mart. S. Eleazario. 



14 Mere. S. Callisto I, papa 
e martire. 

e Sino ePio a l^^iiio ed Ucbuo 



21 Mere. S. Orsola e compa- 
gne, vergini e martiri. 



15 GioT. S. Teresa di Gestì, 
vergine. 

Nov. ««IfcHa dw m •aflUi 
^A d,i.«j; ''Vj"'*' '''? *"7^' 



22 CHoT. S. Donato, vescovo. 







23 Ven. S. Giovanni da Ca- 


28 Mere. Ss. Simone e Giuda, 


pistrano. 


apostoli. 


fu S.«o SiE&no di Bidk, la l.nur. di 
Duu. 




24 Sab. S. Raffaele, arcan- 


29 GlOT. S. Ermelinda, ver- 


gelo. 


gine. 


... l'illrc, che Tobl> rifeM »». 
P.r., IV, 4S. 




t 25 Dom. *.r" di Pentecoste. 


30 Ten. Ss. Marcello e Cas- 


Ss. Crispino e Crispinia- 


siano, martiri. 


no, martiri. 




26 LiUL S. Evaristo, papa e 


31 8ab. S. Quirino, vescovo. 


martire. 




27 Uart. S. Cresci, martire. 










1 



♦ NOVEMBRE * 



.... ,.■ Ih». U folli. 
rmma -ffrau Ì4 rubri, inf^ cU i. 
vide dUd Irrrt iittit U tmt ifogtù. 
/■/,. UI. > 



f 1 Dom. 22" di Pentecoste. 
Ognissanti. 

lidi' EHdir : MaiiA, fin per Dolr 
gtidic Mididc, e Pieira i tuiiì i Suti. 



3 Mart. S. Umberto. 



4 Mere. S. Carlo Borromeo. 



6 aiOT. Ss. Felice ed Eusebio, 
martiri. 



2 Lnn. Commemorazione dei 
fedeli defunti. 

Si ili 11 (cnipre twn per noi li dice, 
a qui eht dite t Ur per loi >i puole 
J> qixi ch'hlDDO il Miei buona ridice? 
P-Tf., XI, ,I-J,. 


6 Ven. S. Leonardo da Poi- ' 
lomaurizio. 

■ jiS- - Q.nir»tdiillion cùiiil.nmdiD»iiK. 1 


1)17. • Merle di Cluon» li d'Aiagona. 





7 Sab. Ss. Vitale e Agricola, 
martiri. 



f 8 Dom. sj" di Pentecoste. 
Ss. quattro Martiri coro- 
nati. 



Cooylc i 



9 Lnn. S. Aurelio, vescovo. 


17 Hazt. S. Eugenio. 


10 Mait. S. Andrea Avellino. 

iiSS. - Koru <U Filtro HI l'Angai», 11 

UDUndo, »a folni del iukIiìd duo 
d'<^l «lor pori* dm. li cordi. 


18 Uerc. S. Oddone, abate. 


11 Mere. S. Martino, vescovo. 

1883. - Huon io RoiuIldu»UuHkbdu- 
gclo C<ti«iii duu a StmioHH. 


19 (Hot. S. Elisabetta, regina. 


12 OioT. S. Martino, papa. 


20 Ven. S. Felice di Valois. 


13 T«L S. Stanislao Kosta. 


21 Sab. Presentazione di Ma- 
ria al Tempio. 

Doou, »! «oro glande e unto vili, 
che anil TUOI gniia ed • le noa ricom, 
«M.I.I.U.Z. T^Tol.r.en>>.U, 

P.T.. XXXm, ij-lS. 


14 Sab. Beata Giovanna da 
Signa. 


t 22 Dom. 25" di PenUcoste. 
S. Cecilia, vergine e mar- 
tire. 


t 16 Dom. 24" di PenUcoste. 
B. Alberto Magno. 

.... egU Albuio 
t di Colog».,... 

Por., X. ,B^. 


23 Lnn. S. Clemente I, papa 
e martire. 


16 IiUiL S. Diego, vescovo. 

1171. - Heiio di Arrigo Ul d' LigbLlier». 

Vtdcti il re dolU K«rli» 'rii. 
Kdcr M lolo, Arrigo d' loghilurn. 

?Htt-, VII. Ijo-'S'- 


24 Hart. S. Giovanni della 
Croce. 



25 Vere S. Caterina, vergine 
e martire. 



26 GioT. S. Alipio, stiliU. 



27 Tea. S. Giosafatte, vesco- 
vo e martire. 

ijoS. . EletigiH M Airip VII »bw S 



28 Bab. S. Giacomo della 
Marca. 



t 29 Dom. /■ (TAwenlo. San- 
ta Filomena, martire. 



Lnn. S. Andrea apostolo. 

)I4. . Uaru JL Filippo il bcUo, » di Fnn- 



♦ PICEMBRE ♦ 



.... di vifr giim M"t 
itili Cifri ili cìit alul li IKU. 

P«f., XXVII, 67-49. 



1 Mart. S. Ansano. 



f 6 Dom. s" d'Avvento. San 
Niccolò dì Bari, vescovo. 



2 IBsre. S. Bibbiana, vergine 
e martire. 



7 Lnn. S. Ambrogio, vescovo. 



3 OioT. S. Francesco Saverio. 



t 8 Uart. Concezione di Ma- 
ria Vergine. 



4 Tea. S. Barbera, vergine e 
martire. 



9 BXere. S. Siro, 



S Sab. S. Pietro Crisologo. 10 Oior. S. Melchiade, papa. 



■\ 




! 


11 Veo. S. Damaso, papa. 


18 Ven. S. Desiderato, mo- 




naco. 


12 Sab. B. Giovanni Domi- 


19 BAb. B. Maria degli An- 


nici. 


geli, carmelitana. 


1 13 Dma.s'd'Avvenio. Santa 
Lucia, vergine e martire. 


t 20 Dom. ^ d'Avvento. San 
Giulio. 


Ludi, Blinia di clucnn etndelt. 

/■/., n, i«. 




ii{0. - Morte di FedcrìRO 11, 

.... lo ueouda Ftdc.ico. 




/./„ X, .,9. 




.... M woido Tc«o di 3h» 
.... il terio t l'nliiiu pouuui. 

P«.. Ili, 1I9-.0. 




14 LniL S. Giocondo, martire. 


21 Lun. S. Tommaso, apo- 


■ 19). - Dirne coDiiglii Del Coniglio de' Seri 


stolo. 

Ci««o che dell. beli, luepu poru 
del gna B.T»ne il eoi aon» e il coi presio 
1. fe>U di TOBDUO rieotóru.... ' ' 




P«r., XVI. 1.7-115, 


16 Matt. S. Massimino, abate. 


22 Hart. S. Genesio, martire. 




t8(9 - BetciDO Rleuoli.Sd. • G. B Gìu- 
ii.Di 1. ciiedra duiau in Finn». 


16 Mere. S. Eusebio. 


23 Mere. S. Vittoria, vergine 




e martire. 


17 CHOT. S. Olimpia, diaco- 
nessa. 


24 (Mot. S. Tarsilla, vergine. 


J 





t 25 Vea. Natività di Nostro 
Signore. 

.... l'noia eb> Du<]ae t ™m hdh pccci. 
Inf., XXXIV, Ili. 
.... Dolce Miri!,... 
.... poven folti unto 
quanto veder ù poA per qoaU'oa^ilQ, 
I □« ipaUMl It ttia fotliu «ts. 



26 Sak. S. Stefano, protomar- 
tire. 

eoa piem no giovlnena loddtr, forte 
gtldindo • lè pur^ - Mirdri, tuenlnt - 

che V'tattti^ ói, iortt U tnr«, 

me ilegli occhi bclA KnipTe aL del porte, 

oiiiulo •Il'alto Sin. In <•«* «H», 
che perdcHuiae t' tuoi Hriecntort, 
con quell'sepetio che ptetl iliiHrri. 

Ptf., XV. iii£-ii4. 



ZffMut. S. Tommaso, vescovo 
e martire - S, David, re, 

.,., 11 <«to. ddlo Spinte MMO. 
T^r.. XX. ,8 



re. S, Firenze, vescovo. 



f 27 Dam. S. Giovanni, apo- 
stolo e evangelista. 



I Lna. Ss. Innocenti. 



31 OioT. S. Silvestro, papa. 

... il prìiDo ricco pitr> 

/il/, XIX. 117- 



Per notizie Intorno alla meteorologìa, alla campagna e alla pratica 
agraria in Dante, vedi te indicaziooi bibtic^rafiche che si trovano in line 
del Calendario danlaco dell'anno decorso. 



-^^y^-^^^S^ 



i„ Gooylc 



IIE601E PER TROTUE II TEEIDIE FASQUILE 



PASQUAli E LA PASQUA 



Nel calendario antico la Pasqaa sì doveva celebrare nella Do- 
menica prosatma seguente al giorno della deci-maquaria luna, che 
o cadesse proprio nell'eijuluozio di primavera, o lo seguisse più da 
vicino ; e l'equinozio di primavera veniva invariabilmente fissato 
al ZI Marzo. La data della decimaqaarta luna pasquale si chia- 
mava ^Tìr^hf il termine pasquale- Alcuni confoudevauo il termine 
pasquale col filenìlum'n pasg-uale ; ma il plenilunio corrispondeva 
propriamente alla decimaguinta luna, quindi il Jilenilunio pasquale, 
a r^ore, accadeva i! giorno seguente al termine pasquale. 

Ai tempi di Dante, per trovare il termine pasquale, si usavano 
diverse r^ole, fondate tutte sull' Impilo di due numeri, dei quali 
ano er» variabile da nn anno all'altro del periodo djciannovennale, 
ed era detto chiave; l'altro era una data fissa nel calendario, ed era 
detto il luaga della chiave. La chiave dipendeva dal numero itoro, 
e costituiva un ciclo. Diversi cicli di cliiavi erano in u£0, altri se 
ne sarebbero potnti introdurre ,- a ciascun ciclo dì chiavi corrispon- 
deva il proprio luogo della chiave. Per trovare il numero d'oro cor- 
rispondente a un dato anno la regola era questa: al numero che 
din«ta Vanna cornane si aggiunga i, e il risultato si divida per 

7 



ig ! il retto della diviiione sarà il numero iForo, con l' 
che al retto nera cerritfonde il numera d'ero ig. 

Coti, il BOBiSTO d'ora pR l'isiia ijoo ri mn tona 9, t ftr l'uno 1301 ti 

Prima chiara. piatta, — Un primo ciclo di chiavi era quello 
delle ^aite. Il ciclo delle epatte si poteva formare panendo cUl- 
Vefatta initiale, che era quella corrispondente ai numero d'o»o i. 
I.'epatta iniziale era tero ; le altre si ottenevano agginngeniìo sac- 
cMsivamente 11, con l'avvertenza di tc^lieie 30 ogni volta che 
questo numero si fosse raggionto o sorpassato. Quindi ai numeri d'oro 



coiTÌq>ondcvano le ^«tte 



Per ottenere l'epatta dal numero d'oro direttamente si dava que- 
sta regola semplicissima : ri conti 1 alla radice del dito pollice, 2 
alla giuntura, 3 alla lommitd, 4 di nuovo alla radice, 5 alla giun- 
tura, 6 alla tommità, e coti via, fino al numero d^oro relatitio 
air anno : a tale numera Saro, se cade alla radice del pollice, ti 
tolga I ; se cade alla giuntura, ti aggiunga p ,■ se cade alla tom- 
mità, si aggiunga ig; sempre con Vawertenxa di togliere 30 ogni 
volta che questo numero venga raggiunto o superato. Tale regola 
era rammentata dal verso; 



L'epatta era una chiave sottrattivi ; se essa non era madore 
di II, il suo luogo era il 36 Marzo (^ 5 Aprile); se invece era 
maggiore di 15, 11 suo Inc^ era il 66 Marzo {^= 35 Aprile = 
5 Maggio). 

Sicché la regola per deterroiiiafe 11 termine pasquale si soleva 
eqirimere cosi : se V epatta non i maggiore di tg, ri tolga da 36; 
se pai i maggiore di Ig, si tolga da SS; ed il resto indicherà la 
data di Marta, nella quale ha luogo la decimaquarta luna patpiale. 

Birmfi, — Per l'urna 1)00 il oumiro d'ars i ;, CSD» ibbitDio vlna; (no 



PASQUALE E LA PASQUA 



il 7 Aprila. E il fltxi- 



Steom/a chian, o chìan propriamBnte Affa. — - Un altro i 
di chiavi era molta in oso : in esso la chiave iniziale era 26, 
altre si deducerano togliendo successÌTamente 11, coi 
di aggiungere 30 ogni volta che il risiUtato fosse minore di 11 ; 
oppure, a^lnngendo succesBivamente 19, con l'avvertenza di to- 
gliere 30 ogni volta che il risultato fosse maggiore di 40. Quindi 



corrispondeTano le chiavi 

16. li. 3*. '3. ", 3>. "■ 39. i8. '7. J^ "i. "4, 33. ". ". jo. •% 3» 
La regola pratica, per ottenere qnesta chiave ila! numero d'oro 
direttamente, è di sottrane tale numero da 27, da 17 o da 37, se- 
condo che esso cada alla ra<3tce, alla giuntura o alla sommità del 
pollice, con l'avvertenza di aggiungere 30 ogni volta che risultasse 
un numero minore di il. Ma gli antichi seguivano anche nn' altra 
regola : essi, per tutte le dita della mano sinistra, a cominciare dal 
pollice, contavano lino al numero d'oro corrispondente all'anno: se 
questo numero d'oro cadeva sul pollice, aggiungevano 25; se sul- 
l'indice, aggiungevano 13; se sul medio, aggiungevano 31; se sul- 
l'iuiQlaie, aggiungevano 19, e, se cadeva sul mignolo, aggiungevano 7. 
1 tale regola con questi versi: 



Questa chiave era sempre additiva ; il suo luogY> era la data 

Sicché la regola per determinare il termine pasquale si forma- 
lava corI : alla chiave si aggiunga 10, e si otterrà la data di Marte, 
nella quale ha luogo la decitnaquarta luna pasgwde. 



KEGOLE PER TROVARE U. TERIBNE PASQUALE 



lice, laRtiKn Ar 17, dà per cbia 
puqul* i il ìi tUno, (UUI il ' 



Tana ehimm, o cAmi* «nto. — Era in nao un terao ciclo di 
chiavi, aventi pei luege il 3 1 Marzo, e che erano in parte additive 
e in porte sottrattive, rimanendo comprese tra i limiti — ^10 e 
4- iS. La chiave iniziale era 5; le alCie si deducevano ti^tiendo 
successivamente 11, con l'avvertenza di aggiungete 30 ogni volta 
che fli fosse sceso sotto — io; od anche, aggiungendo successiva- 
mente 19, con l'avvertenza di togliere 30 ogni volta che si foss« su- 
perato o ra^nnto lo. Quindi ai numeri d'oro 



corrispondevano le chiavi 



Questa chiave si può ottenere direttamente dal numero d'oro, 
togliendolo da 6, da 26 o da 16, secondo che cada alla radice, 
alla giuntura o alla sommità del pollice, con l'avvertenza di to- 
gliete o di a^iungere 30 qualora i limiti l3 e — io vengano ol- 
trepassati. Essa, aggiunta, col proprio segno al luogo 31 Marzo, 
fornisce la data di Marzo, nella quale cade la decimaquarta luna 
pasquale. 

L'uso di questa chiave gli antichi lo avevano formulato ne' se- 



Iq questi versi sono 19 parole, corrispondenti ai 19 numeri 
d'oro. Se la parola termina con m, il termine pasquale sari in 
Marzo, e si troverà contando a retrocedere dal 31 Marzo, inclusive, 
tanti giorni per quanto t il numero d'ordine della prima lettera 
della stessa parola nell'alfabeto; se poi la parola non termina con 
n, il termine pasquale sarà in Aprile, alla data che è eguale al 
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> d'ordine della prima lettera della medesinui parola nel- 
l'alfabeto, I numeri d'oidine conispondono 'alle lettere dell'alfa- 
beto cosi: 



e si comprende facilmente che, quando il numero d'ordine della 
lettera i sottrattivo, il suo valore assoluto, volendolo togliere da 31, 
deve essere diminuito dì i. 

EiHHpi- — Per rjLDflo i}oo il qum<ro d'oro 9, che z^àt alle idehiiuiA del poi» 
lice, «otEratLO de i£ Ibriuecc )e chieve 7; quindi il Icrmire putjnele lerA il (}I H-y) 
Herig, cioi il 7 Aprile, N« veni precedcnli, al miniera d'aro 9 cDirliponde ]> pa- 
rola itrtKSt e <Ì«Diiie tale parola non termina con av e la tua prima lettera porta 
il omuaro d^ordiot 7, il Edimine pasquale aavA il 7 Aprii*, 

Per l'anno ijoi il iiiimarD d'oro 10, cbe cade alla radice del pollice, sottratto 
da 6, fòmìfce U chiave ^4; quindi il (etmìne pasquale tari il (ji — 4) Uatto, 

^fMÀH, la quale, (enninando con ai, indica che il termina paiquala è in Uano^ « 
(iccome la prima lettera di detta parola porla il numero d'ordine ì, ti dcTono con- 
tare s giorni retrocedendo da) ji Mario, compretoj o»ia, che t lo jtetio, w deie 
togliere 4 da }i, e 1! va quindi al V] Mario. 

ChiaM di Bauaa. — Ben potevano gli antichi pensare a pren- 
dere la data 2t Mano come luogo di un ntiovo ciclo di chiavi. 
La chiave iniziale sarebbe stata 15; le altresì sarebbero dedotte 
togliendo successivamente 11, con l'avvertenza di aggiuogeTe 30 
ogni volta che si fosse presentato un resto negativo; oppure, ag- 
giungendo successivamente 19, con l'avvertenza di togliere 30 ogni 
volta che questo numero si fosse raggiunto o superato. Con l'uso 
di tale chiave essi sarebbero stati condotti alla fonnoU di Gattss. 
Ai numeri d'oio 

1, 1, }, t, t, t, 7, 8, % 10, 11. II, 1;, 14, is. te, 17, iB. 19, 
corrispondono le chiavi di Gauss 



La chiave di Gauss si pn6 ottenere direttamente dal numero 
d'oro, togliendolo da 16, da 6 o da 16, secondo che esso numero 
cada alla radice, alla giuntura □ alla sommità del pollice, con l'av- 



L TERMINE PASQOAI^ 



vertenza dì ^^ìimgere 30 ogni volta che si presenti vm testo Den- 
tilo. Essa chiave, ^giunta a 31, dà la data di Marzo, nella quale 
cade la decìmaquATta luna pasquale. 



Per ottenere la data della Pasqua, basta risolvere questi dné 
problemi : 1°) trovare il giorno della settimana corrispondente «1 
i<* di ogni mese; i°] determinare le date di tutte le Domeniche 
del mese. In questa ricerca gli antichi computisti molto oppoitn- 
namente cominciavano l'anno comune dal t" Marzo, attribuendo i 
mesi di Gennaio e di Febbraio all'anno comune precedente. 

Ghm' dell» cdwtde. — Dinotati i giorni della settimana, a par- 
tire dalla Domenica, coi numeri l, ;, 3, 4, 5, 6, 7, il giorno della 
settimana corrispondente al 1° di un dato mese si otteneva pei 
mezzo di due nnmeri, dei quali uno era variabile da un anno al- 
l'altro del ciclo solare, ed era detto il concorrente! l'altro era co- 
atante e si chiamava il regolare. Il ciclo solate è un periodo di 
zS anni, dopo i quali tutti i giorni della settimana ritornano alle 
stesse date nell'anno. 

Ai tempi di Dante era generalmente adottato, e riconoscinto 
dalla Chiesa, il ciclo solare di Gerlando, che cominciava 20 armi 
prima dell'anno i comune, per modo che l'anno i comune risolta 
il 2I°"> del primo ciclo. I concorrenti dei diversi anni del ciclo 
di Gerlando sono distribuiti, a quattro a quattro, in colonne nella 
s^uente tabella; 
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a da t a 7. Gli anni del ciclo contrassegnati 
con la lettera b sono bisestili. Per trovare il concorrente di un 
dato anno, bist^na prima determinare a quale anno del ciclo cor- 
risponda i! dato anno. Ciò si ottiene aumentando di 10 il numero 
che dinota l'anno comune, e dividendo il risaltato per 38 ; se Ìl 
resto della divisione é zero, l'anno dato corrisponde al 28" anno 
del ciclo; se non è zero, esso resto indicherà l'anno del ciclo; e 
quindi la precedente tabella farà conoscere il concorrente. 



I regolari delle calende s 

ÌIu. i I Giù. 

Apr. I Lug, 



I regolari delle calende dei diversi mesi variano da l a 7, e si 
possono saccessivamente dedurre dal ruotare di Marzo con la se- 
guente norma: al regolare delle colende di un mese si aggiunga 
il nutnsro dei giorni del mese stesso, ed il risultato, diminuito del 
multilo di 7 immediaiamenie minore, darà il regolare delle ca- 
lende del mese successivo. 

Qui, il regolare di Marzo, cHe i ;, lumcntaio di 31 di ]£, che diminullo di 



Idi 


Aprile. 


Q».. 


te, auniei 


nulo di }0, 


di 


Maggi. 


.. n r 






Il : 






Hgol.« 


di Setiemb 



51 di Ji, el« 

Aggiungendo al concorrente dell'anno il fegolare delle calende 
del mese (con l'avvertenza di diminuire la somma di ^, se questo 
numero è oltrepassato), si ha il nomerò che dinota il giorno della 
settimana al i" di detto mese. 

Estm^. — Si voglii il giorgo della KttimaH al 1° Hai» noo comuM. Si 



r,.iz=,i„ Google 
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IM9 Mk Domante^. ~- Se il numero cbe dinota il giorno 
della settinuna al 1° del mese è i, qael giorno è Domenica; ae 
11 numero suddetto è diverso da l, esso, sottratto da 9, fornirà la 
data della 1» Domenica del roese; questa data, aumentata succ«6- 
sivunente di 7, fomiii le date delle altre Domenlclie. 

Eumfi. — TroTua le due di nme k Domeiiielie i\ Muto del 1300. Di 9 
ti toglie i (gioraa ddU lelliraiiu il i* Muio i^oe) a M fai 6 ; qidiidi U ■■ Do- 
mcnicn di Htrro del 1300 ha luogo il giorno 6 dal meae; le alln DooHJiiche Iudiid 
luogo the diLte di Mw> ij, ao, 37. )4t 4ii ecc. Ai 41 di Uario (= io Acrile) 
ha iDogo la lìomcnice che icgue lmnie4Ì4teriHiite il tenoio* puqoilt, e quindi è 

Trarmre le dite di tutte U Domenicbe di Kmo del ijoi. Da 9 il toglie 4. e 
li he \t daia della la Domenica di Ueno; le DoDUDkho mcceuliie eedoao alle date 
di Mario II, 19, le, 3;, ecc. Ai j) Uario (^ > AprUe) cade la Fiiqua. 

Oiortio della settimana corriapondente al termine pasquale. — 

Dalla data di Marzo del termine pasquale %\ toglie l, e il risul- 
tato si divide per 7 ; al resto della divisione si aggiunge il nnniero 
che esprime il giorno al 1° Marzo : la somma (diminuita di 7 
qualora risulti maggiore di questo numero) indica il giorno. 

a^Mp.'. — Per ranno ijoo il termine patinile ( il 3B liana. Ora j8 dlmt- 

2i, che diTieo per 7 dà per reilo 5, che aumenuto di 4 di 9, ebe diiiiliuJita di 7 
di 3; duoqui il terviof paiquele cade di Lmudt. 

Data della Pasqua. — Togliendo da S il numero che indica il 
giorno della settimltsa corrispondente al termine pasquale, ed ag- 
giungendo questo resto al termine pasquale si ha la data della 
Pasqua. 

£i(mfi, — Par l'anno i)00 il gior 
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Il, pLENlLUiaO FASOUALE E LA PASQUA 



Le regole eq>osle mostruio che l' iDdiutria degli uidchi com- 
putisti aveva perfezionata la loliulone dei problemi esaminati, de- 
ducendo relazioni a»al fìù semplici, e consigliando operuloni 
più facili di quelle, a cui dinno Ini^o le fonnole analitiche mo- 



lue Baglio In la« It qoìdlDK della "Dola iti vUigit Jufiiio. Per dcoat tegola 
In ciao caqtcnute altra volta ciial ad CaJ aa flario, cba ntl ucoId Xl nrTiva atta 
Chioa UodHcK, e (he ( liponato dal Hdutoii in Rtr. tUl. Strifi., i. Il, patte la, 
pfi. iit-iio. Veggaai ancht Joaimii Di Sacio BnTo (■■ Da Sicaa Homo), Li- 
hU»t it mi rMltmt, in M vecilur vatff, Ctmfmtmt Ealuitititmi, ^labatgaa 1J4). 
Tala Incula tiinlla fompMIO nsgli anni ii]i-ii44, a diva CHCt> poco noto: a 
mt i auto Indicalo dalle Atigtnti rieercba &tu dal Dolt, P. Cimiti mU* WUIo- 
lecl» di Palanoo, 
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ALLUSIONI DI DANTE 

AHA '* VITA NUOVA „ (I) 



Quelli che al XV dell' Inferno leggono 
Ed egli & me: Se tu a^ui tua stella, 
Non puoi fallire a glorioso porto, 

Se ben m'accorsi in la Vita novella, 

intendono che qui Brunetto parli del presagio che 
dalla Vita Ntiova dell' Alighieri potea farsi. — E fra 
le rime pubblicate col nome di Dante, le quali il Fra- 
ticelli vorrebbe espellere senz'altra ragione che non 
son belle, come il sonetto « Tanto gentile » e la can- 
zone « Gli occhi dolenti », vi è un sonetto 
Uessei Brunetto, questa putzelletta 

Con esso voi si vien la pasqua a fare; 

Non intendete pasqua da mangiare. 

Ch'ella non mangio, anzi vuol esser letta. 
La sua sentenza non richiedeTretta 

Né luogo da rumor ni da giullare.... 



atte da un miinoscTitto, in pane inedito, 
n propriamente appunti che ^11 si fece 




1 



ir I z=f i„ Google 



fi„Gooiilc 
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Nei quali versi io intenderei che si trattasse della 
Vita Nuova di Dante mandata a leggere al suo mae- 
stro. Che se fosse vero, essendo Brunetto morto nel 
94, avremmo altra ragione per credere composta la 
Vita Nuova poco dopo la morte di Beatrice. 



le parole. — Lo Scolari intende le rime che appar- 
tengono alla Vita Nuova, al periodo dell'adolescenza : 
Dante di fatto più volte usa parole per rime. « Pa- 
role mie che per lo mondo andate, ecc. » Ma par 
da intendere che seguiti la metafora dello scrivere, e 
che queste parole siano le stesse che sul fine del ca- 
pìtolo seguente dice « quelle parole le quali sono 
scritte nella mia memoria sotto maggiori paragrafi », 
i sentimenti, i fatti, i fenomeni interni ed esterni del- 
l'amore. 

§1- 

assemprare. — Ritrarre, copiare, ad exemplum ef- 
fingere, copiar di su l'esemplare. Detto idiomatica- 
mente pel mutamento dell' l nell' r, comune nei dialetti 



per H corso di lezioni sopra la Vita Nmva dell'anno scolastico 
1870-1871. Ringraziamo l'illtiatre uomo d'averci consentita U pub- 
blicazione di queste note affatto inetlite. 
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toscani, e della e nell'n, frequente pur esso ne' dia- 
letti toscani e nella lingua antica {assempro Nov., 
alimenti per eUmenii Bosone da G-, asecuzione M, Vili.) 
Altri testi leggono esemplare, che è più etimologico 
ed elegante, e risponde al trarre dallo esemplo del ca- 
pitolo seguente. Se non che taluno potrebbe voler dar 
ragione al Fraticelli che assemprare qui sia detto per 
assembrare, cioè raccèrre, unire. 

8 IV. 

cosi m'avea governato. — Il Giuliani spiega gover- 
nare per distruggere, e, secondo il regno d' Italia, 
avrebbe ragione: secondo la lingua italiana, no. In- 
tendo comio (col Salv.) ridotto a tal condizione. Gover- 
nare e conciare spesso prendonsi ironicamente in mal 
senso. Governo per mal trattamento lo dice il diavolo, 
della parte mortale di Buonconte, Purg. V, 108: e Ma 
io farò dell'altra altro governo ». E dei ghiotti sma- 
griti in Purg. XXIII, 35. « Chi crederebbe che l'odor 
d'un pomo si governasse generando brama », — ^ E 
il Petrarca d'altra gentil cosa « SI mi governa il 
velo ». 

% VI. 

Servenlese. — Il Fraticelli annota: « Serventese dice- 
vasi un poetico componimento talvolta in quadernarìi, 
talaltra in ottave, ma pia specialmente in terza rima ». 
Nulla affatto vero. L'ottava non fu mai sirventese. 
Sirventese chìamavasi un componimento fatto a strofe, 



NOTE ALIA " VITA NUOVA „ 6l 

o di endecasillabi o di settenari o miste, che fossero 
tutte collegate fra loro si che formassero un tutto, a 
differenza della canzone, della ballata e del sonetto, 
le cui strofe sono indipendenti. Era d'origine proven- 
zale e di forma più popolare, specialmente narra- 
tivo. I canti della Divina Commedia sono sirventesi: 
e Dante fii novatore nel ridurli alla forma del ter- 
zetto. 

i VII. 

sonetto. — Il Salvini, Ìl Fraticelli e il Giuliani si osti- 
nano a sostenere che deve essere a ogni modo una bal- 
lata, quando Dante lo chiama sonetto. Ed è sonetto 
da vero, un dì quelli come gU antichi facevano e 
che e' chiamavano rinterzati, perché fra le desinenze 
degli indecasillabi si frapponeva un ettasillabo ; onde 
che la quartina veniva ad esser composta di due volte 
di tre versi l'una. E in somma, tolti gli ettasillabì 
che fanno da appendice, ne risulta la forma del so- 
netto puro. La ballata è sempre composta di un epodo 
e di altre brevi strofe, nell'ultima delle quali sì ripro- 
ducono le rime dell'epodo. 

8 XII. 

Che le sappia contar mia ragion buona. — Perché 
ei potrà ben ragionar con lei la mia scusa (Gìul.). 
Del resto ìl Giuliani vuol rilegare questo verso col 
seguente, e pone due punti dopo soave; « giacché, 
dice lui, ivi finiscono le parole di Dante alla ballata 



e cominciano le altre che la ballata deve dire ad 
Amore. » È un non intendere e non sentire nulla : 
è contro la ragion metrica, die vuol finito il senso 
con la prima volta (tre versi), ed è contro la gram- 
matica e la rettorica. 

§ XIX. 

Canzone : Donne che avete intelletto d'amore. — 
Versi 1-14: Il poeta sa che s'ei potesse cantare la 
lode della donna amata secondo verità com'egli amando 
la sente quando di lei pensa, tutto il mondo ne inna- 
morerebbe; ma gli manca l'animo a tanto, perocch'ei 
sa che e' non potrebbe cantar per intiero la lode di 
lei, e cosi ei vuol parlarne per sollevare il soverchio 
peso del cuore, e leggermente per comparazione a 
lei, con le donne e le donzelle amorose; che le altre 
non sarebbero degne di tal discorso. Per queste donne 
noi possiamo probabilmente, se non affatto esclusiva- 
mente, intendere quelle il cui colloquio occasionò la 
canzone. 

Versi 15-28: Il poeta esalta la donna amata, di- 
cendo come il cielo stesso la desidera. Le due se- 
guenti stanze dipingono la sua terrena apparizione e 
la influenza della beltà e virtù di lei. In questa stanza 
v' è già un presentimento allusivo di quella transiìgu- 
razione a cui Dante dovea poi sollevare Beatrice de- 
funta, ed è facile a ritrovare ne' due ultimi versi 
un' indicazione del futuro pellegrinaggio per l' inferno. 
Per intanto puossi anche per inferno e dannati inten- 
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dere il mondo co' suoi abitatori in gran parte corrotti. 
È notevole ancora il trovar g^ià qui nel desiderio del- 
l'angelo e nel consentimento del cielo e dei santi un 
precoce presentimento della morte di Beatrice. 

Versi 29-42 : La terza stanza rappresenta la spi- 
ritual nobiltà dell'amata; la quale è tanta, che si par- 
tecipa anche a quelli che vanno nella di lei compa- 
pagnia, se sono capaci solo di nobili sentimenti. Negli 
abietti, ogni loro pensiero altrimenti abituale si ghiac- 
cia nella presenza di Beatrice. Ne segue che, se si 
potesse durare a contemplarla, o sì diverrebbe parte- 
cipe della sua nobiltà, o si morrebbe. 

§ XIX. 

in divino intelletto. — Osservava il Giuliani che, 
traendo in divino intelletto a significare con santo prò- 
ponimento si verrebbe a mostrar possibile o almanco 
a supporre che quello che si fa in cielo non fosse 
tutto santo: ond'egli nella prima edizione in nota, 
nella seconda nel testo, accettava per vera la lezione 
del magi. 143 e dei ricc. 1030 e 1094, Angelo chiama 
il divino intelletto, spiegando : Un angelo grida a Dio, 
lo invoca. — Ah, frate, va e studia Teologia : studia 
la Somma, e allora spiegherai Dante. 

§ XUII. 

una mirabile visione. — Nella canz. * Donne che 
avete » è già accennato alla visione dell' inferno : 
primo germe del poema, accolto da Dante nella sua 
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gioventà àa. quell'atmosfera di tradizioni e dt leggende 
che lo circondava e involgea : nel sonetto del cap. XLII 
vi è la visione dell'empireo, ove Beatrice riceve onore: 
primo germe della visione generale e dell' invenzione 
de! paradiso, accolto da Dante nella gioventù, fecon- 
dato dagli studi degli scolastici e dei mistici. Qual'è 
la mirabile visione del cap. XLII? È il trionfo di 
Cristo e la discesa di Beatrice in vetta del monte 
sacro, di Beatrice che lo rimprovera, poi gli perdona,... 
Mirabile visione che è la chiave di volta di tutto il 
poema. 



Giosuè Carducci. 
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GLI STUDI DANTESCHI 



Diamo qui appresso notizia delle più rìcordevoli fra le pubbli- 

cazioni dantesche del decorso anno. Nel leggere sulle bone di 
stampa lo scelto e pui non scarso elenco, compilato dall'amico 
e cooperatore conte Passerini, facevo tra me e me qualche riSet- 
sìone che mi par bene esporre ai nostri lettori. 

Ottima, anzi santa cosa, lo studio, e, quasi fede religiosa, il 
colto di Daniel E che ci sembri lodevole il proposito di diffonderli 
è superfluo che si asserisca nelle pagine d'una Strenna dantesca, la 
quale non a noi soli parve opportuna. Ma chi vorrebbe discono- 
scere il troppo e il vano d^li odierni studi danteschi quando, a 
mala pena, BuUettini e Giomaii e Bibliografie riescono a regi- 
strare le pubblicazioni innumerevoli delle quali potrebbe ripeterli 






il (i/ hihtiopajt, 

li «n giù « 






! — ? 



Qualcuno, sia pure inconsultamente, si è lamentato di questo 
troppo Dante. Bisogna evitare che altri abbia a dire: passiamo al 
Petrarca!, a quei modo che un aigutlssimo ingegno, dopo tanto di- 
scorrer che s'era fatto di Catullo e Tibullo, ammoniva; e ora pas- 
siamo a Properzio 1 
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OLI STDDI DANTESCHI 



È indubitato che gli stadi danteschi sono vanto ungolar 
e dovere delU tert* Italia; riconosciamo di buon grado l' imponanza 
capitale e il valore assoluto di non pochi libri italiani e stranieri 
moderni sa Dante e l'opera sua. Ma, cosi in servizio delle scuole 
come degli studiosi, non si può negare una superprodnzione. 

Molti e molti studi vorrebbero esser meglio maturati e non 
messi insieme e sfornati subito pei le stampe; molti solleciti, quanto 
volanti, opuscoli, potrebbero diventare, più tardi, solo un giusto 
volumetto; molte elucubrazioni e chiose rimanere inedite a oso 
delle sole scuole per le quali nacquero ; molte commemoraiioni 
contentarsi del pubblico che ebbero di ascoltatori plaudenti; e via 
dicendo. 

So Iwne: i titoli, i concorsi, la fama, la moda (on tempo non 
si sarebbero dimenticate le insistette di cortesi amictf) Non dico 
di no; sono queste, spesso, ragioni belle e buone. Ma consideriamo, 
per un momento, le cose nell' interesse vero degli studi danteschi : 
non dico di Dante, il quale di sé puà ben ripetere il verso che 
scrisse della Fortuna ; 



Mentre la Società dantesca itaiiana conduce innanzi, con nobile 
fervore e con programma degno, la edizione critica delle opere; 
mentre in Italia e fuori qualche diecina di dantisti eminenti ven- 
gono più paiticolannente investigando questo o quel gruppo di pn>- 
blemì, non sarebbe forse utile che ai bibliografi desse un po' di 
tregua {at la tregua dovrebbe geuerare rilassamento od oblio) la 
minnt^lia dei fiitgaidc Blàtter? Questa tregua (confessiamolo, 
confessandoci quasi tutti più o meno in colpa) prometterebbe mi- 
glior Sfilo e pace a chi si volesse accingere a preparare qualcuno 
dei libri di sintesi, tanto a fine scientifico die a scopo di divulga- 
zione, ì quali paiono oggi nieglio desiderabili, per non dir neces- 
sari : la Vita di Dania per il grande pubblico degli italiani che 
leggono (pubblico calunniato spesso, e che se non legge di più non 
ci ha sempre colpa lui!ìi — un Commendo della Divina Commedi», 
Il quale si modellasse su quello dell' Andreoli per la sobrietà e, 
senza sfoggio di erudizioni, contenesse l'ultima meditata parola dei 
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moderili studi; — un libro per le scuole di lettere che guidasse 1 
giovaDÌ nella aelva selvaggia delle principali questioni dantesche : 
di Dottrina dantesca, insomma; — un libro di Estetica dantesca, 
che, sulle orme dei mirabili s^gi lasciati da Niccolò Tommaseo, 
rendesse più manifeste ed educatrici le ragioni e le forme dell'arte 
del Poeta divino, 

È ben vero che, se per alcuno di questi libri o il Ministero o 
qualche Accademia e Società bandisse un concorso, i concorrenti 
sovrabbonderebbero, e, premiati o no, stamperebbero poi il loro 
bravo volume! 

E, d'altra parte, anche senza concorsi, nou mancano, come sì 
vede, autori ed editori dì bnona volontà ! 

Di guisa che, notato il fatto, quale segno delle presenti ten- 
denze e a lode de' molti che amano e sentono Dante e a gloria 
degli eletti ingegni che lo onorano con alte opere durature; notato 
il fatto, che si può suggerir di veramente pratico e di sicuro? Non 
resta per ora se non augurarci che gli studiosi scelgan bene i loro 
aniori; e ad aiutarli a ciò vuol contribuire pur l'elenco che segue. 



fj Alighieri Dante. — La < Divina Commedia * |J 
novamente illustrata da artisti italiani a cura di Vit- 
torio Alinari. Firenze, frat. Alinari, editori, 1902, in 
fol. fig., di pagg, XVI-[2]-i40, — L. 15. 

Il prof. G. Vandelli, nella Prefazione, spiega le ragioni e gì' in- 
tendimenti della nuova illustrazione e parla delle cuie da lui ado- 
perate nel preparare il testo della Commedia per questa nuova 

K Alighieri Dante. — La « Divina Commedia * 
riveduta nel testo e commentata da G. A. Scartaz- 



Zini. Quarta edizione novamente riveduta da G. Van- 
delli, col Rimario perfezionato di L. Polacco e in- 
dice dei nomi proprii e di cose notabili. Milano, Ul- 
rico Hoepli, editore, 1903 [ma 1902], in-80, di pa- 
gine XXXII-i042-[2]-i23. — L. 4,50, 

/ Alighieri Dante. — Za e Divina Commedia * : 
y riproduzione del cod. Tempiano maggiore della R. Bi- 
blioteca Mediceo Laurenziana. Inferno, canti I-XI\'. 
Firenze, [tip. S. Landi e Roma, Stab. C. Danesi], 1902, 
in-iSo, di pagine 8 in tip. e [24] in fototip., con una 
tricromia. 

Fuori dì commercio; t dato in doito ai soli soci della Socielà 
dantesca italiana residenti in Firenze. 

y Alichieki Dante. — La e. Divina Commedia »: 
illustrazione su cento cartoline eseguita da artisti iio- 
rentini e diretta dall' ing. Attilio Razzolini. Milano, 
Stab. Alfieri e Lacroix, 1902. 

Di questa elegante laccolta son pubblicate finora sette serie {dal 
I canto dell'In/, al III del Par.). — (X. 0,50 ogni cartolina; pet 
gli abbon. dirigersi alt' ing. Razzolini, Firenze, via dei Servi, iS). 

^ Bassermann Alfredo, — Orme di Dante in Italia: 
opera tradotta sulla 2' ediz, tedesca da Egidio Gorra- 
Bologna, Ditta Nicola Zanichelli, 1902, in-80, di pa- 
gine IX-[3]-694. — L. 6. 

Opportunissima traduzione dell'opera del dotto dantista tedesco, 
la quale, come scrive il Gorra, e ai propone d' indagare e di espone 
quello che nella natura e nell'arte italiana fu messo e può mel- 
tersì in rapporto con Dante - . 
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Biòlioieca storico-critica della Letteratura dantesca; 
II serie, dir. da Pasquale Papa. Bologna, Ditta Nicola 
Zanichelli, 1902. 

Il 1° voi. di qnesu nuova serie contiene un notevole studio di 
G. Picciola intorno a Matelda. — [Abbon. ann. 13 lice]. 

Bulletiino della Società dantesca italiana: rassegna 
critica degli studi danteschi diretta da M. Barbi. Fi- 
renze, alla Libreria di B. Seeber [tip. di S. Landi], 
1902, in-S", 

Si pubblica mensilmente da uore anni, e contiene, oltre ad impor- 
tanti recensioni e notizie intomo agli studi danteschi, gli atti della 
Società dantesca italiana. È inviato gratuitamente ai soci. — [Prei' 
zo di vendita i lira il fase.] 

H Cantelli Francesco. — E/emeridi del Sole, della 
Luna, di Venere e di Marte durante il viaggio dan- 
tesco supposto nel marzo-aprile 1300. Palermo, tip. 
Lo Casto, 1902, ìn-80 gr., di pagg. 44. 

J Chaytor H, J, — The Trovhadours 0/ Dante. Being 
Selections from the Works 0/ the Provengal Poets quo- 
ted by Dante, with Introduction, Notes, concise Gram- 
mar and Glossary. Oxford, Clarendon Presse, 1902, 
m-i6o, di pagg. XXXVI-242. 

^ CUN Vittorio. — Vivaldo Belcaher e l'enciclope- 
dismo delle origini. Nel 5° supplemento del Giorn. 
stor. della Leiter. ital. Torino, 1902. 

Intorno al volgarizzamento che messer Vivaldo fece del De 
froprietatibus rerum di Baitolommeo Anglico. Lo studio del Clan 
serve anche di illustrazione al pensiero dantesco. 
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)4 ColUxwru di opuscoli danteschi inediti o rari, diretta 
da G, L. Passerini. Firenze, presso la Direzione del 
< Giornale dantesco », Città di Castello, S. Lapi, tip. 
editore, 1902. 

SI pabbllu fino dal 1S93. I voli. 71-74, contengono: Le chiose 
cagliaritane, scelte e uiDOtate da E. Cornuti. — [Abb. onn. 9 lire ; 
un Tol. 80 centesimi]. 

^ Dantisti e dantofili dei secoli XVIII e XIX: con- 
tribuzione alla storia della fortuna di Dante. In Fi- 
renze, presso la Direzione del « Giornale dantesco », 
1902, fase. 30 e 40. ~ L. 2,50 il fase. 

^ DoRlNi U. — Un nuovo documento concernente Gem- 
ma Donati. Nel Bull, della Società dantesca italiana, 
IX, 181. 

Dall' Arch. di Stato di Firenze, sex. del Monte Commie, reg. I, 
I4SS* '^7' — ^^^ (jueito atto si sa die Gemma Donati porta in 
dote zoo lire di fioiìni piccoli. 

H Esegesi [Per /*! della 1 Divina Commedia ». Palermo, 
R. Sandron, editore, 1902, in-80. 

Di questa raccolta, diretta da F. D'Ovidio, son pubblicati ì vo- 
lumetti I e II, contenenti la Esfiositione dtl Canto XX delV < In- 
ferno • per F. D'Ovidio e la Ssfioiisione del Canto Vili per 
Francesco Coiagrosso. — [L. t — il voi.], 

|4 Federzoni Giovanni. — Studi e diporti danteschi. 
Bologna, Ditta Nicola Zanichelli, 1903, in 8», di 
pagg- [4>IX-[3>496. — L. 5. 

L'egregio letterato ha raccolto in questo voi. gli studi : Una 
nuova caniaae di Dante; Quando fu cempoita la < Vita nuova > .'/ 



La foesia degli occhi da Guide Guiniulli a Dante Alligkieri ; I 
primi germi della « Divina Commedia • nella e Vita nuova > ; 
Gli angeli neW * Inferno • : Il canto XIII dell' . Inferno ./ So- 
pra Celestina V e Rodolfo ^Aislmrgo nella t Divina Commedia » ,• 
Breve trattato del « Paradiso i ; La t Vita nuova » ; Filippo Ar- 
genti; L'entrata di Dante nel Paradiso terrestre; Postille. 



Flamini Francesco. — // trionfo di Beatrice : let- 
tura dantesca. Padova, tip. Salmin, 1903, in-80. 

Nozze Polacco-Luzzatto. — È un altro saggio del volume di 
prossima pubblicazione sulla interpretazloBe del Poema dantesco. 

^ Giornale [IT] danlesco, diretto da G. L. Passerini, 
In Firenze, presso Leo S. Olschki, editore-proprieta- 
rio, 1902. 

Si pubblica da dieci anni, In quaderni mensili di oltre 16 pa- 
gine ciascuno. Tra gli articoli pubblicati nel 19OZ ricordiamo: gli 
scritti di F. D'0-sidio e di N. Scarano A che ora Dante sale al 
Cielo ì ; Io studio di F. P. Loiso L'Epistola a Cangrande non i 
opera dell'Alighieri; quello di F, Flamini, Nel gran deserto; i 
cenni commeniorativi di Front Xaver Kraus di A. Basseimann; le 
note di I. Del Lungo all'/n/, II, 61 e di A. Mancini, Il crin 
motto dei prodighi: la recensione di E. G. Parodi alla edizione 
delle Egloghe di P. H. Wickateed e di E, G. Gardner, ecc. ecc., 
e la solita copiosa Biiliografa dantesca compilata da G. L. Passe- 
rini. -— [Abb. ann. 12 lire; Estero 14], 



H HoLBROOK Richard Thayer. — Dante and the ani- 
mal Kingdom. New- York, The Columbia University 
Press, 1902, in-80 fig,, di pagg. XVni-[2}-367. 



71 GLI STUDI DANTESCHI 

Ir Leciura Dantis. Firenze, G. C. Sansoni, editore, 1902. 

Di qnesU collezione, che raccoglie le letture fatte nella Sala 
di Dante a Firenze, sono stati pubblicati nel 1902 sei volumetti, 
contenenti le sposiiioni de' C»Qti II, XIV, XV, XVI, XIX e 
XXVIII del Purgatorio, per cura di Giuseppe Albini, Tommaso 
Casini, Arnaldo BonaTenCura, Albino Zenatti, Fedele Romani e 
AitDTO Graf. — [L. I — il voi.]. 

Levi Eugenia. — Di pensier in pensier..,. Tz.i:co\xar 
diario di pensieri e sentenze tratti dalle opere tutte 
dell'Alighieri, italiane e latine, con prefazione di Ales- 
sandro d' Ancona, Firenze, F. Lumachi succ. Bocca, 
1902, in-320 obi., di pagg. 400. — L. 2,75. 

1^ Lisio Giuseppe. — L'arte del periodo nelle opere 
volgari di Dante Alighieri e del secolo XIII: saggio 
di critica e di storia letteraria. Bologna, Ditta Nicola 
Zanichelli, 1902, Ìn-S^", di pagg, V-[3]-240, — L. 5, 
■' Pascoli Giovanni. — La mirabile visione : abbozzo 
d'una storia della « Divina Commedia ». Messina, Vin- 
cenzo Muglia, editore, 1902, Ìn-8o, di pagg. XXXI-{i]- 
751-C3]. - L, 8. 

fi Perrone Grande Ludovico. — Saggio di biblio- 
grafia dantesca, con una lettera al conte G. L. Pas- 
serini. Messina, tip, ed, Saya e Anastasi, 1902, in-i6i>, 
di pagg. no. 

^ Porena Manfredi. — Commento grafico allo, v. Divina 

Commedia » per uso delle scuole. Palermo R. Sandron, 

edit., 1902, in-i6o, di pagg. 64, con 14 tavv, — L. 1,25. 

Questa operetta, fatta specialmente per le persone colte e per 

gli studenti, si propone « d'offrire un commento a tatti quei luoghi 
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della Divina Commedia che non possono essere facilmente intesi 
senza l'aiuto d'una figura >. 

tf PoRENA Manfredi. — Delle mani/eslaHom plasti- 
che del sentimento nei personaggi della « Divina Com- 
media ». Milano, Ulrico Hoepli, editore, 1902, in-S», 
di pagg. X-£2]-i90. — L. 4. 

A questo lavoro, che fu premiato netla gara dantesca fia i pro- 
fessori di Scuole secondarie dell'anno 1900, seguono, in appendice, 
uno studio au la Maielda allegorica e lino Sidla descrizione dei 
caratteri fisici di personaggi nei » Promessi Sposi ». 

tì Ronzoni Domenico. — Minerva oscura; la topogra- 
fia morale della « Divina Commedia ». Milano, Casa 
edit. B. Mangoni, 1902, in-i6o, di pagg, 251. — L. 3. 

Sanesi Ireneo. — Per l'interpretazione della « Com- 
media li .- note. Torino, G. B. Paravia e C, 1902, in 
80, di pagg. [3]-i68. 

Vi si discorre del significato alle^rico della selva, della seconda 
morte \In^., I, 1T7], delle tre fiere simboliche e dell'oidinamento 
morale dei Uè regni. 

U Sanvisenti Bernardo. — I primi influssi di Dante, 
del Petrarca e del Boccaccio sulla Letteratura spagnuola, 
con appendici di documenti inediti. Milano, Ulrico 
Hoepli, edit., 1902, in-80, di pagg. XVI-463. — L. 7,50. 

^ Suttina Luigi, — Bibliografia dantesca: rassegna 
bibli<^rafìca degli studi intorno a Dante, al Trecento 
e a cose francescane. Anno I, serie i*. In Cividale 
del Friuli, presso Giovanni Fulvio, 1902, in-80, di pa- 
gane 100. — L. 3. 
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y ToRRACA Francesco. — SluM su la Lirica italima 
del Duecento. Bologpaa, Ditta Nicola Zanichelli, 1902, 
in-80, di pagg. [8]-470. — L. 5. 

Condene questi importantissimi stadi : Il nataro Giacomo da 
Lmtini; La icuola poetica siciliana; Federico II t la ^oetia fn- 
vetaale; Attorno alla tcuola siciliana ; Il giudice Gitido delle £*#■ 
lonne di Messina, già comparsi nella Nuova Aniologia e Del Gier- 
nale dantesco. 

f/ Toynbee Paget. — Dante Studies aTid Researches. 
London, Methuen and C, 1902, in-80, di p. VIII-359. 

la questo voi. l'illustre dantologo inglese raccoglie gli stadi e 
le ricerche già da lui pnbblicate aeWAeadtmy, aàV Aiheaaatm o 
in altre riviste e in parte, tradotte, nel 1° voi. della Bibl. tterica- 
cfitica d. Leu. datti., dir. da G. L. Passerini e da P, Pi^ia. (Bo- 
If^na, 1899). 

H WiCKSTEED Philip H. and Edmomd G. Gardneb. 
— Dante and Giovanni Del Virgilio. Including a 
Criticai Edition of the text of Dante's « Eclogae la- 
tinae » and of the poetic remains of Giovanni Del 
Vii^lio, Westminster, A, Constable and Co., 1902, 
in-So, di pagg. X-t2]-340. 

Intorno a questo Importante volume ai veda la 
E. G. Parodi, nel Giom. dant., X, 51. 

1$ novembre igoì. 
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Anche la Divina Com-media, io penso, è 
libro ispirato; e mi piace vedere in Beatrice 
profetato l'avvento di una scienza di Dio si- 
mile a lei non allora che sottilmente ragiona, 
bensì allora che affisandosi, tutta infocata 
d'amore, quando nell'alto mistero, quando 
in Dante mortale, doppiamente imparadisa 
l'amante suo. 



Antonio Fogazzaro. 
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La Presidenza della Società dantesca italiana, in os- 
sequio all'articolo 9 del suo Statuto, convocò pel 18 
di maggio 1902 una solenne adunanza sociale in Ra- 
venna, la « città gloriosa che agli altri vanti può ag- 
giungere quello di aver dato ricetto al Poeta, di averne 
consolato gli ultimi anni, di custodirne devotamente 
le spoglie mortali ». Al nobile invito risposero nume- 
rosi i soci, che fin dal giorno 17 convennero in Ra- 
venna da più parti, e specialmente da Firenze, da 
Milano e da Padova, insieme con la Presidenza della 
Società e con una rappresentanza del Comune di Fi- 
renze. 

Nella eletta riunione, che fu tenuta nella maggior 
sala del Palazzo comunale, presenti le autorità citta- 
dine e la presidenza del comitato locale della Dante 
Alighieri, Isidoro Del Lungo, con luminosa eloquenza, 
parlò dell'opera della Società nell'ultimo decennio e 
de' suoi propositi per l'avvenire; Pio Rajna riferì 
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ornatamente e lucidamente intorno agli studi prepa- 
ratori della edizione critica di tutte le opere di Dante, 
in nome della Commissione costituita a tale oggetto; 
e il tesoriere Guido Biagi détte opportuni ragguagli 
sull'andamento economico della Società. In fine, il 
segretario della Commissione esecutiva fiorentina ca- 
valiere Giovanni Tortoli, dopo acconce parole, distribuì 
le medaglie d'oro assegnate dalla Commissione stessa 
ai lettori di Dante e a S. E. la Duchessa vedova di 
Sermoneta, che con liberale donazione contribuiva 
alla Fondazione Michelangelo Caetani per la perpetua 
lettura di Dante in Or San Michele. 

Un'ampia relazione del Congresso di Ravenna fu 
pubblicata nel Bulletiino della Società dantesca, (IX, 
217 e segg.) e in un opuscolo a parte: Zai Società dan- 
tesca italiana a Ravenna (Firenze, tip. S, Laudi, 1902). 

Cosi la Società dantesca come la Fondazione Miche- 
langelo Caetani di Sermoneta furono dichiarate enti 
morali con regi Decreti del d( 8 novembre 1901. 

La qaou. annoa per i soci della Dantesca è di lire dieci. Le 
insdìzioDÌ si rìcevoDO presso i vari comitati locali : a Firenze, 
presso il Tesoriere della SocieU, che è ora il professore Guido 
Bi^l, alla R. Biblioteca Medicea Laurenzlana. 
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Nella adunanza generale dei soci fiorentini il di 
3 giugno 1901, fu eletta la nuova Commissione ese- 
cutiva fiorentina che riusci cosi composta : 



TosBiouNi march. Pietro, Presidente. 
ToRTOU oav, uff. Giovanni, Vice-freside^e. 
BiAQ-i comm. prof. Guido, Tesoriere. 
Strombou cav. prof, Pietro, Segretario. 

Bacci piof. dott. Orazio \ 

Corazzimi cav. aw. Giuseppe Odoahdo 1 

Papa prof, doti. Pasquaie ■ r 

Passerini conte Giuseppe Landò > C< 

FisTEUj prof. dott. p, Ermenegildo L 

RosTAGNO cav. prof. Enrico I 

Tocco cav, prof, Feuce / 



A cura di questa Commissione, fu continuata la 
Lettura dì Dante in Or San Michele nell'anno 1901- 
1902 dal XVII al XXXIII Canto del Purgatorio. 



I-ETTORI DI DANTE 
{Dal j decembre 1901 al 17 aprile 1901.) 



Purgatorio. 

Pio Rajna 

Giuseppe Tarozzi 

Fedele Romani 

Nicola Zingarelli 

Coirado Coiradino 

Michele Scheti Ilo 

Giacomo Barzellottì 

G. A. Cesareo 

Guelfo Cavanna 

Francesco Tonaca 

Ildebrando della Giovanna 

Attoro Graf 

AoEelo De Ghibernatis 

Giovanni Mestica 

Dino Mantovani 

Felice Tocco 

Vittorio Rossi 



Alla " Sala Dante ,, a Roma. 

Anche a Roma la Lettura di Dante, con sì buoni 
auspict inaugurata il 24 febbraio 1901, prosegue fe- 
licemente, per cura della Società dantesca e della 
Società per l' istruzione della Donna, di cui S. M. la 
Regina Madre è presidente, e per le premure inde- 
fesse della contessa Nathalie Francesetti. 
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Furono letU i canti dal XIV al XXXIV dell' In- 
ferno, da Isidoro del Lungo, Carlo Donati, Luigi Pie- 
trobono, Dino Mantovani. Raffaello FornaciaH, Gia- 
coma Barzellotti, Francesco D' Ovidio, Vittorio Turri, 
Guido Mazzoni, Michele ScheriUo, G. L. Passerini, 
Guido Biagi, Francesco Torraca, E. Salvadori, hgo 
Ojetti, Carlo Segré, Alessandro Chiappelii, Enrico 
Pamacchi, Antonino di San Giuliano. 
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La CRW di Dante in Firenze. 

[Fot. Al,™]. 
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LE CASE DEGÙ AUGHIERI IN FIRENZE!" 



Le case delle quali è cenno nel XVI del • Paradiso », — in 
quella sublime lisione del passato e del futuro che, tra gli affo- 
cati splendori della crocesignata stella di Marte, Cacci^nida di- 
svela al pronipote glorioso, — sorgevano ab antico nel cuor di 
Firenze ; colà dove, pel palio di Saa Giovanni, i barberi — dice 
il vecchione luminoso, ricordando, — trovano Incominciare il Sesto 
di Por San Piero: 



Ma quelle case non erano, co: 

degli Alighieri. Cacciaguida, 

giovannl veduti correre travei 

le case sue proprie, degli Eli 

ziali, in dirittura del Coi^o: 

ramatisi da^li Elisei, stavano 

rimpetto a Santa Margherita; dai fnor della 

i . barberi iianno corso, da qne' secoli remoti fìi 



è comunemente interpretato, le case 



la città virtuosa e pacifica, ripensa 
all' imboccatura di Via d^li Spe- 
ece gli Aidighieii o Alighieri, di- 
porta San Piero essi pure, ma di- 
lungo la qnale 
gli occhi della 



generazione che oia si estingue, il palio del Santo i 



o patrono. 



(l) Riproduciamo, col gesti 
le eMii dtgìi AU^hitri, favorii^ 



< corrtdi, ollrccht la ri' 
lilEito G. Culellscu. 
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8l LE CASE DBOLl AUaBIEIU IN FTKXNZE 

Ed enn fuiil(;^i* consolare gli Aidìghìeii: e, come tale, puu- 
cipe agli * onori •, cioè al govemo, della città. Donde si OTlginava 
e tlaeva titolo la nobilCA cittadina; della quale Dante di Alighien 
mostiA compiacersi, più che di altra le cui tradizioni si rappiccas- 
sero alle bieche {^ta cavalleresche di signorozzi piovutici d'oltralpe 
a esercitare t per titolo d'Imperio •, dai toireggianti minacciosi 
manieri del contado, la prepotenza del malfare nelle aperte cam- 
pagne, Nobiltì cittadina, che il seTero Cacciaguida sola esalta al 
caio suo collocatore siccome degna, nelle paiole che so^unge a 
quella perifiastica indicazione delle sue case nel cuor di Firenze, li 
dove dal Sesto di Porta San Brancazio si passava a quello di Poi 
San Piero. Le parole di quesU. seconda terzina meritano interpre- 
tazione non dubbiosa da chi ieggi Dante col sentimento dei tempi 



ì fnrono • antichi cittadini > della città nostra; 



Co! medesimo alto concetto dell' antica nobillA cittadina, a s^ 
medesima essa sola sufficiente (• basti adirne questo >) senza so- 
vrapposizione di cavalleresche mitologie, senza 1' ambiziosa inve- 
stigazione del < donde venner quivi >, Giovanni Villani, nella 
< Cronica > memoriale della borghesia trìonfatrice, segnava il nome 
del grande Proscritto : « Questo Dante Ine onorevole et imUea cit- 
tadino di Firenze >.. 



Coi figlinoli stessi di Cacciagnida, Preitenitlo e Alaghlero, ap- 
parisce essere avvenuto, sol finire del secolo XII, l' insediamento, 
fra Santa Margherita e San Martino del Vescovo, della famiglia che 
da cotesto Alaghiero si chiamò degli Alighieri ; poiché abbiamo do- 
1 delle relazioni di confinanza (curioso documento a pnq>o- 
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Bozzetto di rtcostnizlòne delle case d^Ii Aligeri, 
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sito d'una pianta ài fico) fra il prete di San Manino ei dne fra- 
telli EUsei, E quando Dante in quelle case vide la Ince, da ormai 
tre generazioni (Alaghiero, Bellincione, Alighiero) esse erano le case 
degli Alighieri. Sorgeva ad esse dì fianco, rude e massiccia, quale 
ancor oggi intatta limane, la Torre della Castagna; nella quale il 
giovinetto diciassettenne potè vedere accogliersi, e contro ie violenze 
dei Grandi — de' suoi Grandi — afforzarsi, nel gitigno del ii8j, il 
primo Priorato artigiano: e vicinanti a^li Alighieri erano, da cotesta 
parte di San Martino i Sacchetti, dall' altra di Santa Margherita i 
Giuochi e i Donati. 

Nessuno potrebbe affermare più oltre che con probabilità, che 
questa ultima vicinanza desse occasione al matrimonio del Poeta 
con quella Gemma, che fu la madre de' figliuoli di lui ; povera 
donna, alla qoale del non aver ispirato né la < Vita Nuova > né 
il Poema fu, con tanto poco sentimento della psicologia medievale, 
fatta qnasi colpo, e inflittale per gastigo la gratuita accusa di es- 
sere stata, perché solamente moglie, per ciò solo tormentosa mt^lie; 
mentre altri la vollero ravvisare in una delle figure femminili delta 
< Vita Naova >, in quella • donna gentile > vicina di casa del- 
l' Alighieri, che • da una fenestia riguardava molto pietosamente » 
al dolor suo nella morte di Beatrice; altri poi, e fui Un tempo io, 
fantasticò in cotesta pietosa vicina una « Telda >, che poteva es- 
sere, da altre finestre di vicinanti, una Ricci, da riconoscerla net 
Paradiso terrestre in qnella • Malelda • prolnsiva al trionfo umano 
di Beatrice; Matelda oggi, eoo miglior consiglio, riaffermata sen- 
z* altro in Matelda contessa. Ma dal Corso prospettavano pure verso 
quelle degli Alighieri le case di Folco Portinari: e il calendimaggio, 
in queste (ra vicini feste^ato, crediamo volentieri al Boccaccia 
desse occasione e principio a quel sentimento, che da e tremore > 
di fanciullo novenne, da commozione di poeta giovinetto nel • dol- 
cissimo salutare > della • mirabile donna >, doveva, traverso alle 
idealità dell' * amore per rima >, alte lacrime di dolore veritiere 
snlla tomba di cotesta donna, trasformarsi in aspirazione transu- 
mana verso 1' idea d'ogni bellezza d'ogni bontà d'ogni verità, idea 
e figura immedesimate nella raggiante consistenza d'un simbolo di- 
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Il rintegramento che or» Firenze decreta delle case degli Ali- 
ghieri, tracciato lungo i fabbricati che da San Martino per Santa 
Ma^heiita accennano al Corso de' Rìcci, ed hanno a tergo la Corte 
de' Donati o piazzetta della Rena, anche a qnella come ad altre 
pagine forse della t Vita Nuova > fornirà illustrazione meno delle 
nostre fantastica. Ma rintegramento di rovine, se fosse ragioserole 
anche solo il concepirlo, dovrebbe essere queOo che restituisse vi- 
sìbile, quale fu a Dante ne' primissimi anni suoi, una porzione dì 
coleste case nelle condizioni proprio in cui egli la vide; e sarebbe 
la casa di Ceri del Bello, cugino carnale del padre di Dante, di- 
struttagli dai Ghibellini nel sessennio che Firenze, dalla battaglia 
di Montaperti a quella dì Benevento, fa ghibellina: i la casa > 
(dice l'Estimo guelfo di quei disfacimenti che desolarono da ogni 
parte città e contado) € la Casa di Geri del quondam messere Bello 
Alighieri, nel Popolo dì Santo Martino Vescovo; confini, a primo 
la vìa, secondo i Donati, terzo i Mardolì, quarto Bellìncione Ali- 
ghieri *, cioè il nonno di Dante. Il Poeta che in Firenze ghibel- 
lina, da antica stirpe di Ccrandi guelfi, aperse gli occhi alla luce 
nelle case che Is. proscrizione faceva e dì famìglia scarse > quando 
con < vuote » addirittura; e di continuo pericolanti che la ven- 
detta statuale le diroccasse come di nemici ; ebbe alla sua adole- 
scenza fiero spettacolo in quelle rovine dell'attiguo abitato da Gerì 
{* proximus ardet Ucalegon >): e di Gerì del Bello sì rammentò in 
Malebolge; dì Geri, iìnito poi peggio che le sue case scapezzate, 
ammazzato da vicini, forse i Sacchetti, per vendetta personale ch'essi 
facevano d'uno dei loro ammazzato da luì; ed egli laggiù in Ma- 
lebolge, al passar di Dante eh' e' riconosce, gli appunta 11 dito contro, 
rimproverandogli col gesto minaccioso, che altro sangue, a replicar 
la vendetta, nessun Alighieri abbia ancora richiesto agli uccisori 
di lui. 
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Fiere memoiie, clie àa. quelle cose ci parlano di quelli oomlnl I 
E dinanzi a memorie siffatte raffreddano d' inteteose le altre dei do- 
cumenti, agli eruditi preziose, snl!a scotta delle quoti si rinreTfjano 
te linee e !e confinazioni delle case degli Alighieri: docamentl di 
divisioni patrimoniali o di liti (a qualcosa pnre le liti »on buone!), 
sopravvissuti nell 'attenzione de' posteri per i nomi, sia di Fr*tic«- 
sco fiatetlo a Dante, e della Gemma Donati; — l'ano e l'altra, pare, 
non involti nella proscrizione de' Guelft Bianchi del 1303 e che non 
lasciassero mai Firenze; — sia de' figliuoli, 1 quali, come t noto, in 
Verona e In Ravenna calcarono ie orme del grande Esule, e con- 
fortarono di cure pietose il retaggio intellettuale che egli lasciava 
alla gloria d' Italia e < delta gente umana >. In Firenze, le case 
che il Poeta fino al < mezzo del cammino della sua vita > con- 
sacrò dì sé, cittadino e uomo di porte, tdealisto in Beotrice e poeta, 
milite di caTolUts e magistrato, nato di Grandi e volutosi di Po- 
polo, pensatore solitario e nella famiglia entro quelle case fattosi 
preparatore a sé di più intensi desiderii nelle amarezze dell'esilio 
sconfortate; cotestecase, confiscategli nella iniqua proaciizione che lo 
strappA dalla patria, furono dai parenti della moglie, il men peggio 
che si poteva, difese, con forte cose dei Donoti nell* interesse di lei e 
de" Ggliuoli. Ma la vicenda delle umane sorti presto poi le travolse; 
ancoraché la famiglia fosse ormai ribenedetto, anzi nel nome del 
Poeta glorificato, dol Comune lesiplscenCe. E cosi tropassarono, 
prima dai figliuoli stessi, per testamento, ai Capitani d' Or Son 
Mieliele e alla Misericordia; e via via, • di gente in gente e d'uno 
in altro sangue >, disconosciute e dimenticate fin quasi ai di nostri. 

Né fu un tmon rammentarsene, né un riconoscerle a dovere, lo 
avere, fra il XVIII e i primi decennii del passato secolo, consa- 
crata per < cosa di Dante > una minima porzione delle case che 
Bello e Bellincione di Alagliiero di Cacciaguida trasmessero oi dì- 
scendenti, uno de' quali fu il Poeta divina. Cotesto e qualche altro 
lemlK) attiguo di edifizio addimostrano i documenti essere stato. 
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almeno nei secoli posteriori ai XIV, più bottega che casa; < avanzo 
di casa ovvero bottega > , come dice appropriatamente il primo Ca- 
tasto fiorentino, del 1427; e < txtttega ad uso di arte di lana >, si 
prosegue continuatamente a dire fin dentro al secolo XVIII; con poca 
differenia di destinazione tra qnesta, ripeto, o quella delle smem- 
bratnre che erano venute facendosi di ciò che anticamente era stato 
il corpo delle Case degli Alighieri, SinEolare poi, che mentre ma. 
ài qnelle smembratnre, a cosi amile destino finite, si faceva essere, 
ufficialmente, la < casa di Dante >, no' altra, altrettanto arbitraria, 
designazione attribuiva alla parte più elevata delle case degli Ali- 
ghieri, sulla piazzetta di Santa Margherita o de* Giuochi, il pom- 
poso titolo di • torre di Dante >. Se non che questa denominazione, 
più che altn> settecentesca, rimase presto vocabolo vano e indi- 
cazione non raccolta popolarmente; mentre la tradizione della • casa 
di Dante i da San Martino, si fece vulgata, fu epigrafeggiata in 
un marmetto dei tanti collocati non si sa bene da chi ad attestare 
non si sa bene che, e, pur troppo, non più tardi di ventnn'anni fa, 
ebbe dal Comune di Firenze suggello ufficiale. 



Firenze, del resto, aveva avuto, negli anni che sostenne gli onoii 
e gli oneri di capitale d' Italia, l' intendimento, ben definito e sO' 
stanziato, di rintegrare razionalmente tutto intero quel corpo di case, 
e costituirlo monumento non pur fiorentino ma italico. Ma l' ac- 
quisto fattone rimase senza l'effetto a cui era ordinato, per le ra- 
gioni che tutti sanno; sotto l'impero delle quali questa estrema 
vicenda toccò a quelle povere case diaautenticate, che anche del 
toro prezzo, cioè anche con un residuo fossilizzato delle sostanze 
dell' e esule immeritevole >, si avesse a pagare il debito da Fi- 
renze contratto in una di quelle alternazioni di stato, delle quali 
il savio uomo Cacciaguìda ammoniva il pronipote: 

cbe come il Tolgtr dtl cM ÒM. liini 
cuopn e JjKuopre i liti imi. ps», 
coal b di Fionnu U (onuDi. 
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X^ odierna deliberazione del Comune, coi decretare 11 rinte- 
^amento deMe Case degli Ali^iietl, restituisce ai Fiorentini e 
agi' Italiani, disseppellita dai nomi e dalle parvenze, la cosa; alla 
tradizioiie sostituisce la storia; alla pia loquace retorica il docu' 
mento austero che è monumento a sé stesso. Racconta Leonardo 
Aretino, che quando uno de' < discesi da Dante >, straniati ormai 
dalla città d'orìgine, venne, sul cominciare del secolo XV, in Fi- 
renze, gli furono mostrate • le cose di Dante e de' saol antichi •. 
Oggi discesi da Dante, nella innovaiione del sentimento nazionale 
coronata dall' uniti legittima, ci sentiamo esser tutti ; e a spezzai 
qaesto vincolo non sono, almen per ora, arrivate, nel lavorio lin- 
telaiato, le sette dissolvitiici. E tutti, o Italiani, avete il diritto 
che v! siano mostrate, venendo alla città nostra, le case, le case 
vere, di Dante e de' suoi antichi, Firenze, o Italiani, si è accinta 
ad adempiere sollecitamente anche questo de' suoi doveri verro 
Dante e l'Italia. 



Isidoro Del Lunoo. 
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Li sociETi ' Dira lUCnEII . 

PER LA TUTELA DELLA LINGUA E CULTURA 1T4UANA 
FUORI DBI CONITNl DEL REGNO 



Amor di patria vuole che la Strenna dantesca, 
come l'anno passato, dica di questa Società, altamente 
patriottica, che, nel nome e nello spirito di Dante, rac- 
coglie nel suo seno quante intelligenze pensano, quanti 
cuori palpitano, quanti vogliono ovunque rispettato Ìl 
nome italiano e dedicano le più amorevoli cure ai 
fratelli che, o le ingiustizie economiche, o le ingiu- 
stizie politiche, obbligano a vivere disgiunti dalla ma- 
dre patria. 

Da 13 anni è sorta la Società, tenuta in vita dalla 
fede che crea, dall'amore che vince gli ostacoli, dalla 
speranza che ai forti non può fallire. Lento il pro- 
gresso, ma pur continuo. Circa 16,000' i soci con 124 
comitati, dei quali 31 all'estero. Cresciuti dì 50 i soci 
perpetui, sicché il capitale intangibile, costituito dalle 
loro quote, e dai doni pervenuti, ammonta a 48,000 
lire. Somma disponibile, in quest'anno, per gli in- 
tenti sociali 87,000 lire. Risultati confortevoli certo 
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e che lasciano sperare l'anno prossimo si raf^ungano, 
si superino le 100,000 lire. 

Ma che cosa sono 100,000 lire di fronte ai bisogni 
che vanno facendosi sempre più urgenti? Che cosa 
sono 13000 soci (3,000 sono all'estero) su 33,000,000 
di Italiani ?,.. 

Facciamo noi il nostro dovere, facciamo almeno al- 
trettanto di quello che fanno le Società congeneri, 
VAlliance fran^aise, lo Schuiverein germanico ed au- 
striaco ; la Cirillo e Metodio slava ? La prima spende 
annualmente oltre 250,000 franchi, lo Schuiverein su- 
pera il mezzo milione e la Cirilla e Metodio racco- 
glie da o^i ordine di cittadini, raccoglie dal popolo, 
tati soccorsi da permetterle la più attiva propaganda : 
informi la Dalmazia. 

Facciamo almeno altrettanto di quello che fanno i 
fratelli dell'Istria, di Trieste, della Dalmazia, di Trento? 
Ahimè I e' è da coprirsi il volto dalla vergogna. 

Non sommano ad 800,000, e la loro Lega Nazio- 
nale, forte di 20,200 soci, ha già speso oltre 350,000 
corone in edifici scolastici, ai quali la Dante non ha 
ancora mai pensato; ha messo da parte un capitale 
di riserva di 430,000 corone, pur erogando per gli 
intenti sociali 60,000 corone all'anno. In proporzione 
la Dante dovrebbe disporre annualmente non di 87,000 
ma di due milioni e mezzo di lire. 

È una lotta tremenda quella che combattono i Tren- 
tini contro i Pangermanisti; gli Istriani, ì Triestini, i 
Dalmati contro gli Slavi. Ed è ben difficile la posi- 
zione dei loro rappresentanti che dovrebbero allearsi 
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coi Tedesdiì da una parte per combattere gH Slavi; 
e dall'altra cogli Slavi per combattere i TedeeohL Ma 
l'amor di patria la vince sopra ogni cosa. 

Anche in questi giorni all'Associazione della Sud- 
Hiarck, la feroce Società ■« che dopo vi pasto ha più 
fame di pria » fu proposto di tenere il prossimo con- 
gresso a Trieste. Era una sfìda, e iu raocolta. I gior- 
nali ci recarono l'alta protesta dell'Associazione « Pa- 
tria » di Trieste ; che in sdenae adunanza del .6 cor- 
rente, proclamò sempre più stretti i vincoli che legano 
Trieste a Tréfito. Cosi scriveva l'Alto Adige : « Trento 
« Trieste sono due nomi che suonano sflèrmazione 
dei più sacri diritti ; 4ae sorcdle che gàoje e -dolori 
hamto conniDÌ, e cbe, ove da qualsiasi parte si attenti 
al patrimonio che assieme sono .chiamate a diXeodore, 
non indugiano a proclamale la loro solidarietà di 
fronte ali 'attaccò ». 

Ma se Trieste, città forte e ricca, riesce a difen- 
dersi contro lo Slavo, pur troppo questi s'avanza sem- 
pre più neìlla Dalmazia, e dalla campagna i già Tpe- 
netrato nella città. 

il venerato nostro Presidente, non badando a.^s^, 
ha visitato lutto il litorale orientale adriatico, e portò 
al Congresso di Siena il grido d!aDg<oscÌa delle popo- 
lazioni della Dalmazia, che ianoe sforzi sovrumaiiì per 
resistere. Pur troppo, i^^unse, la lotta è cosi impacii 
.ooéÌ tremenda, che :c'è chi giudica inutile la resisten- 
za; .destinato omai quel manipolo di prodi, trìnceraCtsi 
nelle città, ad essere travolti. <« Là, si uccide iKatuma 
di un popolo; possiamo noi asaìatere .indi jl^enti ? » 
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Tutte le consid^azìooi dell'alta ctTÌlt& aoBtra, e 
la mancanza di cattura, di civiltà dei Croati, messe 
avanti per nascondere agli occhi nostri ti pericolo, 
cullandoci col supporre che ì Croati possano aver 
bisogno dell' opera nostra per educarsi e progredire, 
cadono davanti alla forza brutale. 

Il Podestà di Sebenico (i) s'è rifiutato non solo di 
concedere la sala municipale per un'adunanza in cxiote 
del centenario di Niccolò Tommaseo ; ma ha perfino 
proibito ogni festeggiamento. Eppure sì rendevano 
onoranze ad un uomo che da solo illumina la Dal- 
mazia intera di luce si viva che non avrà tramonto, 
di un uomo che onora l' Italia ed il mondo civile. 

La calda parola dell' illustre nostro presidente ebbe 
un'eco perfino in Germania. Il Tag-ó/aH di Berlino, 
dopo aver riassunto il discorso del Villari, cosi con- 
clude : 

* Possa r italianità, questo è il nostro sincero augu- 
rio, riuscire vittoriosa nella Dalmazia di fi-onte allo 
Slavismo, e ricuperare le posizioni rapitele. Quanto 
all'elemento tedesco di fronte all' italiano, non sarà 
difficile l'accomodamento. Poiché noi tedeschi siamo 
assai lungi dall'adottare il sistema d'oppressione e 
di assorbimento forzato esercitato dai Francesi a Tu- 
nisi. È certo che si troverà facilmente un' intesa cor- 
diale e leale fra gli italiani e Ì tedeschi, entrambi 
amici della cultura. » 



(l) L'articolo età già stampato quando giunse la famosa lettera 
del PodesUl di Sebenico. Nota della Redatione. 
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U intesa sarebbe bella e trovata da un pezzo ; ba- 
sterebbe che fosse rispettato quanto è assolutamente 
italiano. 

È poi commovente il leggere come i tedeschi di 
Berlino, che, fra parentesi, si considerano arbitri dei 
possedimenti tedeschi in Austria, parlino di posizioni 
strappate dagli Slavi agli italiani in Dalmazia! Ma 
non è strappare quello che v'ha di più prezioso, il 
cercar di corrompere, di imbastardire coi vostri asili, 
colle vostre scuole tedesche, l'anima di un popolo 
come fate nel Trentino? Non ci commosse alle lacrime 
anche quest'anno il nostro presidente quando ram- 
mentò le glorie dello Schulverein che obbliga la mae- 
stra di un asilo infantile in terra italiana a non dirì- 
gere nemmeno una parola in italiano ad oltre loo 
bambini, dei quali appena 8 tedeschi ? ! E non fece 
fremere la disperazione di quella maestra che inter- 
rogata dal Villari stesso : se gli italiani imparavano 
poi il tedesco, esclamò: mio Dìo, sono i tedeschi che 
prima imparano l' italiano I 

Certo noi italiani deploriamo il sistema d'oppres- 
sione e d'assorbimento forzato che esercitano i Fran- 
cesi a Tunisi ; ma i poveri Polacchi potrebbero far 
fede del sistema tedesco. È presto detto, fra italiani 
e tedeschi, entrambi amici della cultura, si deve tro- 
vare facilmente un' intesa cordiale e leale ! Auguriamo- 
celo. Ma dal trattato del i866 combinato in modo da 
impegnare noi colla Germania, e non viceversa, sic- 
ché Moltke stesso ebbe a chiedere quale compenso 
si sarebbe dovuto dare all' Italia perché lo sottoscri- 



■vesse, e Btsmarck rispose : -?: nessuno » ,■ alla proposta 
che si era in procinto di fare all'Austria di unirsi 
alla Germania per battere la Francia, tagliando fuori 
completamente l' Italia, che non avrebbe potuto mar- 
ciare contro gli alleati del 1 859, né unirsi alla Francia 
perché impegnata colla Prussia — all'armistizio, ai 
patti della pace; e giù giù fino al Congresso di Ber- 
lino, al trattato del Bardo; fino alle grida della Sud- 
marck <i a Verona, a Verona..,. » ; fino ai brindisi ac- 
cennanti a Trieste porto germanico, sono contìnue le 
dimostrazioni di quella cordialità, di quella lealtà che 
i Tedeschi hanno mostrato e dimostrano verso di noii 

In questo momento un appello corre la Germania, 
lanciato dai bottegai di Bolzano che chieggono fondi 
per la costruzione di una tramvia economicamente 
sbagliata, ma utile per intedescare le vallate trentine ; 
chiedono sussidi, protezione al Governo, e che impe- 
disca ai Trentini di costruire la loro tramvia, la natu- 
rale via di comunicazione fra Trento e le sue valli. 
Ma i Trentini la costruiranno a tutti i costi la loro 
tramvia. Un disperato appello al paese ha già am- 
mannito oltre un milione e mezzo di corone per le 
azioni di fondazione; raggiunti i 2,000,000, l'impresa 
è assicurata. 

Una popolazione presso che povera, che ha soste- 
nuto in questi ultimi anni enormi spese, che conta 
quasi tutti i suoi figli dimoranti nel Regno fra i soci 
della Dante, ed altri 300 residenti nel Trentino stesso 
ne ha iscritti al Comitato di Roma per porgere an- 
ch'essa il suo ajuto agli altri fratelli sparsi pel mondo; 
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una popolazione che, per mantenere il saEto retag^o 
della lingua e della cultura italiana, per difendere i 
confini italiani, affronta silenziosa si enormi sacrifici, 
ed in 3 mesi ammannisce un capitale di 3,ooo/)oo di 
corone..., quale esempio ! 

Dei fatti esposti dal venerato nostro presidente, di 
questi fatti avrebbero dovuto oecuparsi tutti i dele- 
gati al congresso, e dei modi migliori per attivare la 
propaganda, per eccitare ricchi e poveri a offrire il 
loro obolo ad una istituzione destinata a dare agli 
italiani la giusta coscienza del « volere i peUre * ; per 
mettere la Società in grado di allargare la sua sfera 
d'azione, e rendere ovunque rispettato il nome ita- 
liano, assicurati i suoi naturali confini. Si discusse 
molto per aumentare il numero de' membri del con- 
siglio centrale, ma, ottenuto l'accordo, e portati que- 
sti a 20, nella scelta dei nomi, e più nella votazione, 
sì ebbe poi dì mira esclusivamente l' interesse della 
Società, procurando che nel consiglio fossero rappre- 
sentate tutte le opinioni, sicché ogni partito, poiché 
di questi il mal seme non è ancora disperso, trovasse 
affidamento ne' suoi rappresentanti, e s'allargasse cosi 
la cerchia degli apostoli e, di conseguenza, quella dei 
sottoscrittori 7 Non dovrebbe la Dante essere ìa So- 
cietà per eccellenza, nella quale chiunque entri non sia 
più che un italiano, e tutti sieno strettamente, indisso- 
lubilmente affratellati ; sicché la libertà dì pensiero di 
ciascun individuo sia guarentigia della libertà di pen- 
siero di tutti gli altri, fìssi nel fine supremo, altìssimo, 
che si compendia nel nome dì Dante? 
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]Biisognerebbe poter tenere un congresso in Daiina- 
*ia, un altro a Trieste, un terzo a Trento. La piccola 
tìamaiella che ci avessimo portata ritornerebbe, come 
disse già il nostro venerando Villari, fiaccola splen- 
dente! Lo terremo l'anno prossimo ad Udine; non ci 
manòhino i delegati di tutte le sezioni, e da quella 
forte popolazione, da quel comitato modello tramano 
gti auspici per un salutace risveglio che porti rapi- 
damente la Società nostra a quella cordiale intesa, 
che è l'anima delle cose ed assicura il successo, a 
quello sviluppo necessario perché la sua azione, il 
suo soccorso giungano efficaci, prevenendo, non sa- 
nando, seppure le sarà dato, piaghe che lasciano pur 
sempre la cicatrice. Ed intanto raccogliamo denari, 
impresa che a molti sembra tanto difficile e che non 
richiede che amore e perseveranza. 

Mi sia concesso finire colle parole che sì leggono 
in un opuscolo estratto dal Calendario artistùo lelte- 
rario pubblicato quest'anno ad Empoli a beneficio del 
mOBumento a Ferruccio. 

« Muoviatnoci. — Supponiamo che ogni 32 ItaHani 
ve ne sia uno che sappia imporsi l'enorme sacrifizio 
di metter da parte, ogni giorno, un centesimo per la 
Dante Alighieri. 

« Entreranno nelle casse della Società, giorno per 
giorno, un milione di centesimi, pari a L. 10,000; 
a fin d'anno, Iremilioniseicentocinquaniamila lire. Con 
questi mezzi a disposizione, s'arresterà d' un tratto 
l'invasione Tedesca e Slava, anzi ci riaccosteremo ir- 
resistibilmente ai sacri con6nÌ naturali d'Italia. L'ope- 
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raio ramingo per 1' Europa, troverà soccorso, guida, 
conforto, e si riabiliterà; l'emigrato imporrà i patti 
per l'opera sua, e vivrà, lontano, la vita della Na- 
zione che lo protegge ; rispettato ovunque, il nome 
d' Italia tornerà all'antico splendore, E tutto ciò col 
risparmio di un solo centesimo al giorno, fatto da una 
su s^ italiani, risparmio che tornerà decuplicato al 
paese quando ì nostri lavoratori, non più raminghi e 
disprezzati, saranno invece rispettati e ben pagati. 
Cosa occorre per raggiungere si brillante risultato? 
Una propaganda attiva per trovare il milione d' ita- 
liani che economizzino ÌI centesimo ogni giorno. E 
per attivare si utite propaganda? Occorre la fede, 
l'orgoglio di sentirsi Italiano. 

■ Oh ! Voi che leggete queste disadorne parole, 
buttate giù alta buona, ma sgorganti dal cuore, ab- 
biate fede! 

« Ognuno di Voi aggruppi attorno a sé altri com- 
pagni, raccolga il centesimo, magari giornalmente, e 
versi il ricavato alla Dante Alighieri. Compirà opera 
altamente civile e patriottica ; ed ogni benedizione sia 
con lui ! » 

Firenze, 13 ottobre 1902, 
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Padre Alighier, la vita 
a te parve un'oscura 
selva selvaggia e dura 
che non ha scampo e uscita ; 

in cui r uomo, smarrita 
la sua forma pia pura, 
la ragion, senz'aita 
celeste, a la ventura, 

da' vènti combattuto 
de' vizii, irosa belva 
ed invida e superba, 

di Dio più nulla serba, 
errabbondo, perduto 
per l'irta, immane selva. 
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A te parve che il mondo, 
pur dal sigillo impresso 
del eie], più che un giocondo 
e celeste riflesso, 

sia un cupo inferno e immondo 
ed una selva anch'esso, 
in dissidio profondo 
col suo artefice stesso; 

e che, nel gran conflitto, 
ogni istinto divino 

> è sconfitto; 



poiché, pare destino, 
contro ogni nobil germe 
la cupidigia ha un verme, 
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E questa ingluvie, questa 
gran cupidigia insana, 
lupa che ne molesta 
e da Dio ne allontana, 

la cagion vera, arcana 
ti parve e piiì funesta 
d'ogni dramma e tempesta 
de la famiglia umana; 

poi che non è corazza 
che il suo dente non fori, 
non curia, reggia, piazza, 

né popoli o signori 
che, senza fine cupa, 
non vinca la gran lupa. 



Gius. Aurelio Costanzo. 
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Le leilaglle di Dante nel loseo del Birgello 



La medaglia che il Comitato della Societi dantesca italiana ha 
offerto al lettori di Dante In Orsanmichele (n. i) riproduce, nel rove- 
scio. Il più antico pubblico monnmento che a onore del sommo Poeta 
sia stato consacrato dalla memore riconoscenza del concittadini. 

Il 30 gennaio del 1466 ('6$ st e.) gli Operai del Duomo altogho- 
nmo a Demeniehù di Michelino, dipintore, presenle. censaUientt 
et conducente, Mia fighura in forma a ghuisa del poeta Dabtk, la 
quale debie fare dipinta et colorire di buoni colori a oro mesco- 
lato co' li ornamenti come apare per modello dato per ALESO Bal- 
DOTlNttm, dipintore, ecc. : della quale debbe avere per suo matterò 
lib C, et debba fare per tempo et termine di mesi sei. 

Il 19 giugno dello stesso anno, gli Operai veduto et intexo 
detta Jighura essere conpiuta et fornita in perfectione, et più 
che perfectione assai, secondo il modello a llui dato eie; et per- 
ché el danaro et premio di essa Jigìatra si possa paghare senta 
■ungnuna eception. s'è fitto stimare delta fighura per Alexo detto 
et Neri di Bicci, tutta a due dipintori, eletti e deputati a fare 
detta stima etc-: e veduto ed intexo il raporto fatto per detti di 
detta fighura — la verità i questa che detto Domeniche à fatto 
detta fighura secondo deto modello — et à agìotto fori di detto 
modello molte cose, le quali non ne aveva a fare, che sono di 
grande difichultà e fuori di detto disengno. le quali à fatte per 
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atiomeua e 6eUtta di deità figkura t dipiniura, che a lui sano 
stale di grande tedio, sfesa e dijkoltà. E veduto et considerato 
tutte le predette cose, deliberarono le gli fossa dare lire venti a 



Domenico di Midielino, scolaro dell'Angelico, tigurò Dante in 
piedi cbe tiene nella mano sinìsDa aperto il libro della Commedia, 
e con la destra accenna alla porta infemale dietro a cui corrono 
le anime del dannati. A destra di chi guarda è riprodotta una som- 
maria veduta della città di Firenze circondata dalle mura turrite; 
nel fondo è il monte del Purgatoria, con il vano della porta e con 
V Angiolo portiere ; e in alto il Paradiso terrestre, sopra il quale 
sono accennati i primi cieli del Paradiso. 



Quando il pittore fiorentino eseguiva la tavola per il Duonio 
l'arte della medaglia — che è cosa tutta italiana — non era, si 
può dire, che ail' Inizio. 

Il Pisanelio, che fn il vero creatore di tale forma d'aite, con la 
sicurezza dell' acuto osservatore, con l' abilità del provetto artista 
ritrasse nel bronzo principi, capitani, umanisti, e fu 11 primo elle, 
derivando dai medaglioni imperiali romaai il tipo, seppe ravvivarlo 
col magistero dell'arte soa originale ; ma anche in Firenze, dove 
fiori cosi grande scuola di pittori e di scultori, tal genere di prodn- 
zìoni fu praticato e si ricordano le medaglie del Bertoldo, scolaro 
di Donatello, di Andrea Gnaciaiotti da Prato, detto Andrea Pra- 
tense, del Poliaiuolo e di Niccolò Spinelli, detto Niccolò fioren- 
tino, che tramanda ai posteri le sembianze di tanti personaggi con- 
temporanei, molti del qtiali oggi sarebbero quasi del tutto dimen- 
ticati. 

i) Ckn, CarUigio iKtdiU i'ArliHi, voi, II, pig. V. 
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LE UEDAOLIE DI DANTE NEL MttSSO DEL 



I Gli nomini potenti — BaUse il Pelli nell' Inttodntiane li 

Catalogo manoscritto del Medagliere fiorentino — hanno sempre 
ottenuta l'ammìruioDe dei loro gimili, ed lianno riscossi da essi 
tutti gli atti di ossequio che hanno potuto desiderare. Con più gin- 
Eto titolo gli meiìtarono quelli, che avendo sortito un talento sape- 
liore agli altri, lo avevano coitÌTato e lo avevano impiegato a co- 
raun benefizio. Ma questi fnrono gli aitimi a rtceverli nel mondo, 
talché nei marmi e nei bronzi fd etenata pi6 taidi la loro effigie, 
che quella dei R^ e dei Conquiitatori >. 

Perciò anche il più grande dei poeti ebbe tarda testimonianza 
di ammirazione dagli artisti ; e nello stesso periodo in cui la C<m- 
media veniva illustrata dal Botticelli e pubblicata dal Landino nes- 
suno degli insigni artefici che operavano in Firenze pensò di ri- 
trarre nel bronzo l'effigie di lui. 

Ma anche il Botticelli può considerarsi un solitario e melan- 
conìCD spirito, che gli avvenimenti lìoientini degli ultimi anni del 
Quattrocento appartarono dal mondo, e più che mai lo invitarom 
a dedicarsi allo stadio e alla illustrazione del Poema divino, so- 
gnando nei mondo futuro la tronqnillitA e la pace che questo più 
non gli offriva. 



Fn tm tempo attribnita al Pisanello una medaglia che nel diritto 
porta il busto del Poeta con la testa coperta dal cappticcio e 1» 
leggenda : damtes. poeta, tvloarjs. pimcvs., e tal rovetcio le 
iniziali F. S. K. I. P. F. T. quali si ritrovano nelle medaglie col- 
l'effigie dell'artista e che furono interpretate dal Frcchner : Fida. 
Sfa, Karilas, luHitia, Prudtntia, Fortitudo. Temfertmtia: ma 
tntti o^ concordano nel considerare questo esemplare come una 
riproduzione della fine del secolo XV, 

Il Museo Nazionale conserva tre medaglie dantesche, due delle 
quali sono certo del Quattrocento, l'altra indubbiamente del «ecolo 



d^li studiosi (n. z), e rìprodoce 
destra, con cappuccio e 1» leggenda in 
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i molto rilevati : dantes. alicex. Florehts. Nel Trdsor de 
Numismatigue (tav. XXXIV) è pubblicata una medaglia coDsimite 
e con la stessa leggenda che è in qaella attribuita al Plsanello. 
L'esecuzione della nostra t piuttosto rozza e la testa del Poeta è 
modellata molto sommariamente. L'altra (n, 3), deriva dalla piece- 
dente e porta nel diritto il solito basto con la leggenda incisa: 
DAmxs FLORENTTNTS : nel rovescio è figurata la Sfera annlllaie, 
forse B simboleggiare l'universalità della concezione poetica dan- 
tesca. E questa è pure riprodotta nel Museo Matttechtlliano (Ve- 
nezia, 1761) ma senza il rovescio; e il busto del Poeta, vOlto a 
destra, è rappresentato col cappuccio e coronato di alloro. 



Più larda — come abbiamo detto — è la terza (n. 4), del 
nostro Museo che ha nel rovescio la figura del Poeta diritta in 
piedi, con un libro sotto il braccio, certo la Commedia, e che ac- 
cenna con la mano destra un alto monte in cui si i voluto rap- 
presentare 11 Purgatorio; alla base del quale si apre una caTema e 
in alto è il Paradiso teriestie. 

Bisogna perà venire ai tempi nostri per trovare un po' pi6 nu- 
merose le medaglie dantesche. E s' intende. Il nome di Dante, 
oltreché della massima perfezione dell'arte nostra poetica, fu se- 
gnacolo di libertà e di indipendenza per la Patria, e la sua ef- 
figie simbolo di redenzione. 

Nel iSji, quando si pose il monumento in Santa Croce, il 
Fabris modellò una medaglia, nel Cui rovescio riprodusse 11 ceno- 
tafio; e il Gayrard — incisore francese — accrebbe la serie degli 
uomini illustri con un'altra in cui il Poeta è rappresentato di pro- 
filo a mezzo busto. 

Il centenario poi della nascita di Dante, festeggiato soletme- 
mente in Firenze nel 1865, détte occasione a nuove produzioni,- ma 
é da deplorarsi che quando l'arte del medaglista era in fiore, nes- 
«tno abbia pensato di tramandare a noi, colla perfezione mirabile 
raggiunta allora, l'effigie del divino Alighieri. 
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Ma ecco senz'altro l» serie delle medaglie moderne che bì con 
serrsDo Della pregevole e licca collezione del Museo Nazionale. 



3) N. C*rb«r*. 

DlMTE ALiaBlQtl 
R. QjJOD ( DIVINI POSHÀTIS ) TOH 

8) Fatala. 

Buno ■ liiiiMrE foraulo di • 



S) Rat Sernwi >ac. • Enr. Putii madtllò. 
Bntio • iJuilItl : 

0*KTE Auouiiai 



10) Dnprè mod. - L. Gori in 
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11) BrOKl. 

Buito a siDiitri Uuruio. 
R. La socirri TiiianniiA t>\ 



L sonno VATE D'ItAUÀ | 



R. A I Dante Alighiebi ] la defubbuca italiaha | di | S. Makiho | i86j. 



40VEUJUEHTE t F>AHC[A Kl 



Puff., VI, V. 'ji I)< £, 



I. B. Supino. 
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DANTE 



Fu una porta di Fiorenza 
O del cielo, donde usciva, 
In un bel mattin di maggio. 
La festosa comitiva? 

Pari ad angeli, una schiera 
Di fanciulli inghirlandata. 
Iva a tessere carole 
Nella valle profumata. 

Dante, allor novenne, stava 
Sotto un lauro, e vide quella 
Che a lui tosto un angiol parve. 
Si d'ogn' altra era pitì bella. 

Non all'alito del maggio 

Fremè il lauro? Non in core 
Del fanciullo un dolce fremito 
Destò il soffio dell'amore? 
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Da quell'ora in lui del canto 
Sgorgò viva la sorgente; 
In sonetti ed in canzoni 
Cantò amor precocemente. 

Poi che vergine cresciuta 
Lei rivide ; era simile 
Ad un alber la sua Musa, 
Quando fior piove in aprile. 

Dalla porta di Fiorenza 

Uscia mesta un'altra schiera; 
Procedeva lentamente, 
Mormorava una preghiera. 

Giacea sotto nera coltre, 
D'una croce bianca ornata, 
Sul feretro. Beatrice, 
Che sì presto era passata. 

Con la faccia tra le mani 
Dante, sol, nella sua stanza, 
Sedea muto nel crepuscolo 
E udla squille in lontananza. 

Scende il nobile Poeta 
Nell'orrore dì lontana 
Selva, e il canto suo risuona 
Come funebre campana. 

Quando ei giunse pien d'affanno 
Nel piò tacito recesso. 
Della bella trapassata 
Gli si fece innanzi un Messo, 
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Che con fida man lo trasse 

Per l'Inferno, ove al cospetto 

Delle genti maledette 

Tacque ÌI duolo nel suo petto. 
Per sentieri tenebrosi 

Sali quindi alla beata 

Luminosa sede, donde 

Mosse a lui la donna amata. 
Fra celesti luci e gioie 

Più e più innalzano i lor voli; 

Ella, immota la pupilla, 

Contemplava il Sol del soli; 
Egli in Lei trasfigurata 

Gli occhi estatico figgea. 

Il cui vólto dell'eterna 

Luce un raggio riflettea. 
Tutto questo, in motti eterni, 

Nel divin poema Ìl vate, 

Quale il folgor sulla rupe. 

Scrisse a lettere infocate. 
A ragion, come divino 

Onorato è un tal cantore; 

L'amor suo terreno, Dante 

Trasformò in celeste amore. 

Antonio Zardd. 
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Mota al Canto XI, 19-21 doli' " Inferno „ 



Neil' accingersi a spiegar la topografia morale de- 
gli ultimi tre cerchi dell' Inferno, Virgilio dice al- 
l'alunno: 

Tutti son pien di spirti maladeCti ; 
Ma perchè poi ti basti pur la vista. 
Intendi come e perché son costretti (XI, 19-zi). 

Codesti versi all' ingrosso son chiarì ; ma, oltreché 
il vocabolo che li termina dà luogo a qualche per- 
plessità, paiono U per li più chiari che poi non ri- 
sultino in effetto a chi si provi di metterli ben bene 
d'accordo col séguito della cantica. Uno che non leg- 
gesse oltre il canto XI, resterebbe con l' illusione 
d'avere perfettamente inteso i limiti del pensiero dan- 
tesco; chi tenga d'occhio il resto della cantica, e nel 
rileggere questo luogo voglia delìnirne appuntino il 
valore concreto, s'accorge che v'è da distinguere, da 
sottintendere certe restrizioni, da rendersi pitì preciso 
conto di alcune parole. Anzi, se vogliamo, per entro 



xi, 19-21 dell' " 



al canto stesso un lettore scrupoloso troverebbe sùbito 
ragione di dubbio ed esitanza; che del cerchio set- 
timo Virgilio vi dà lo schema esatto e compiuto, da 
parere scorta sufficiente a chi Io volesse percorrere 
osservando e tacendo, ma dell'ottavo abbozza una 
partizione non solo inesatta perché disordinata, come 
però apparirà solo quando si leggeranno i canti rela- 
tivi al cerchio, ma incompiuta, evidentemente incom- 
piuta, poiché si conclude con un eccetera (e simile 
lordura). Insufficiente è pure l' accenno al cerchio 
nono, perché non preconizza in alcuna maniera la 
sua suddivisione in quattro zone; ma anche di que- 
sto il lettore non s'avvedrà se non sopra luogo, e 
pel momento non può sapere -che l'accenno è troppo 
sintetico. Sennonché, lo ripeto, il modo trasandato 
ond'è fatto lo schizzo dì Malebolge, dovrebbe già ba- 
stare a insinuar almeno il sospetto che non basterà 
la semplice vista, e che la promessa non può essere 
intesa in un senso assoluto. 

Tuttavia, i chiosatori sogliono qui sorvolare spen- 
sieratamente o arrestarsi con soverchia impazienza. 
E cosi, un egregio studioso di Dante non si è peri- 
tato di svolgere il pur la vista con queste parole ; 
« perché, al solo vederli, tu capisca di botto quale 
colpa in ciascuno sia punita, senza che tu me n'abbia 
a rivolgere successiva importuna domanda >>. Ma ve- 
diamo bene. È vero infatti che quind' innanzi l'alunno 
non chiede più a] maestro che gente è questa o altro 
di simile. Fino a tutto il cerchio sesto i peccati gli 
aveva incontrati via via senz'alcuna preventiva aspet- 



tazione, senza un filo conduttore. La sua curiosità 
era viva, nessuno schema gli aveva delineato Virgilio, 
eì si trovava nelle condizioni di chi visita una città 
di cui non ha mai veduta la pianta. Talora è impa- 
ziente e domanda, tal altra aspetta d'essere catechiz- 
zato. Dopo i primissimi cerchi gli sarebbe forse do- 
vuto balenare il sospetto che la scala fosse quella dei 
vizii capitali, nell'ordine più comunemente ammesso 
allora; ma la speculazione teologica non s'era fer- 
mata a una formula inconcussa, eppoi anche nel Pur- 
gaiorio il Poeta ci mostra che l' intuizione di codesta 
scala non gli tornava facile, cioè volle far conto che 
non gli tornasse facile. Invece dopo la lezione rela- 
tiva agli ultimi tre cerchi, munito com'è d' un filo 
conduttore, non è mai piò impaziente. Non hanno 
avuto torto tutti ì chiosatori che già misero in rilievo 
come nessuna domanda di quel genere si abbia nei 
detti tre cerchi ; ed anzi ha avuto torto chi, con discre- 
zione eccessiva, notò la mancanza solo per il cerchio 
settimo, quasi che per l'ottavo o pel nono la cosa 
andasse diversamente. 

E sta bene. Ma, se l'alunno non domanda piiJi, non 
però il maestro pretende ch'egli i capisca dì botto » 
qual colpa sia punita in ciascuno degli scompartimenti 
di ciascun cerchio. Altrove {Sludii sulla D. C, p. 1 23-30) 
ho mostrato come l'alunno séguiti a ricevere spiega- 
zioni o da Virgilio stesso o da altri, e come soprat- 
tutto nell'ottavo cerchio ei non ne potesse proprio fare 
di meno. Solo di rado assai, e in casi singolarmente 
facili, deve tirar a indovinare. La lezione sintetica 



E. CANTO XI, ig-ìi dell' " 



del e. XI gli è giovata in tali casi per indovinare, o, 
negli altri, per non aver bisogno di molte parole; 
ma in massima non ha annullata l'utilità o perfino 
la necessità dì ragguagli dati volta per volta. 

Gli è che ciò che s'anticipa nel canto XI è soprat- 
tutto r insieme, e la relazione di ciascuna parte a 
tutto il complesso. Del resto Virgilio dovrà seguitar 
a fare, ci si conceda il bisticcio, da cicerone. Qui 
visfa ha piuttosto un significato oggettivo che sogget- 
tivo, e vale aspetto, spettacolo. La semplice vista non 
è qui la sicura intuizione mentale, immediato effetto 
della percezione visiva, bensi il semplice spettacolo 
delle varie zone : non iscompagnato da particolari sug- 
gerimenti, ma reso pitì agevolmente comprensibile, e 
con rapidi accenni, dopo la gran sintesi. 

A che cosa infatti si riduce ciò che Virgilio pro- 
mette con questa ? A far intendere come e perché son 
costretti. Chi costretti?! cerchi o gli spiriti maledetti? 
Se riferito, come generalmente sì fa, agli spiriti, co- 
stretti, varrebbe oppressi, tormentati, oppur costretti alla 
pena, o invece, con ellissi forse un pochino dura, 
costretti quivi, z\oh qui costipati. Se riferito ai tre cer- 
chi, come, e forse meglio, vollero il Todeschini e il 
Blanc, costretti verrebbe a dire stretti insieme, accoz- 
zati, messi insieme a formare un tutto che è distinto 
dal resto A^W Inferno. E questo appunto è ciò che 
Virgilio vuol far bene intendere al discepolo : la con- 
nessione intima fra ì tre ultimi cerchi, il concetto pe- 
nale di cui sono l'esplicazione estrinseca. Sian costretti 
gli spiriti o i cerchi, ad ogni modo in persona di 
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quelli o nello spazio di questi son puniti quei soli 
peccati che han per fine l' ingiuria, e per mezzo la 
■violenza o la frode. Che la semplice vista poi basterà, 
è dunque una promessa pedagogica da intendere con 
molta discrezione. 



F. D' Ovidio. 
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MINIME CURIOSITÀ DANTESCHE 



Un fìlodrammatico romano, Luigi Casciani, pare che 
fosse il primo, verso il 1825, a recitare la Divina 
Commedia in pubblico teatro : ciò faceva « con bellis- 
simo garbo e studiate attitudini e vestiario caratteri- 
stico », secondo che scrive un G. F,, che credo sìa 
Giacomo Ferretti, all'editore delle Opere di Giovanni 
Giraud, stampate a Roma, Monaldi, 1841. La lettera, in . 
data del 30 giugno 1841, si legge quivi, a pagina no 
del volume VL 

IL 

A Sondrio nel luglio 1897 l'avvocato professore 
Edoe recitò, dalle ore [8 del 26, alle 14. del 27, nel 
collegio di San Lorenzo, tutta quanta la Divina Com- 
media, senza alcun aiuto di suggeritore né di libro. 
E alla fine della prova gli fu offerto un banchetto. 



UNIMZ CURJOSITÀ DAKTKSCHE II5 

Può vedersene il racconto nel Corriere della Sera, 
Milano, 39-30 luglio 1897, XXII, 206, in terza pa- 
gina. 

III. 

Il Carducci derìde in Critica e arie le strofette dello 
Zendrini su Dante e Bice bambini. Ecco un altro sag- 
gio di letteratura sull' in&nzia di Oante : / giuochi 
puerili di Dante e di Bice ossia il Fù>re dell' innocenza, 
vern tolH da un dramma inedito del prof. B. Piovano 
e messi in musica dal prof. Francesco Carenarla per 
gli alunni del Collegio S. Giorgio di NovÌ-L^iare m 
occasione della solennità scolastica del 17 morto 1870 ; 
Novi, tip. Raimondi. Vi agiscono Bice, Piccar da, 
Gemma, Nella, Selvaggia, fanciuUette sugli otto anni, 
e Dante, Forese, Cino da Pistoia, Dino Compagni, 
Casella, tutti ragazzi sui nove anni; mentre giocano 
insieme nel giardino dì Folco Portinari il i" mag- 
gio 1274. 

IV. 

Bernardo Bellini (1792-1876), che scrisse molto, 
troppo, meglio e peggio, ma non mai bene, ha tra 
le altre sue opere L' Inferno della Tirannide conse- 
guitato dalla guerra per f indipendenza italiana nel 
1848. È una cantica di 34 canti obbligati alle rime 
dei canti dell' Inferno dantesco : la stampò a Torino 
nel 1865. 
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A Padova nel 1879 Girolamo Frasson stampò nella 
tipografìa Crescini La Divina Commedia, Ballo gran- 
dioso in tre parti e dodici quadri. Nella previene 
racconta come al Rota, coreografo, fu commesso di 
preparare pel teatro della Pergola un ballo magnifico 
da darsi nel 1865 per l'occasione delle feste in onore 
di Dante: -i Che cosa doveva fare il Rota? rivolgersi 
a me, perché io d'ordinario estendevo i programmi 
dei suoi balli >. Ma il Rota mori prima delle feste 
« e la polvere della mia trascuranza fece ingiallire il 
manoscritto ». Dante è nel suo studio; ha l'occor- 
rente da scrivere, e cinque volumi, Orazio, Ovidio, 
Properzio, Lucano, Virgilio « gli autori favoriti dei 
quali dice : ed io fui sesto fra cotanto senno ! » Legge 
in una cronaca il tradimento di frate Alberico; e il 
coreografo glielo fa apparir dinanzi : onde « rimane 
offeso nella sua suscettibilità morale, politica e reli- 
giosa ». Ma Virgilio gli apparisce e gli fa capire che 
a lui viene da parte di Beatrice. Cosi si va all'In- 
ferno. Poi Dante si rimette a leggere la cronaca, e si 
ferma sui casi di Guglielmo Aldobrandeschi : a que- 
sto modo Virgilio può condurlo nel Purgatorio. Quella 
stessa cronaca fa che Dante ripensi a Cacciaguida : 
ciò ci fa salire sino all'Empireo, donde, oltre il resto, 
« dovunque sì diffonde un profumo di Paradiso », 

Conclusione del Frasson: « Sono persuaso che tutti 



vi arresterete fino al termine del ballo per veder Dìo 
almeno questa volta. Fate benissimo I non lo si vede 
mai ! » 



VI. 



Nel Danle a Ravenna, commedia in quattro atti 
del barone Giovan Carlo Cosenza, edita a Venezia 
nel 1830, Bice di Dante dorme quietamente sopra 
un sofà (sic) mentre Dante, che sta per andarsene 
dalla corte di Guido da Polenta, si compone da sé 
l'epitafio ; * In fretta declama a voce alta ciocché 
scrive: Jura. Monarckiae, ecc. » La fanciulletta si 
sveglia ; il padre l'abbraccia : 

Bice. Tu mi bagni di lacrime. 

Dante. È sangue decomposto in lacrime che dagli 
occhi trabocca (Atto IV, scena I). 



Un altro Dante in Ravenna, una tragedia, di An- 
tonio Morrocchesi, edita a Firenze nel 1822. Che 
tragedia ! Ma il poeta volgendosi Ai pochi dice a 
mo' di prefazione : « Che se io non ho a molta distanza 
i peregrini talenti del gran cantor di Basville, né di 
vani altri celebri uomini componenti il dottissimo ita- 
liano consesso, è forse mia la colpa ?» E cosi disarma 
il critico. Dante scende a duello con Lanciotto, offeso 
dall'episodio di Francesca: quando stanno per azzuf- 



ii8 unnuE cukiosità dantesche 

farsi, una voce dallo steccato deride sarcasticamente il 
forte guerriero che vuole uccidere il vecchio poeta. 

Ijineiolto alloi dal sno ispirato, lo credo, 
Tutetai genio, getta at suolo il brando, 
E forte esclama : i Io ti son grato, o s^^o. 
Che cosi giustamente mi rampogni 
Dell'onta ch'io faceami; 11 Veglio Etrusco 
Pace s'abbia da me, pace Ravenna >. 

Vili. 

Tra le molte poesie che preannunziano la Canzone 
del Leopardi non deve essere dimenticata la Canzone 
che si legge a pag. 211 e seguenti nel volume Poesie 
di Fortunata Sulcher Fantastici fra gl£ Arcadi 
Temira Parasside Accademica Fiorentina, Livorno, 
Masi, 1794. 

Povera donna ! Se ne teneva tanto, che nel con- 
gedo raccomanda alla Canzone stessa di ripetere che 
* fattura di Temira. La dichiarò con note; in una 
si I^gg^ ' *^ Prima del Monumento inalzato dal Bembo 
era tale il trasporto e l'applauso dei Ravegnani per 
il possedimento dell' ossa dì Dante, che nel giorno 
della commemorazione dei Defonti, v'accorreva ogni 
anno il basso popolo in folla ad attaccarvi ì moccoli 
accesi, secondo l'antico costume ». 

IX. 

Quando si discuteva sul monumento da erigere al 
Poeta in Santa Croce, onde poi la Canzone leopar- 



UIMME CUKIOSITÀ 



diana, Giuseppe del Rosso (1760-1831) fu di quelli 
che sostennero che si dovesse fere non una tomba 
ma un vero e proprio monumento. E tale suo con- 
cetto svolse in un opuscolo anonimo Idee per un mo- 
numento di Dante Alighieri che stampò a Lucca nel 
1818. Nulla ne dice Melchior Missirini nell'opuscolo 
Delle memorie di Dante in Firenze, ecc., che con 
molte aggiunte e correzioni ristampò a Firenze nel 
1830. Piace che anche nella prima edizione, uscitane 
pochi mesi innanzi, egli parlasse a questo modo: 
«. Il grande lavoro [del monumento in Santa Croce] 
avea appena avuto in cominci amento, che già ottenne 
largo premio dalla musa sublime del conte Liopardi 
£sic, e cosi pure nell'edizione seconda], raro e univer- 
sale ingegno, che sa dimostrare come la vera poesia sia 
la vera sapienza, con un tal suo linguaggio mistico e 
divino, che aperto all' intelligenza delle sole menti 
atte ad innalzarsi alle sue concezioni, si sottragge 
alla comprensione e all' invìdia di chi giace basso e 
servo delle brutte fellacie ». 

Tanto più al Missirini fa onore codesta alta lode 
perché il Leopardi non gli era stato mai molto amico. 
E chi legga la lettera di Giacomo a suo padre, da 
Roma, in data del 15 marzo 1823, vedrà quale ran- 
core il Missirini, se fosse stato d'animo meno buono, 
avrebbe potuto conservargli a lungo. 



GxnDO Mazzoni. 
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LA MISSIONE DI DANTE 

NELLA DIVINA COUllXDIA (l) 



.... Tre momenti segnalano il procedere dell'azione 
che si svolge nel Poema: l'apparizione di Virgilio 
come guida a Dante nei regni dei morti fino alla vetta 
del Purgatorio; quella di Beatrice come sua ^ìda 
sino al termine del mìstico viaggio; in fine la con- 
templazione di Dio. 11 momento, a dir cosi, centrale 
è il secondo che determina il rivolgimento di essa 
verso lieto fine: e questo appunto si descrive negli 
ultimi canti del Purgatorio, i quali perciò nell'eco- 
nomia generale del Poema hanno decisiva importanza. 

Ma chi è costui che, nato sotto la costellazione 
ispiratrice di opere gloriose, è privilegiato da Dio, 
per ragioni non penetrabili alle viste umane, con tanta 
abbondanza di grazie? costui, pel quale Beatrice è 
discesa prima dall' empireo cielo nel limbo, e di nuovo 



(i) Dalla Lettura In Oisammicbelc a Firenze sni trentesimo 
mto del Purgatorio (3 aprile 1902), 
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I DANTX NELLA DIVINA 



ora discende sulla vetta del Purgatorio, preceduta e 
annunziata da Matelda e dal corteo celeste simboleg- 
giante la Chiesa antica, il Redentore e la nuova Chiesa? 
A tutte queste forze soprannaturali, che si muovono 
per lui, non può mancare un fine conforme. È Dante 
idealizzato dal suo genio su fondamento storico, poli- 
tico, religioso e morale. 

• Ma io perché venirvi, o chi il concede? 
Io non Enea, io non Paolo sono; > 

egli aveva detto a Virgilio, arrestandosi dubitoso sulla 
soglia dei regni eterni. È questa una felice sua inge- 
nuità, naturalissima in quel momento, e poi apparen- 
temente msjitenuta sempre: sar^be ingenuità vera la 
nostra, se prestassimo fede a quello che egli con av- 
vedimento estetico finge di credere. Un po' da Enea 
e un po' da Paolo teneva egli sicuramente. Non già 
che presumesse di fondare un nuovo Impero, e tanto 
meno di predicare una Fede nuova ; voleva'Tripigliare 
e proseguire l' opera dell' uno e dell' altro, ritirando 
le due universali Istituzioni, allora sovraneggianti, 
ciascuna a' suoi principi e all'ufficio suo proprio. 

Soleva Roma, che il buon mondo feo. 
Due Soli aver, che Tona e l'altra strada 
Facean vedere, e del mondo e di Deo. 

Cosi il poeta: e se ciò al vero storico mal si 
conforma, in quanto che quella netta separazione tra 
i due poteri non c'era mai stata, sì conforma però 
alle sapienti aspirazioni del poeta stesso. Il quale, pia 
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che mai opportunamente nell'età sua, ebbe il propo- 
sito di rialzare la depressa potestà civile; e soprattuttu 
di richiamare la Chiesa usurpatrice di quella a] mi- 
nistero suo puramente religioso, oppugnando la teo- 
crazia, come già nei consigli della Repubblica di Fi- 
renze libero cittadino, scrittore solenne nel libro De 
Monarchia e nella Commedia. Questa è la missione che 
Dante in realtà assume, guardandosi dall' attribuirla 
a sé, egli direttamente. Ma se lo fa dire con chiare 
parole da Beatrice nel trentaduesimo canto del Pur- 
gatorio, e, levandosi a sublime altezza sul corrotto 
parteggiare cosi dei Ghibellini come dei Guelfi, se lo 
fa ripetere nel diciassettesimo del Paradiso da Caccia- 
guida, e nel ventisettesimo, dopo le acerbe parole 
sulla corruttela dei capi della Chiesa, dal Principe 
degli apostoli: 

£ m, figliuoli che per lo mortai pondo 

Ancor f^iì tomenu, aprì U bocca, 

E non asconder quel eh' io non ascondo 

Più generalmente poi questa sua missione emerge 
e risalta con piena evidenza dall' intero Poema. Se 
non che in questo, sotto le parvenze dell'Impero, 
della Teocrazia, dei miti e dei simboli, si muove e 
domina un concetto ben più solido e vasto, e pro- 
fondamente umano. Dai cerchi dell'Inferno, dai gironi 
del Purgatorio, dalle sfere del Paradiso il poeta guarda 
sempre alla terra, e, vestendo carattere cosmopolitico, 
nella sua immensa creazione fantastica, con arte sem- 
pre viva, sempre nuova, si fa banditore perenne al- 
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r umanità, in lui stesso rappresentata, di perfezione 
civile, religiosa e morale. 

Al triplice intento elevatissimo il canto trentesimo 
del Purgatorio reca un insigne contributo, lumeggiando 
nelle parole di Beatrice l'idea della perfezione morale 
che a tutto sovrasta. 



Giovanni Mestica. 
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" Ben a'impingaa „ e " aon si póehe „ 



A quali lunghi discorsi dà occasione il ien s' im- 
pingua di Fra Tommaso! Ma insieme. con i mirabili 
elogi dei due patriarchi, Francesco e Domenico, si 
svolge una scena il cui signiiìcato non è stato ben 
inteso, onde rimane quasi perduta la bellissima vi- 
cenda di sentimenti, e celato un caso caratteristico della 
complessa ispirazione dantesca. Rifacciamoci dal princi- 
pio. Tommaso dice che fu degli agni del santo gregge 

che Domenico mena per c&mmiuo 
u' ben s' impingua se non si vaneggia, 

e poi seguita la presentazione degli altri Beati : finita 
la quale, ripiglia con essi il giro e il canto, poi tutt'a 
un tratto s'arresta dinanzi a Dante, allo stesso punto 
da cui prima gli aveva parlato. Egli mentre tripudiava 
coi suoi consorti gli aveva letto nella mente due dubbi, 
e subito si & cortesemente a spiegarglieli, cominciando 
dal primo, del òen s'impingua. Ora perché mai Dante 



non intendeva codesto s' impingua, e che cosa fan- 
tasticava durante il giro della santa ghirlanda? 

E^li fìnge evidentemente una grande ingenuità, 
quella di prender l' impinguare nel senso proprio 
della parola; e dì meravigliarsi perciò che in para- 
diso si lodino i frati grassi e ben pasciuti, noti a 
mezzo mondo per condotta tutt' altro che austera e 
religiosa. L' impingiia di Fra Tommaso era detto na- 
turalmente in senso tutto spirituale, pei buoni e santi 
frati, ma insieme con intenzione sarcastica appunto 
verso i pingui e rubicondi : egli contrapponeva la 
pinguedine celeste alla immonda del mondo, usando, 
come spesso facevasi, il linguaggio profano a rilevare 
un significato ben diverso e purissimo. Cosi p. es. 
l'amore per la Vergine spesso si valeva delle espres- 
sioni della sensualità, e non v'era pericolo che il let- 
tore non le intendesse nel senso giusto, che anzi si 
compiaceva del travestimento purificatore. Dante in- 
vece finge di cascar dalle nuvole; o, più esattamente, 
si compiace, venendo dal mondo, di apparire ingenuo, 
appunto per far parlare il santo dottore sopra cose 
molto interessanti: i Napoletani direbbero che vuol 
dargli il filo in mano. Ma l'altro ordisce una dimostra- 
zione magnifìca, della quale, tralasciando cose ben ri- 
sapute, vogliamo notare la vivace e ricca varietà di 
sentimenti, dalla squisita cortesia, per cui elogia il 
fondatore dell'Ordine rivale, all'entusiasmo mistico, 
col quale ìntesse codesto elogio, sino alla invettiva 
acerba contro i suoi fratelli. 

Ma in questa e' è ancora di più : quel sarcasmo 
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che nel òen s' impingua li colpiva di taglio, qui toma 
a ferirli con una parola che ne è il preciso contrap- 
posto, son Hpoche, detto delle buone pecore di quel 
gregge. Giova ripetere : 

E qoMito le sue pecore temote 
e vagabonde più da esso vanno, 
più tornano ali'oyil di latte vate. 

Ben son di quelle che temono il danno, 
e atringonsi al pastor; ma son si poche 
che le cappe fornisce poco panno. 

Non basta che egli chiami inopia e magrezza, 
« di latte vote, » la pinguedine dei cattivi frati, ma 
dei buoni dinota la ricchezza e pinguedine spirituale 
appunto nella magrezza delle persone. Poco panno 
basta per vestire ciascuno di questi fraticelli, sottili 
come un soffio di aria, sparuti , e il nostro pensiero 
soggiunge che una balla intera andrebbe per la cappa 
di uno dei grossi e panciuti domenicani che tutto- 
giorno s'incontravano! 

Nessuno si è mai accorto che poche in quel luogo 
si riferisce non al numero degl' individui, ma alla quan- 
tità di ciascuno: è insomma il paucus latino, che nel 
singolare aveva codesto significato, come nel foranàtu 
pauco della Poetùa, 203. Non che sia un latinismo: 
il provenzale ci dà esempi numerosi dì pauc nel senso 
appunto di piccolo (Jiaucs agnietu, agnellino, piaus 
ortz. orticello, ecc.); in italiano stesso vi sono molte 
locuzioni affini. Non voglio valermi della frase fioren- 
tina, della campagna, vUn su da poco, per venir stento. 



magro, perché sembra ellittica, per buono da poco, 
disadatto a gravi lavori. In Dante finalmente ne ab- 
biamo un esempio insigne, in Inf., XX, 115: 

Quell'altro, che nei fianchi è cosi poco. 
Michele Scotto fu, che verunente 
delle magiche arti seppe il gioco: 

dove è proprio il caso della magrezza: e il celebre 
astrologo di Federico II ci apparisce assottigliato, 
scarno e quasi diafano nelle sue sottili elucubrazioni 
sui libri della sfera, sulle pietre e sulla fisiognomia 
umana. La stella che « par quinci più poca » di 
Par., XXVIII, 19 è la più piccola, la più minuta del 
nostro cielo. La poca favilla di Par., I, 34 è tradu- 
zione di parva favilla. E non discuterò i casi OS. poca 
ora e poco sole, e altri consimili, e la vicenda di pic- 
ciol tempo e poco tempo, perché è facile vedervi il poco 
solco che separa qui il concetto della piccolezza da 
quello della brevità, e quindi della minor parte dì 
una quandtà, ossia del minor numero di parti preso 
su di un intero frazionato, insomma separa il molto 
dal grande, e il contrario dell'uno da quello dell'altro. 

Che se il cortese lettore della Strenna non fosse 
ancora persuaso, io lo pregherei di guardare all'ul- 
timo verso, dove si parla delle cappe e del poco 
panno. 

La perifrasi non si spiega abbastanza se si riferisce 
al numero, anzi appare stentata, quasi una zeppa cui 
il Poeta sia costretto dalla rima: la quantità di roba 
pel vestito va considerata, in primo luogo, in rapporto 



del corpo, avendo con questo immediata relazione; 
in secondo luogo, col numero dei vestiti da costruire, 
ma in tal caso non contiene in sé nessuna immagine 
significativa, poetica, ed esprìmerebbe il prosaico con- 
cetto che più panno occorra per più cappe. 

Non bisognava l'intelletto di san Tommaso d'Aquino 
per escogitare questa sorta di relazione ! Vi è natu- 
ralmente anche la scarsezza del numero, ma l'altro 
significato, arguto e sarcastico, balza improvviso dal- 
l'idea della cappa. Con la nostra interpretazione, il 
poche corrisponde al lontano impingua, tutto l'episodio 
è stretto in una rete di i 



Napoli, 14 ottobre igoa. 

N. ZlNGARBLLI. 
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L'ARMONIA DELLE SFERE 

NELLA, " DIVINA COJJMEDIA „ 



Su Dante e la Musica esistono vani scritti, alcuni 
anche pregevoli, i quali però si rivelano per la mag- 
gior parte opera più dì letterali che di musicisti. — 
Neil' intendimento, pertanto, di trattare il tèma sotto 
un aspetto pia strettamente musicale e, per cosi dire, 
pili tecnico, io sto preparando un lavoro nel quale, 
ricercate quali fossero e quali potessero essere le co- 
gnizioni musicali del Poeta divino e tracciato un qua- 
dro delle condizioni della musica nel secolo XIV, 
mi propongo di esaminare dal punto di vista dell'arte, 
storicamente, tecnicamente ed esteticamente, tutto ciò 
che negli scritti minori e nel Poema dell'Alighieri si 
trova di relativo alla musica ed ai suoi elTetti, agli 
strumenti, al canto (solo, corale, unisono, alternativo), 
alle similitudini musicali, ecc. ecc., mostrando quale 
sia l' importanza di Dante come conoscitore e come 
esteta dell'arte dei suoni, e come dei suoi molteplici 
accenni, o ditetti o indiretti, a quest'arte si debba 



giudicare, musicalmente parlando. — Di più penso di 
esaminare quanto e come possa l'opera dantesca ispi- 
rare la musa del compositore (cui gioverebbe tanto 
conoscerla) e se possa, o in quali parti, prestarsi ad 
essere musicata: rilevando altresi quali e quante sieno 
state, e di qual valore, le composizioni musicali die 
effettivamente esistono o su parole di Dante o di sog- 
getto dantesco. — Da tale lavoro in preparazione 
stralcio ora, per aderire al cortese invito dei compi- 
latori di questa Strenna, alcune pagine riflettenti 
l'armonia delle sfere nella Divina Commedia, consi- 
derata in rapporto alle relative teoriche dei musico- 
grafi antichi. 

Tre sono principalmente i passi del Poema dante- 
sco che si riferiscono all'armonia delle sfere. 

Il primo s'incontra nel Canto XXX» del Purgato- 
rio là dove, cessato il parlar di Beatrice e intonato 
dagli angeli il Salmo In te Domine speravi, il Poeta 
dice d'essere rimasto ^tonito 

Senza lagrime e sospiri 
anzi il cantar di quei, che notan sempre 
retro alle note degli etemi giri, 

È da osservare che Dante, mentre aveva udito più 
volte cori di anime, non aveva mai udito finora cori 
di angeli: che ciascuno di quelli che stanno a guar- 
dia delle varie cornici del Purg;atorio si potrebbe mu- 
sicalmente chiamare un solista. Qui per la prima 
volta abbiamo il coro dei messaggeri divini; e qui 
per la prima volta il Poeta accenna all'armonia delle 
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sfere, colla quale lo mette in relazione dicendolo con- 
forme a quell'armonia. 

Il secondo passo è nel Canto !<> del Paradiso: 

Quando la rota che tu sempiterni 
(lesìderato, a sé mi fece atteso 
con l'armonia che temperi e discemì, 

paivemi tanto allor del cielo acceso 
dalla fiamma del sol, che pioggia o ftume 
lago non fece mai tanto disteso. 

La novità del suono e il grande lume 
di lor cagion m'accesero un desio 
mai non sentito di cotanto acume. 



Ciò che dunque attira l'attenzione del Poeta è Var- 
monia che Dio regola e distribuisce tra le sfere, onde 
si produce un tal suono che, per la sua novità, desta 
in lui un desiderio, non mai cosi acutamente provato, 
di conoscerne la misteriosa cagione. — A chi consi- 
deri isolatamente queste terzine potrebbe forse sem- 
brare che il Poeta accenni piuttosto alla solita e ge- 
nerica armonia dell' Universo che a quella speciale 
delle sfere, in senso determinatamente musicale. Ma 
il dubbio cade quando il significato di questo passo si 
consideri combinato con quello precedente del Canto 
XXXo dei Purgatorio, ove si accenna proprio alle 
noie degli eterni giri, e con quello che s'incontra al 
Canto VI» del Paradiso, ove i Beati indicano i diversi 
gradi di lor beatitudine (i quali, pur essendo diversi, 
costituiscono una perfetta concordanzia di voluniadi) 
con una terzina che non solo accenna direttamente 
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sdl'armonia delle sfere, ma vi accenna antdie con una 
similitudine musicale : 

Diverse voci fan giù dolci note : 
cosi diversi scamil, in nostra vita, 
rendon dolce armonia tra queste rote. 

Dunque l'armonia che i cieli producono negli eterni 
giri, con note, dietro alle quali notano, cioè cantan 
noie, i cori degli angeli, l'armonia che l'Ente supremo 
tempera e disceme nella rota celeste, l'armonia che 
rendono i diversi scanni dei Beati, come in terra di- 
verse voci fanno dolci note, è una vera e propria ar- 
monia musicale, la quale resulta dalla diversità dei 
gradi o delle sfere celesti. 

Alla scuola pitagorica, o a Pitagora stesso, si attri- 
buisce r invenzione della teorica relativa all'armonia 
delle sfere ; teorica che, accettata da Platone, da Ni- 
comaco di Cerasa, da altri, combattuta da Aristotile, 
accennata da Cicerone nel Somnium Scipionis, soste- 
nuta da Calcidio, da Macrobio, da Boezio, respinta 
dal dottore universale Alberto Magno, ricordata da 
Varrone al verso 

Et septem aetemh sonitum dare vocibus orhes, 

riempie tutta l'antichità e buona parte del Medio 
Evo, giungendo fino a Keplero, che, non contenU) 
dei suoni, attribuisce ai pianeti anche il canto, facendo 
loro formare un quartetto vocale dove, secondo lui, 
Saturno e Giove fanno il basso, Marte il tenore. Ve- 
nere e la Terra il contralto e Mercurio il baritono. — 
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Quale che sia il valore di questa teorica di fronte alla 
realtà, a me sembra che non possa qualificarsi come un 
assurdo l'averla immaginata: che se il suono ha nel 
moto l'origine sua e se tutto l'universo si muove, ben 
si poteva pensare che tal moto dovesse produrre una 
possente armonia, per quanto non percepibile da orec- 
chie umane. 

Di pitì, essendo l'acutezza o la gravità dei suoni 
in diretto rapporto colla maggiore o minore celerità 
dei movimenti, cioè delle vibrazioni dei corpi, gitoniam 
acutae voces (come dice Boezio) spùswribus et velocio- 
riòus motìòus incitantur, graves vero tardioribus ac 
raris, era naturale che nell' architettare questo si- 
stema delfe armonie celesti, si attribuissero alle sfere 
più tarde i suoni più bassi e a quelle moventisi più 
rapidamente, i più acuti. 

Dante, adunque, discostandosi su questo punto dal 
suo maestro Aristotile, e seguendo invece Platone, 
accetta la teorica dell'armonia delle sfere che aveva 
appreso o direttamente da Boezio o, più probabilmente, 
dal passo di Cicerone nel Somnium Scipùmis : e forse 
l'accetta più per ragione d'arte che per ragione scien- 
tifica. È facile in fetto avvertire come al Poeta che 
aveva architettato un cosi armonico ordinamento -dei 
regni oltremondani e segnatamente del Paradiso, al 
Poeta che, amatore sincero della musica, l'aveva intro- 
dotta coi più variati modi nel suo Poema e, sìa per 
mezzo dei ritmi poetici e dell'armonia imitativa, sia per 
mezzo delle molteplici comparazioni tolte alla musica e 
dei frequenti accenni diretti all'arte dei suoni, se ne 
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era valso a rendere l'alta sua poesia quasi circonfusa da 
un' immensa onda sinfonica, dovesse sorridere l' idea 
di queste sublimi e misteriose accordanze dei cieli. 

Ma quali potevano essere, musicalmente parlando, 
queste accordanze ? — Un richiamo alla storia della 
musica greca può forse chiarir questo punto. 

Quando gli antichi vollero attribuire un senso mu- 
sicale al rotear delle sfere celesti, pensarono dì porle 
in rapporto colle corde della lira, che Terpandro 
aveva portato al numero di sette; e poiché cinque 
soltanto erano i pianeti da loro conosciuti : Mercurio, 
Venere, Marte, Giove e Saturno, vi aggiunsero i due 
astri luminosi, il Sole e la Luna, e cosi poterono asse- 
gnare a ciascuno dei sette corpi celesti una delle sette 
corde della lira e anche una delle note della scala na- 
turale, che pure son sette. — Sappiamo inoltre come, 
presso varii popoli antichi, fosse convenuto di desi- 
gnare i pianeti colle sette vocali dell'alfabeto greco (r) 
che pur venivan cantate nella invocazione degli astri. 
Anche i suoni delle vocali eran posti in relazione con 
quelli della lira eptacordi, onde venivasi a concre- 
tare tutto un sistema di rapporti e di corrispondenie 
tra le sette vocali, i sette pianeti, le sette corde della 
lira e le sette note della scala. 



(i| Non solo nell'alfabeto greco ma, chi ben consideii, snelle 
nel nostra le vocali veiameuCe son sette o, per meglio dire, tunno 
sette suoni, essendovi 1'^ e l'o aperti e chiusi; e poste in quest'or- 
dine H, a stietto, o largo, £ largo, B stretto, /, fanno una seti» 
dal basso all'acuto. 
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Di queste gamme celesti sono a noi pervenute for- 
mule diverse, che hanno un interesse storico perché 
corrispondono alle diverse scale della lira usate suc- 
cessivamente dai Greci, dal VI» al Io secolo avanti 
l'Era volgare : e ne fu anche invertito l'ordine, prima 
assegnandosi ì suoni più gravi ai pianeti più vicini 
e ai più lontani i più acuti, poi procedendo all' in- 
verso. 

Non è questo il luogo per svolgere la storia di tali 
mutamenti né delle discussioni cui dettero luogo tra 
ì musicografi, specie quanto all'assegnazione dell'una 
o dell'altra nota all'uno o all'altro pianeta. 

Un' idea della cosa potrà desumersi dal seguente 
prospetto, in cui è segnata la corrispondenza tra i 
pianeti, le vocali, le corde della lira e le note mo- 
derne, queste in duplice interpretazione, secondo che 
ci si riferisce a lira accordata per tetracordi con- 
giunti o per tetracordi disgiunti : 

Pianeti Vocali Corde Note 

Mercurio E 

Sole t 

Marte e 



Tornando a Dante, si potrebbe osservare che dieci 
e non sette sono le sfere del suo Paradiso o almeno 
nove, facendo astrazione dell' Empireo, o cielo im- 



Hypate 


Si 


(mi) 


Parhypate 


Do 


(fa) 


Lichanos 


Re 


(sol) 


Mese 


Mi 


(U) 


Trite 


Fa 


|3i.b) 


Paranete 


Sol 


fdo) 


Nete 


La 


(re) 
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mobile, il quale, appunto per la sua immobilità, non 
prodarrebbe alcun suono. A tale proposito son da no- 
tore due ccee : la prima è che per sfere s' inten- 
dono veramente quelle dei sette pianeti (nelle quali 
il Poeta ha la visione delle singole schiere dei Beati) 
esclusi il cielo delle stelle fisse e il cielo cristaUiho 
o primo mobile : tanto è vero che Dante stesso, quando 
parla di sfere dice ch'esse son sette, come nel Canto 
XXIIo del Paradiso al verso 133: 

Coi tìso ritonuii per tutte quante 

e al seguente verso 148, ove parlando dei pianeti 
dice : 

E tutti e sette mi si dimostrerò.... 

Quindi se si vuol trovare una corrispondenza tra 
l'eptacordo greco e l'armonia delle sfere nella Divina 
Commedia, può ritenersi che alla gamma delle sette 
note o delle sette corde corrispondano i suoni delle 
sette vere sfere, cioè dei sette pianeti. 

Ma vi ha di più, — Come ho già accennato, sono 
a noi pervenute più formule delle antiche gamme ce- 
lesti. — E proprio dopo quella di sette note, corri- 
spondenti alle sette corde della lira primitiva, ci k 
stata trasmessa una gamma di nove note corrispon- 
dente alla posteriore lira di nove corde. Natural- 
mente perché la lira celeste potesse corrispondere 
alla lira terrena, bisognò aggiungere a quelle dei 
sette pianeti altre due sfere che allora furono quella 
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delle Stelle fisse e quella della Terra, sostituita que- 
st'ultima nel Cristianesimo (e quindi nel Poema dì 
Dante) dal Primo mobile. Della gamma enneacorda 
abbiamo due tipi : uno trasmessoci da Plinio e da 
Marziano Capella e che è costituito dalle note : Re, 
mi, fa, fa diesis, la, si, do, do diesis, mi, ed uno tra- 
smessoci da Censorino e da altri e che diversifica dal 
primo, solo per avere quale ultima nota un re invece di 
un mi. Volendo adunque, se mi è lecita l'espressione, 
far suonare tutti e nove i cieli danteschi, e appli- 
carvi la teorica musicale dell'armonia delle sfere, la 
corrispondenza potrebbe trovarsi con questa gamma 
enneacorda. 

Da tali osservazioni e da tali richiami parmi che, 
non volendo esagerare né fer dire al Poeta più di 
ciò che abbia detto, sì possa giungere a questa con- 
clusione: che Dante, anche non avendo pensato ad 
attribuire a ciascuna sfera una nota speciale e deter- 
minata, non si limitò, nei tre passi citati, ad alludere 
in modo vago e generico all'armonia dell'universo : 
ma intese proprio di accennare alla musica delle ce- 
lesti rote secondo la relativa teorica dell'armonia delle 
sfere, la quale, come spero di avere dimostrato, ha 
nella storia un fondamento prettamente e decisamente 
musicale. 

Arnaldo Bonaventura. 
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ANCORA SUL NUMERO NOVE 



Il mistico e simbolico numero nove non apparisce 
mai nelle rime della yiia JViwva, ma solo nella prosa : 
onde par certo che si possa inferire essere stato tro- 
vato solo quando fii concepita l' idea del libro gen- 
tile d'amore. 

Il pensiero che Beatrice fosse un nove, cioè effetto 
del tre moltiplicato per sé stesso, non potè venire 
all'Autore se non quando ebbe a pensare che l'anima 
di lei fosse una delle creazioni privilegiatissime della 
Trinità divina, quando ebbe a pensare che tutti e 
nove i cieli fossero stati in perfettissima relazione tra 
loro nel momento della generazione di lei, e che le 
nove scienze da essi cieli significate dovessero essere 
congiunte e quasi fiise, o, meglio, armonizzale in lei, 
allorché nella mente di Dante ella fu divenuta la per- 
sonificazione, o la forma concreta, di una emanazione 
di Dio, la scienza di tutte le scienze, la Teologùtit). 

(i) Nell'armuRi^are delle naove scienze intorno alla Scienza 
divina, cioè alla Teologia, abbiamo forse quella j»iif joWi'fe ragione 
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Si comprende perciò troppo bene che Dante deve 
aver pensato, più tardi assai che quando scrìsse il 
primo sonetto, a trovare il numero nove nel fatto 
della visione in esso descritta. 

Stabilito tutto quel che voleva esporre nel suo libro 
gentile d'amore, Dante fissò anche i nove fatti che 
dovevano parergli dì singolare importanza e merite- 
voli perciò di essere indicati siccome avvenuti in com- 
pagnia del numero sacro. 

Ed ora, solo per fermarci un istante alla visione 
descrìtta, nel cap. Ili e nel sonetto I, ognuno capisce 
troppo bene da sé che, quando (e ciò avveniva nel 
1283) l'Allighieri la descrisse in rima, non aveva an- 
cora avuto certamente altra idea che quella di far 
sapere com'egli avesse veduto Amore con Beatrice 
sognando quand'era passato quasi una terza parte della 
notte (i), semplice indicazione di tempo messa li per 
ragione di verosimiglianza. Ma poi, avendo conside- 
rato che quel fatto della visione d'Amore e di Bea- 
trice era di gran momento nel concetto totale della 
Vt/a Nuova, Dante volle in ogni modo trovarci il 
numero rivelatore dell'alto fato di Dio; e, non po- 

dell'esser Beatrice un nove, di che scrisse Dante nel cap. XXIX 
della Vita Nitava (edlz. Casini). £ appunto ta parola artnonivsare 
si trova usata In questo precisa senso, e riferita alle nove scienze, 
simboleggiate nella totalità del cielo, \i. dove it Poeta vede per ia 
prima volta Beatrice forma sensibile e viva della Teologia. Vedi 
Purg.. XXXI, 144. 

(i) Scrisse precisamente: Già eran quasi che ottonate l'ore Del 
tempo che ogni stella i piti lucente, ecc. 
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tendo cambiare le parole del sonetto, che già era 
troppo noto in Firenze e fuori, non seppe dir altro 
di meglio fuor solamente questo, che l'ora del sogno 
era stata la prima delle nove ultime ore della nette. 
Il simbolo qui è proprio tirato coi denti; ma ciò stesso 
dimostra appunto che Dante, dominato e vinto da 
un complesso e, quasi dico, da un sistema novissimo 
d' idee intorno a Beatrice, volle che il nove apparisse 
qui in ogni modo, e fosse come annunziatore dell'alta 
importanza della sua prima visione. 

Egli amò tanto e tanto accarezzò nella mente qne- 
st' idea del nove, simbolo di Beatrice principalmente 
per la ragione detta dei nove cieli e delle nove scienze 
che Yadomòravano, cioè le davan forma sensìbile ar- 
monizzando (i), che non credette di poter con altra 
parola, che con l'aggettivo numerale nove, incomin- 
ciare la sua bella e gentile narrazione d'amore. In 
verità può osservare ognuno che la parola Nove si 
presenta al lettore subito dopo il brevissimo proemio; 
ed è cosi la prima appunto della narrazione. 

G. Federzoni. 



. il e. XXXLdel Purg., 144. 
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INTORNO AL TESTO CRITICO 



Alle domande, che cosa s' intenda per edìzicme ctitica, e come 
un'edùione siffatta deva essere condotta, e alla seconda più che 
alla prima, si sono date e sì danno molte e molto diverse risposte. 
Appena dai termini generalissimi dell'argomento si scenda a qual- 
che particolare, filologi e critici manifestano opinioni assai dispa- 
rate; nÈ potrebb'esseie altrimenti. Nel più dei casi ciascuno s'è 
formato criteri ed opinioni tenendosi dentro la cerchia de' snoi par- 
ticolari studi, e non pensa che altri possa, con altrettanta ragione, 
essersi formato opinioni e ciitetì differenti facendo esperienza in 
altri campi: a questo si aggiongano le inevitabili varietà dì scuola, 
d' ingegno, di dottrina, dì temperamento, e si vedrà come le ragioni 
di forti discrepanze siano purtroppo numerosissime. E un po' ci 
contribuisce la natura stessa della questione, ì termini della quale 
sono singolarmente variabili, e male, percià, si lasciano ridurre a 
una formala netta e precisa. 

Che editiime critica significhi un'edizione la quale ci ridia fe- 
delmente l'opera di uno scrittore, è massima generale in cui tutti 
possono convenire; ma già nel modo d' intendere essa fedeltà il 
disaccordo incomincia. Dovrà essere questa piena, assoluta, ed 
estendersi anche alla patte materiale delta cosa (grafia), o gioverà 
piuttosto intenderla discretamente, sicché assomigli in qualche modo 
al ratianahile obsequiam dei credenti F Ma questa stessa discrezione 
in qna! modo andrà concepita e dentro a che limiti applicata ? 
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D'alba parte la quantità e la qualità dei materiati, su coi il 
critico volt» per volt» può fare assegnamento, sono oltremodo di- 
verse. Non parlo di classici greci e latini, né d' opere latine o 
greclie medioevali, né di moltissimi altri ordini di scrittore ro- 
manze, campi tatti che ci presentano ciascuno condizioni peculiari 
e, in ciascnno, casi e combinazioni estremamente diverse; ma, an- 
che limitandoci ad uno scrìttole italiano di un determinato tempo 
e luogo, è facile vedere quanto i termini del problema possano 

Poniamo che si tratti di una scrittura toscana del primo Tre- 
cento. Potrà darsi che a noi ne resti l'autc^afo; potrà darsi in- 
vece che se n'abbia un apc^pufo fatto con tanto garbo e giudizio 
da valere per noi pressoché qnanto l'aàtografo ; potrà darsi che re- 
stino più copie, e queste o derìvanli dail'oiiginale direttamente o 
solo indirettamente; e tali copie alla lor volta potranno essere o 
di trascrittori toscani, sicché almeno per la fonetica e la morfologia 
riescano immagine fedele del testo primitivo, o di copisti d'altre 
regioni che, consapevoli o no, abbiano sovrapposto a quello una 
vernice dialettale; potrà darsi che le copie siano poco o molto lon- 
tane per età dal testo primitivo; potrà darsi.... Ma chi non vede, 
anche senza proseguir la enumerazione, che caso per caso muta t 
lo scopo particolare che l'editore devesi proporre e il modo di rag- 
giungerlo od accostarglisi ì Sarebbe dunque assurdo voler stabilire 
un'unica norma, una specie di ricetta, per le edizioni critiche; e chi 
qaalcosa volesse pur fare in questo senso, si dovrebbe tener tanto 
sulle generali, che uno studioso inesperto ne trarrebbe ben scarso 

Fermi adunque nel proposito di dar fnorì quel qualunque testo di 
cui ci occupiamo, quale usci dalla mente o dalla penna dell'autoie 
(dtie cose spesso notevolmente diverse), o in quella forma che dalli 
primitiva si scosti' il meno possibile, si dovrà subito considerare di 
quali e quanti elementi disponiamo per giungere ad esso; e, fatto 
di quelli uno studio spassionato, diligente ed oculato, tentar di com- 
piere a ritroso, se le circostanze ce lo consentano, il cammino che 
il testo ha percorso passando di copia in copia; e, se tanto noD 
sia possibile, trovare almeno la maniera pili razionale e più utile 
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di usare il materiale che abbiamo, allo scopo che l'edizione deve 
propoli. 

Non parrà, spero, troppo lungo questo preambolo alle poche 
osservazioni che sto per fare, e che non pretendono se non in 
pìocoiissima parte a novità (c'è egli bisogno di ricordare Edward 
MOOK£, l'antore del poderoso volume Texittal criticisme of the 
1 D. C. > e curatore di una delle migliori edizioni del Poema, e 
Michele Babbi, cui dobbiamo, per tacer d'altro, l'opuscolo Per il 
teste della • D. C. », veramente prezioso per dottrina e ossen'azioni 
sagacissime?) circa il testo critico della Diiiitia Commedia, eh' è 
vivo desiderio e Bspettaaione di quanti studiano Dante, ma che non 
tatti desiderano ed aspettano e si figurano al medesimo modo. 



Della Divina Commedia ognun sa che ! 
parecchie centinaia di copie ma 
quali son dovute a persone di tutte, o quasi, le regioni d'Italia e 
anche d'altri paesi; parte copisti di professione, parte privati che 
trascrissero l'opera per loro uso. Il numero di tali manoscritti, a 
prima giunta, appare assai cospicuo; eppure, se ci si rifletta, ben 
madore dev'essere il numero degli esemplari che andarono di- 
strutti. Quando si avrà compiuta, o molto meno incompiuta di 
quel che si abbia ora, la storia della fortuna di Dante, si potrà 
giudicare più esattamente quale e quanta fosse la diffusione del 
Poema in que' dne secoli ; ma chi anche solo ripensi all'azione pro- 
fonda e molteplice che sulla letteratura, e sulla cultura nostra in 
generale, esercitò allora il poema dell'Alighieri, e ricordi come 
alla spiegazione di esso fossero consacrate cattedre speciali nelle 
università e fuori, e come l'uso scolastico sia sempre stato uno de- 
gli impulsi più efiìcBci al moltiplicarsi delle copie dì un' opera, 
può bene di quella diffusione farsi una qualche idea; e riconoscerà 
volentieri che, in confronto di essa, il numero delle copie super- 
stiti non £ davvero gran cosa. A conferma di ciò non sarebbe 
difficile raccogliere prove ed indizi. Qui mi basti ricordarne uno : 



144 iNToaMo AI, TBSTo curnco pbi.ia " divina couuedia „ 

che il Petrarca nella famosa lettera al Boccaccio {Pam., XXI, 15) 
nella quale esprime l'animo sao intomo all'Alighieri e si scagion» 
dalle note acmse, parla del Poema come di on libro di cui, quan- 
d'egli era nella prima gioTÌnezza — - vale a dire n^Li anni che 
seguirono alla morte di Dante — * i giovani tutti eran vaf^ e 
che agevolmente acqniitai ai poteva ». 'Eppart 1 manoscritti del 
Poema, che si possan far risalire a qn^li anni, sono tott'altio che 
numerosi 1 

Data adunque la dispersione grande di copie avvenuta, spfa- 
risce senz'altro ben difficile la prima cosa cui vìen fatto di pensare, 
la distribuzione, cioè, delle superstiti in un compiuto aibno ge- 
nealogico; molte, troppe anzi, delle copie intermedie sono andaU 
perdute, perché la formazione di esso albero possa utilmente ten- 
tarci. Ma poi del modo in cui avvenne la prima pubblicazione e 
divulgazione del Poema, ci mancano notizie positive e precise; e 
di queste avremmo vivo bisogno. Non è improbabile che dall'ori- 
ginale (intero o parziale) si traessero direttamente parecchie copie 
— ad un primo editore e correttore speciale del Poema non credo 
il caso di pensare ; — e queste copie poterono essere poco o taiUo 
differenti tra loro, non solo se fatte da differenti copisti, out anclw 
se eseguite da un copista solo; oltre che un nono non è sempre nelle 
stesse disposizioni di spirito, dopo due o tre copie nn copista po- 
teva, e vorrei dire doveva, fidare della memoria, quanto dell'occhio, 
se non più; e a quali traviamenti quella potesse portare, ciascuno 
facilmente immagina. Aggiungasi un altro fatto, su cui ebbe a ri- 
cbiamare prima la mia attenzione Pio Rajna ; che il Poema fo 
probabilmente scritto in gran parte, certo poi finito fuor di To- 
scana, e che perciò i primi esemplari di esso furono quasi di cerio 
di copisti non toscani; cagione anche questa tutf altro trascurabile 
di alterazioni. Ma, se le prime trascrizioni del Poema contennero 
molto facilmente errori, che cosa non doveva accadere via via delle 
altre col ripetersi ed intrecciarsi continuo delle occasioni di questi? 
Poca nitidezza di scrittura del codice da trascrivere; facili abbigli 
dell'occhio ; sonnecchiamento a intervalli, e talora, direbbesi, qoi&J 
continuo di chi scrive; disattenzioni momentanee; fretta di com- 
piere il lavoro ; ignoranza della lingua e in particolare di certe 
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maniere, usate da Dante, propiìe del linguaggio dotto e filosotico; 
difficoltà reali d'intendere la parola dei Poeta, congiunte al desi- 
derio legittimo, ma spesso, aliimé, non adeguato alla abilità dello 
scrìvente, di superarle; una saccenterìa, spesso ancor più perìcolosa 
dell'ignoranza, che faceva credete errate lezioni giuste e dava animo 
a introdur mutamenti arbitrarii con la ferma persuasione di correg- 
gere ; queste ed altre cause d' errore erano spesso in giuoco, e 
l'alone loro dovette esplicarsi più volte nelle trascrizioni succes- 
sive, e gli errori, di conseguenza, moltiplicarsi con progressione 
più che geometrica. Nemmeno l'antichità dei codici può per sé sola 
essere garanzia di fedeltà ; anche i più antichi ci presentano tutti 
più o men profonde, più o men freciaenti alterazioni. Fra i pa- 
recchi che potrei ricordare, mi pare notabile per certe sue lezioni 
il codice Hamilton loj della R. Biblioteca di Berlino, scrìtto in 
Pisa nel 1347 (posteriore dunque di poco più che cinque lustri 
alla morte di Dante) da un lucchese che era, come dice una noti- 
cina apposta in fondo al voltmie, tuvenis de annis XVIII mtUtavt 
discretvm "l sapieniem (sic). Lascio «tare le molte forme o schiet- 
tamente dialettali o trasformate seooado le le^ del dialetto, che 
ivi s'incontrano; ma spesso parole, emistichi, versi interi furono 
per deliberato proposito curiosamente trasformati. Nel e. XXII del- 
l'/»/^ il V. 6: ■ Aretini, t vidi gir gualdane ., diviene . Pisani 
e Argini t gir gvaldant », forse per introdane nel Poema tale 
menzione di Fisa, che attestasse in modo non dubbio essere stato il 
Poeta in quella città! Il v. r38 del e. XXX pur dell'/»/.- . Si 
che qtiel ch'i, come non fosse, agogna t prende la strana forma: 
< come quel fosse e non come che agogna >, dove noti è molto 
facile ci^liere il senso, o, almeno, un senso sodisfacente. Più biz- 
zarra è la sorì^ toccaU al v. 48 del e. XXXIV : t M sé giun- 
gitno al loco della cresta », che diventa: • E ^agiungeanno al 
eolmo de la testa > ; il quale sarebbe un colmo davvero, se non 
fosse superato da quel che s'incontra altrove; p. es., nel e. XII 
del Purgatorio. Qui il nostro giovane discreto e safieate credette 
che nel y. T^: ^ E del cammìn del sole assai più sfieso . fosse da 
matate t speso • in » spesso i ; e dovè essere tanto convinto di 
1 la lezione t spesso > 



1« Time della teizina seguente, mise In essa animosamente le m^, 
e con un po' di buona volonti al veisi ; 

Ofuudo colui die icoiprc LdiiuuI itteto 
Wtaitn, incomincifi : • Drìni li tau I 

sostituì questo maraviglioBO conciero: 

Mi J;«e ilt(r.nieiiM: . Om l'.rMii I 

E potrei seguitar un pezzo la mia esempi iScazìose ! 

Con tutto ciò un albero genealogico, sia pure non del tatto con- 
tinuo e compiuto, si potrebbe tentare, se la stessa moltitudine de- 
gli esemplari non avesse portato a mescolare e confondere tradinoni 
diveise. Moltissimi sono i codici in cui fu qua e li abrasa la lesione 
primitiva per sostitoirvene alcnn' altra, e Bpeasa Cali abrasioni e 
sostituzioni vennero fatte a più riprese in tempi diversi e da mani 
diverse: evidentemente erao lettori, o possessori del codice, che, 
trovandosi a. mano un altro testo che giudicavan migliore, se ne va- 
levano per correggere il proprio. Neppure è raro il caso di codici, 
che, lasciati per una ragione qualsiasi incompleti dal primo copiata, 
o tali divenuti per la perdita di fogli o quinterni, riebbero col 
tempo da mani benefiche quel che loro mancava ; e son parect^ 
i manoscritti messi insieme con reliquie di varia provenienzai. Ta- 
lora awerme pure che si registrassero varianti ne' margini o negli 
spazi Interlineari ; e chi copiava un tal manoscritto, dovette scegliere 
e adottare nella sua copia quella variante che più gli garbava, senza 
scrupolo alcuno. In tal modo si mescolarono le tradizioni varie ; 
cosicché ad un albero genealogico, la critica ne è ormai persuasa. 



• SI scelgano adunque pochi codici autorevoli e a quelli ci si 
attenga ! > mi pare che il lettore a questo punto mi sn^eilBCa; 
e cosi pensù e fece il benemerito Carlo Witte. Ma quali sono, di 
grazia, questi benedetti codici autorevoli P Di codici autorevoli i 
molto facile udir parlare senza che dell'autorevolezza si sappia pai 
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dare buone ragioni. O, piuttosto, quando ai ragiona di essi, ci »i 
aggira per Io più in un circolo vizioso. Tanto piri autorevole suol 
dirsi un codice, quanto meglio mostra di averci conservata la lezione 
genuina ; ma appunto la lezione genuina è la cosa di cui non siam 
certi e che e' ingegniamo di rintracciare ; di modo che noi fac- 
ciamo punto di partenza per giudicare dell'autorevolezza quello che 
ad uno stesso tempo ci proponiamo come punto di arrivo. Altre 
volte, i vero, si giudicarono autorevoli i codici per altri criterii. 
Anzi tutto per Veti; ma su questa, che pur è senza dubbio da te- 
nersi in gran conto, s' è veduto come non sia da fare troppo asse- 
gnamento, se non si usino molta discrezione e motte cautele; e 
sulla età stessa è poi molto facile ingaimarai. Il famoso codice Pa- 
latino 313, della Nazionale di Firenze, giudicato per certa chiosa 
antichissimo, dovette rassegnarsi a ringiovanire di non poco, dopo 
le accorte e felici ricerche del Gentile; e cosi accadde di altri, quale 
il famoso Estense, che deve la sita fama soprattutto all'essere stato 
dal Montfaucon poco esattamente dichiarato auclori fame aegualù. 
Altri considerò le qualità letterarie del copista; come ae l'essere 
Io scriba una persona cùlta e letterata non fosse in molti casi piut- 
tosto un pericolo che una fortuna, per la naturale e non facilmente 
frenabile tendenza di tali persone a intendere e spiegarsi OffA cosa, 
e, di conseguenza, a corre^ere, senza aver sempre la giustezza di 
criterii necessaria. Che se molte volte colsero nel segno, e cosi 
credo sia da spiegare la conettezza e correntezza del testo In certi 
codici del periodo umanistico, quante altre l'acume dei letterati 
non si sarà esercitato fuor di proposito I 

O sarà dunque impresa disperata quella del testo della Divina 
Commedia! No davvero; se non che non bisogna obbligarci a 
frieri a nessun metodo speciale ; non bisi^na che vogliamo ad ogni 
costo determinare una via, la quale, rigorosamente seguita, ci abbia 
a condurre alla meta; ma per tutte le vie ragionevoli e conducenti 
a qualche buon resultato, sia pure parziale e limitato, che, dopo 
aver camminato un po' tentoni ma con l'occhio sempre aperto ed 
attento, ci saranno mostrate dallo studio lai^o e minuzioso de' co- 
dici, quale è stato intrapreso da alcun tempo dalla Società dantesca, 
per tutte queste vie metterci francamente, senza preoccuparci se 



ù CKinco nnxA " divina, comhkdia „ 



siano lunghe o tortuose, « tenni ì resultati a cui, percoimidDle, ri 
Uliva, • senza maraTÌgliuci ni dolerci, se tsl i>olta d aooda di 
dover anche tornare mi noiD'i paaii. Pn Dante nessaca Eatioa den, 
specialmente a noi Italiani, parer troppo grave od incceaciasa! Qul- 
COM del resto ben si Tede di quel che si può Dtilmente fare e qual- 
cosa di notevole si è fatto ; e più e meglio si vedrà e si fai, quMO 
pld si procederi negli studi lar^ e metodici, che, come or on di- 
cevo, la Socleti dantesca ha avvisti. 

Intanto, se non un vero e proprio albero genealc^co generale, 
quale se lo tignrava lo Scartsziini (che ne tracciò imo schema od 
esempio teorico nella sua DoHtHegia, e che ad esso voleva aui- 
tatto consacrati gli sforzi degli studiosi piuttosto che, egli diceva, 
a raccogliere e pubblicar varianti di questo o quel codice, come se 
non fossero queste il solo fondamento su cui innalzare tale albeto!), 
potranno formarsi alberi gcn«al<^ci parziali, di guisa che resti eli- 
minato questo o quel manipolo di codici in qoanto si abbia l'esem^ 
piare ond'essi tutti derivano. Inoltre si i ormai visto e provato che 
grandi gruppi di codici ai possono formare, ognuno dei quali 
gruppi rappresenta una determinata tradiiioue del testo, o no deter- 
minato incrocio di tradizioni. Non tanto le voci individuali qsi 
valgono, quanto l'insieme. E tale ra^rappamento va fatto prima 
e specialmente per I codici più antichi ; ma anche quelli di data 
più recente vamio presi in considerazione, pacchi possono ben ri- 
salire, e taluni di fatti risalgono, a un punto di una data tradizione 
'~)>iiì remoto, che non gli stessi più antichi rappresentanti di essa. 
Assodati poi i caratteri speciali, i tipi, a cosi dire, delle sin- 
gole tradizioni, si dovrì, per vìa di c<Mifronti ragionati, chiarire in 
quali rapporti stiano esse fra di loro, e come sia da concepire la 
derivazione di tutte e di ciascuna dall'archetipo dantesco; se cioè 
in modo diretto □ indiretto, e come e quanto indiretto, e cosi via 
dicendo. Ci dobbiamo, per dirla altrimenti, proporre non tanto una 
genealogia del codici individualmente considerati, quanto ima gè- 
nealogla delle forme varie ch'ebbe complessivamente ad aasomere 
nella sua diffusione e trasmissione il testo del Poema; e non svi 
difficile arrivare, se non al testo in tatto e per tutto primitivo, a 
qualcosa di molto somigliante e vicino ad esso, Couverri poi dalle 
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▼(uiSBti di soaao tenei bea distinte qnelle fonetiche, motfoh>eiche 
e gTkfictie, sempre clie, s' intende, i dae oidini di fatti , eome Ud- 
voltA accadct non tengano a congitmgeTsi ; e alla lingiu consacrare 
■ab' «ttentlone particolare per toglierle l' apparenza moderna cke 
copiati ed «ditori le han dato, e che non li limita alta pura gretta 
(per la quale nn riloiBO all'antico sarebbe imponibile, e non è nep- 
pnr deiiderablle, se non in quanto la grafia antica ci rappresenti 
meglio 11 SDoAo della parola dantesca), ma si estende alle forme, 
ai «noni, al lessico Stesso. Per fortuna l'editore della Divina Cttit- 
tntdia potrà fare tesoro, sotto questo rispetto, di tolto quello che, 
in fatto di lingua dantesca, verrà fuori dalle opere minori dell' AJi- 
^ieri, die hanno ormai la ccrtezia di riaver prima della Cammedia 
la loro Gscmomia primitiva, pur non dimenticando che i criteriì 
linguistici del Poeta non furono perfettamente gli stessi nello scri- 
vere la Vita Nova e il Convivio e la Commrdiii, e per la Com- 
midia Stessa qualche poco poterono differire da cantica a cantica, 
e non pretendendo mai, ricordiamocene, di giungere ad una unifor- 
mità e costanza regolare ed assoluta di forme e suoni, quale né si 
aveva allora, né si ebbe di poi. Co^ pure st dovrà bene far gran 
conto della lingua poetica italiana, e particolarmente toscana, ante- 
riore e contemporanea ; ma non perdere mai di vista la libertà che 
Dante aveva ed usava in fatto di lingua; libertà di scelta e libertà 
anche di creazione, che fa degno riscontro a quella di cui dette si 
mirabili prove por nella sostanza del Poema. 

È certo poi dire che conviene aver sempre sotto gli occhi certe 
fonti ormai accertate del sapere dantesco e dell'età sua, e la storia, 
e la leggenda,' donde se è già venuto e viene di continuo tanto 
lume alla retta intelligenza del Poema, traggono lume altresì pa- 
recchie questioni del testo. A nessuno, insomma, dei mezzi mate- 
riali, a nessuno dei criterii, di che sono ormai padroni i progre- 
diti studi filologici e i danteschi in particolare, bisogna rinunziare, 
pur dì giungere al fine vagheggiato. Al quale tuttavia, per la com- 
plessità grande del problema, sarebbe stolto presumere di arrivare 
d'un tratto: ci si avvicinerà per gradi, cam'ebbe a mostrare e a 
chiarire il prof. Rajna nella compiuta e bellissima relazione che 
degli studi promossi dalla Società dantesca détte ai soci di essa ra- 



donati il 18 maggio di quest'anno io Ravenna e alla quale rimando 
Tolentierì i lettori della Strenna che desiderino da più antorerole 
bocca chiarimenti in proposito. E come primo gradino della scala 
che la Società dantesca si propone di salire, pud consideiaisi il 
txsto che, chi qui scrive, vien preparando pei l'edizione della Di- 
vina Commedia, notamente illustrata da artisti italiani a cura di 
V. Alinari, della quale han gii veduto la luce l'Inferno e il Pur- 
gatorio, e presto sarà pubblicato anche il Paradiso {Bull, delia 
Sffc. data., N. S., IX, 230). 

Sensa dubbio incerteiie rimarranno sempre; e si dovrà, anche 
da ultimo, per certi particolari del testo, rimettere la decisione 
nel prudente arbitrio non pure dei critici, ma dei lettori; ma sa- 
ranno particolari minimi, anzi inezie, prive di valore e d' impoi^ 
tanza cosi per l'interpretazione, come per l'apprezzamento estetico 
del Poema; e quando le incertezze si riducano a questo, la critica 
polli dire d'aver riportato una bella vittoria, e l'Italia d'aver pa- 
gato ii suo antico debito verso il testo del Poema sacro. 



Giuseppe Vandelu. 
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